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NEW RELATIONSHIP IN CURRENT ISSUES AND ECONOMY
G. Shokirova, teacher, Namangan Engineering-Construction Institute, Namangan
D. Karimov, student, Namangan Engineering-Construction Institute, Namangan

Aunnomayusa: Maxonaoa  UKMUCOOUEMHUHE — PUBONCIAHUUL — MYAMMOCU,  UWLIAO  HuKapuud
MyHOCAbamaiapuHuKe cugam V3eapuuiiapuodesu poau, UHCOH KANUMANU HA3aPUSACUHUHE WAKIIAHULL
JCapaénaapu maxaun KUIUHAaou.

Kanum cyznap: ukmucoouii maghakxyp, mavaum cugpamu, UHHOBAYUS, MACDOYIUSIMN, UIHCOOKOPIIUK.

AHHomauuﬂ: B cmamve arnaiusupyemcs np06ﬂeMa IKOHOMUYECKO2O pa3eumus, pojlb ompdacilesblx
OMHOUWIEHUI 8 KAYECINEEHHbIX U3MEHEHUAX, npoyecc cj)opMupoeaHuﬂ meopuu yenoeedecKkoco Kkanumaia.

Knroueenie cioea. OKOHOMUYecKoe Mmbuludiierue, Kauyecmeo 05p(1306(1H1/l}l, UHHOBAYyUU,
OmeemMCmeeRHOCNb, KpeadmueHocnib.

Abstract: The article analyzes the economic development problem, the role of industry relations in
gualitative changes, the process of human capital theory formation.

Key Words: economic thinking, quality of education, innovation, responsibility, creativity.

At the present stage of development of the world countries, the influence of the factor of thought and
perception was increasingly dominant. In this context, the formation and development of economic thinking,
which is the basis of democratic renewal of the society, has become the demand of modern times. Particular
attention was paid to the comprehensive support and incentives of active entrepreneurship, promoting the
country's socio-economic potential and sustainable growth of living standards and living standards, the
introduction of innovative ideas and technologies, and the creation of necessary conditions for the dynamic
development of science and innovation.

The role and role of our country in the world community is largely attributed to its technical
development, level of compliance with the world scientific and technical development pace, as well as the
reliable scientific support of its social and economic development.

Indeed, in developed countries, the importance of knowledge has changed, which is reflected in its
use, distribution and use in production processes. The future of the scientific potential of the society has been
evident in the development of information and virtual world, the development of services and resource-
saving technologies, and the improvement of management structures.

In ancient times, people of science united human morality with objective laws of development.
Especially in European countries, the implications of the relationship between human capabilities and
national wealth, the impact of the workman's ability to increase the profits of the enterprise have been put
into practice early. For this reason, Europe has become a continent. In the ninth century AD, our great
ancestor Abu Nasr al-Farabi said in his scientific heritage that prosperity can be achieved through intellectual
and ethical qualities in the well-being of human happiness.

Modern economy is not only the interaction of the state or the market, but also the product of
knowledge. Therefore, the state is able to accumulate the existing knowledge in the process of renewal in the
unity of the economic process. It is understood as a collective perception and will that manages the flow of
money in a conscious manner. The reforms in the financial sector and monetary-credit system in our country
are the proof of our opinion.

The economically independent, non-self-motivated, non-proprietary, minimally-based culture, the
person who loses the ability to change the effect of home-based TV programs and the "yellow" press, with
the ability to adapt to internal and external environments, based on objective law of the economy, the desire
to see it turned into a demand for time.

All scientists admit that knowledge is a major factor that radically changes the world. Of course, in
modern production conditions, knowledge is a social blessing. At the modern stage of society's development,
it is important to understand that the economy, based on knowledge, is the solution of problems.

At the same time, it attracts attention to the most developed countries in the world. The land is full of
natural resources. However, the highest standards of human life have become an important part of
innovation. It is so created in these countries that any task is innovative. Sincerity and humility are also
evident in the way we work. You will not see heads of shouting and threatening managers. The manager is
primarily a novelty manager. Dressing in suits and wearing paper clips, they are completely foreign to them.
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The leadership of the leader helped to create the people of this country as a hardworking nation and to
love their profession. In these countries you look at the relationship between employers and employees.
President Shavkat Mirziyoev put forward absolutely different goals and tasks to the heads of the market
structures based on his desire to "not to the public, but public authorities should serve the people”.

Any industry employee who wants to be a modern manufacturer is progressing with the increase in his
knowledge, whether in industry or agriculture, medicine, or service sector. The work of all professionals is
based on computers and various robotic systems. In such circumstances, the main task of the worker is to
manage the control and supervision. The better the machine understands the technique, its operating
principles, the superiority of a person over technology. The tendency toward freedom and innovation is
rapidly increasing. That is why the head of state draws attention to the development of scientific research
institutes.

The knowledge of the world is changing so intensely that it is unlikely that the next generation can
rely on the intellectual experience of their ancestors. They need to be quick to adapt to new living conditions,
to adopt economic values, to have the everyday life. The new and accurate knowledge will help future
generations to make changes in their lives. Such changes are especially noticeable in the economy.

The new era has led to a change in the technical aspects of production, from manual work deprivation,
to the transfer of the performance functions to the equipment, leading to a change in the qualification
framework. The role of the state in strengthening the economic governance, ethics, society, human and living
issues is increasing. Therefore, it is evident that the state policy in the field of economy takes into account its
changing conditions. In order to achieve the goals, we have witnessed the government mobilizing its efforts
for innovation and research, liberalizing, reforming the financial system and social welfare.

It is difficult to see the effect of the reforms without changing the attitudes toward the thinking and
profession of the participant of these innovations. Although he is a propagandist in the district, but he does
not know the day of the weekly newspaper, he teaches history in the institute and regarded the ethnicity of
the nation as a secondary issue, though he is a singer and does not think of the people's spirituality. It's a pity
you have to see some people's attitude toward the profession.

In the economically advanced society, professional skills, knowledge level, independent and critical
thinking, responsibility, creativity are the criterion.

As we study the role and development of science in the world, we are convinced that at first its
significance has increased, that science can no longer be imagined only by scientists or political figures, and
that the whole nation should be involved in its development.
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SMALL BUSINESS AND ENTREPRENEURSHIP AS A KEY FACTOR IN SOLVING THE
PROBLEM OF UNEMPLOYMENT
Tajibayev K., teacher, Namangan state university, Namangan
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Annotatsiya. Magolada ishsizlik muammolarini hal etishda kichik biznes va tadbirkorlikning o ’rni,
tadbirkorlik tushunchalari, mamlakatimizda kichik biznes va tadbirkorlik faoliyatini rivojlantirish
muammolari yoritib berilgan.

Kalit so’zlar:Tadbirkorlik, kichik biznes, ishsizlik, isloxotlar, xizmat ko ’rsatish, mehnat resurslari,
aholi soni, texnologik gologlik, mikrokreditlar, biznes maktabi, igtisodiy bilimlar.

Almomauu}z. B cmampwe packKpeieaencs pojib mMaioco ousneca u npe()npunwameﬂbcmea 6 peuteHuu
npobiem bOe3pabomuysl, NPEONPUHUMAMENbCKO20 SOCAPUSAMUS, NPOoONeM pazeumusi Mauio2o OusHeca u
NpeOnpUHUMAMENTbCMBA 8 CIPAHe.
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Knrouesvle cnosa: npednpunumamenpcmeo, manviii dusnec, bespabomuya, pegpopma, cepa ycuye,
mpy()oeble pecypcol, HYUCIEHHOCNb HACeNeHUue, mexHolocuvecKas omcmauaocnoy, MquOerdum, obusnec-
wKona, SdKOHoMudyecKue sHanue.

Abstract. The article reveals the role of small business and entrepreneurship in solving problems of
unemployment, entrepreneurial perception, problems of small business development and entrepreneurship in
the country.

Key words: Business, small business, unemployment, reform, service, labor resources, population,
technological retardation, microloans, business school, economics.

The issue of unemployment is one of the main problems facing humankind. In order to solve the
problem of unemployment, various reforms are underway in different countries. While focusing on the
development of industrial enterprises in some regions of the country, the economic policy maker’s attention
will be paid to the development of agriculture in every country and to the development of services in any
country. The experience of developed countries shows that small business and entrepreneurship is a crucial
factor in order to solve the problem of unemployment.

A number of economic reforms are underway in Uzbekistan to address the problem of unemployment.
One of the ways of creating more job vacancies is labor migration, and the second is the development of
labor-intensive industries. It is a small business and entrepreneurship sector where labor resources are in high
demand. Because of work carried out based on the state program "Each family entrepreneur”, a large number
of unemployed people has been employed.

Briefly describing the concept of entrepreneurship, entrepreneurial business is an innovation that is
based on modern approaches, advanced technology and management methods.

When we say an active entrepreneur, as the President says, we understand business people who can
produce competitive products and, most importantly, create new jobs that benefit not only themselves and
their families, but also the entire society. It is our desire to expand the range of such entrepreneurs, and
create favorable conditions for bringing them into our country and introducing advanced technology and
science-based equipment have to be our first mission. We should give them the opportunity to gain
experience and develop mutually beneficial cooperation with leading foreign companies and organizations.

About this, Amir Temur, the great grandfather, thought about entrepreneurship and said, "For me, an
entrepreneur person is better than a thousand indifferent people.”

The concept of entrepreneurship is described differently by various scientists. The current concept of
entrepreneurship was first used by British economist Richard Kantilon at the end of the XVII and early
XVIII centuries. In his opinion, entrepreneur is a person who works in a risky environment. Therefore, he
regarded the country as a source of wealth, which determines economic well-being. At the end of the XVIII
and early XIX century, the famous French economist J.B. Sain (1767-1832) states in his book “Book of
Political Economy” (1803) that entrepreneurial activity is the complex of three classical factors such as land,
capital, labor, "earnings of entrepreneur is a given prize for his labor, production, timely sale of goods. The
entrepreneur take risk the production of some kind ma goods”. Adam Smith is an entrepreneurial investor. It
works with the idea of making certain commercial concessions and earning a profit because capital
investment is always associated with risk. Entrepreneurial earnings, he believes, is a personal insurance
bonus. The entrepreneur plans, organizes production, owns the results of production. These are, in turn,
connected with the market system ". Y. Shumpeter described the entrepreneur as a novice (a novelist). He is
an entrepreneur with the introduction of innovations in the development of the capitalist economy and the
growth of economic growth,

"We call business entities, whose mission is to introduce new combinations, as an entrepreneur".

The population of Uzbekistan has grown almost twelve million people during the years of
independence. The reason for this is primarily the natural growth, the second reason is the significant
increase in the average life expectancy of the population as a result of the increase in the quality of life of the
population during the years of independence and the quality of medical services. It is a good thing, the
growth of population will contribute to the number of labor resources in our country. However, in our
country, there are so many labor resources and it is creating social problems. In 2005, the population of the
Republic of Uzbekistan was 9.6% of the CIS population, and by 2018 this figure was 11.7% (based on the
official website of the National Statistical Office of the CIS countries).

If we analyze the population growth in the regions, as of October 1, 2018 the population of Samarkand
region is 3777,8 thousand people (11.4% of population), Ferghana region - 3665,6 thousand people (11,1%),



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

Kashkadarya region - 3195.2 thousand people (9.7%) and Andijan region - 3050.5 thousand people (9.2%).
This increasing number of population, in turn, creates a number of problems. One of these is the problem of
unemployment. By analyzing the process of manpower production in our country, according to the data, as
of October 1, 2018, 30.3% of the total number of the population of the Republic is smaller than the working
age, 59.6% of population is able-bodied people and 10.1% is over than the working age. In the provinces,
Surkhandarya, Kashkadarya, Samarkand and Syrdarya provinces can be seen to be relatively younger than
other provinces of the Republic.

This not only shows us the potential of our country's labor resources but also our future. This shows
that in our country a great deal of attention should be paid to the employment of the able-bodied population.

The development of small business and entrepreneurship allows existing people to engage in business.
There are great opportunities for entrepreneurship in our country. First of all, it is the main mechanism of
solving the problem of unemployment, which is one of the main social problems in the country. A serious
problem is the lack of timely implementation of effective mechanisms to support innovative ideas in our
country. Also, technological retardation, resource and energy saving technologies, and the lack of
implementation of alternative energy sources are also hampering economic development. In particular, the
inadequate economic knowledge of the population creates a number of problems for the population to take
full advantage of the opportunities created. For example, due to the inadequate use of microcredits by banks
for entrepreneurship, there are a number of problems between the bank and its clients. One of such problems
is the lack of timely repayment of loans. This process, of course, will lead to the fact that the credit system
does not operate at the required level.

That is whyin order to involve the population into entrepreneurial activity, first of all, government has
to pay great attention to the development of their economic knowledge. A person engaged in entrepreneurial
activity should first have full information on the intended use of the loan, increased cash and repayment of
the loan. At the same time, many of our businessmen are seeing a lack of economic knowledge. For example:
it is difficult to fill the regular bank account. That is to say, the development of entrepreneurial activity in the
country should be primarily aimed at improving the economic knowledge of the population.

The process of appearing labour resourcess
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The worst and worst mistakes in the design and implementation of promising large projects in our
country, the use of foreign loans for inefficient work hinder the development of the economy.

In our country, we need to create an effective system of entrepreneurship development, foreign loans
and investment, and learn how to use each loan. It is time to think thoroughly and then to decide.
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It is necessary to pay special attention to the issues of effective and mutually beneficial cooperation
between banks and business entities in the implementation of the tasks set for the development of the
banking system.

In this regard, it is crucial to prepare a state innovation innovation program, to prepare a new
generation of cadres who effectively use innovations and investments and prepare a new class of investors.

Currently, in the country in order to develop of entrepreneurship, heads of controlling bodies are
conducting monthly meetings with exemplary and active entrepreneurs under the Prosecutor-General's
Office, discussing the issues of hearing difficulties, identifying and removing deficiencies that prevent their
legal activities.

In conclusion, it should be noted that the development of small business and entrepreneurship plays an
important role in preventing unemployment, one of the social problems in our country. For the development
of small business and entrepreneurship, it is required not only to gain the enthusiasm but also to gain
economic knowledge. For this purpose, establishment of business centers and schools is important in the
regional and district centers for the formation of entrepreneurial skills among the population.

This is being emphasized at the national level. President of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev proposed
to open an international business center and business school named after Alisher Usmanov in Namangan as a
unique project. "We have to be proud of our compatriots. We say business. Not everyone is a businessman.
We have to teach, we need to teach you the secret. Being born in Namangan, becoming a world-renowned
entrepreneur is probably the result of Namangan’s atmosphere, people's great respect and labor. If you train
the youth of Namangan, the Namangan people will have a lifetime of base and memories. "

It means that in this regard, we are launching new promising projects in our country. This will give
impetus to the further development of small business and entrepreneurship.
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INVESTMENT AND INNOVATION IN THE DEVELOPMENT OF UZBEKISTAN'S ECONOMY
G. Umarova

Annotatsiya. Ushbu maqolada investitsiya va innovatsiya, uning mohiyati, O ’zbekiston iqtisodiyoti
rivojida uning ahamiyati, bu borada olib borilayotgan ishlar va shu kabi masalalar yoritib berilgan.

Kalit so’zlar: investitsiya, innovatsiya, taraqqitot, igtisod, tarmoglar.

Almomauu}l. B oannon cmamove oceeUerbl Uneecmuyuu U UHHosayuu, ux CyuHocnib, ee 3Had4eHue 6
pazeumuy SJKOHOMUKY Y30exucmana, npogooumas @ 3mom HanpasieHuu paboma u opyaue GONPochyl.

Knroueenie cnosa: UHeecmuyuu, UHHosayuu, paseumue, IKOHOMUKa, ompaciu.

Abstract. this article covers investment and innovation, its essence, its importance in the development
of the economy of Uzbekistan, the work carried out in this regard and similar issues.

Keywords: investment, innovation, development, economy, industries.

The formation of the Republic of Uzbekistan, the integration of its economy into the world community
takes place in difficult conditions. The Republic is overcoming the difficulties of the transition period and is
looking for effective models of the future, considering the global and regional directions, the most important
of which is the desire to follow the path of sustainable development. The national aspect of sustainable
development for the Republic of Uzbekistan is determined, first of all, by its formation as a sovereign state,
the need for the fastest way out of socio-economic difficulties and environmental tensions, improving the
living standards of the population, entering the world community, maintaining good-neighbourly relations
with other countries of the world and mutually beneficial cooperation. Currently, the state scientific and
technical policy of the country is aimed at concentrating the efforts available to its scientific and technical
potential to solve socio-economic problems in a gradual transition to a socially oriented market economy [1].

The effective and qualitative functioning of economic sectors plays an important role in creating
conditions for sustainable growth of the national economy, as well as social development of the country. The
current state of the economy is characterized by significant wear of fixed assets. Investments in fixed assets
are required to replace worn-out fixed assets, expand production or produce new goods or services. But at the
same time, the most important function of investment in fixed capital should be innovation: with their help,
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innovative renewal of fixed assets is carried out on the basis of the use of scientific and technological
achievements for the production of new or improved competitive products, new or modified effective
technologies. Investment is a necessary condition for innovation. Without innovation, capital investment can
be inefficient and even harmful, prolonging the future production of uncompetitive products. The innovative
function of investment is not to replace obsolete funds with new ones in the same enterprise and to produce
the same products (goods or services).

As emphasized by the first President of the Republic of Uzbekistan I. A. Karimov: "our Important
priority for the long-term perspective and having crucial importance for the growth potential of the country's
power and competitiveness of the economy, is the implementation of active investment policy on realization
of strategically important projects aimed at modernization, technical and technological renewal of the
leading basic industries, development of powerful modern network of transport and communications
infrastructure™ [2].

Foreign investments are of great economic interest for the development of the innovation process, the
attraction of which can be facilitated by the provision of a relatively cheap but qualified labor force and a
stable sales market in Uzbekistan. But for this it is necessary to strengthen the real guarantees of safety and
return of foreign loans and investments, which will be provided by domestic insurance companies in the
domestic market of the Republic. As material support for foreign loans and investments, it seems appropriate
to use Republican holdings in foreign banks, as well as to invest currency in joint production abroad [3].

Consequently, the implementation of market reforms in Uzbekistan, including the deepening of
privatization processes, achieving macroeconomic stabilization and ensuring sustainable economic growth,
fundamental structural changes in the national economic complex are inextricably linked to the
implementation of an active investment policy. Foreign investment is one of the main factors contributing to
the accelerated economic development of the country. Even such highly developed countries as the USA,
Germany, France, Japan, Great Britain and others consider the constant attraction of foreign capital as a
necessary means of growth of their economic potential, improvement of citizens ' welfare. The experience of
countries that are in a state of rapid economic development - China, South Korea, Singapore, Malaysia and
other East Asian countries-clearly proves the activating influence of foreign investment. Their governments
created a favorable climate, and the results were not slow to affect [4].

Attraction of additional investment capital. The capital market in the country is just beginning to
develop, so it cannot provide the required amount of capital for large projects. In addition, access to hard
currency needed to purchase goods that are not available in the local market is difficult. Foreign investment
can solve both of these problems at once, as they are a source of external capital.

Access to advanced technology. Many enterprises of the Republic use outdated equipment and
technologies, which significantly reduces productivity and leads to the production of lower quality goods.
This affects their competitiveness and reduces the ability to earn hard currency. Foreign investment can solve
this problem, as investment goods embody advanced technology, and enterprises can use new technologies.

Access to advanced management techniques. Foreign investors carry with them advanced proven
management methods and provide an opportunity to study and use them. This transfer of experience is
particularly important in the context of the creation of a joint venture, the privatization of local enterprises by
foreign investors. Both sides benefit - a foreign firm-investor replenishes local knowledge and contacts, and
local enterprises use the proposed methods to increase productivity and improve product quality.

Improving access to the world market. Foreign investors will help to gain access to distributed
channels and gain experience in selling goods on the world market, which will develop the export
opportunities of the Republic and creates a reliable source of foreign currency.

Connection of investments and innovations as factors of social and economic development of the
country. Investments and innovations are quite interrelated structural elements of the market, therefore, any
investment tactics, which is carried out by a particular enterprise, will be determined by the it is related to
innovation in a divided way.

Thus, a set of measures aimed at further improving the competitiveness of the national economy will
be implemented in the Republic of Uzbekistan. In accordance with this, the main directions of the state
investment strategy can be formulated as follows:

- implementation of a targeted policy to deepen structural reforms;

- full support of priority sectors in order to ensure high competitiveness of domestic products in the
domestic and world markets and increase the export potential of the country;

- development of industrial and social infrastructure;
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- improvement of conditions for the activation of investment and innovation activities of both
domestic and foreign investors.
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OCHOBHBIE TEHJIEHIIMU PA3BBUTHUSI UHHOBAIIMOHHOM NEATEJABHOCTHU B
ABTOMOBHNJIOCTPOEHUU PECITYBJIMKHU Y3BEKUCTAH
Oobuooe C., ookmopanm, Tawikenmckuii 2ocyoapcmeeHHblil IKOHOMUyecKuil ynueepcumem, Tauikenm

Annotatsiya. Avtomobilsozlik korxonalarining innovatsion faoliyati tahlili natijalari keltirilgan.
O'zbekiston igtisodiyotini  erkinlashtirish  sharoitida avtomobilsozlik korxonalarini  innovatsion
rivojlantirishning asosiy yo'nalishlari aniglandi.

Kalit so'zlar: innovatsiya, innovatsion faoliyat, innovatsion faollik, innovatsion rivojlanish.

Annomauus. Ilpeocmasnenvl pe3yibmamol AHAIU3A UHHOBAYUOHHOU OesmeibHOCMU NPeOnpusimull
a6m0M06uﬂecmpoeHuﬂ. Buisisnenvt ocuoenble meH()emﬂm UHHOBAYUOHHO20 pa3eumus npe()npuﬂmuﬁ
a8MoOMOOUTLHOL NPOMbLULIEHHOCMU 6 YCIIOBUAX Jzu6epafzu3az4uu SKOHOMUKU Y30exucmana.

Knroueevie cnosa. UHHO6ayus, UHHOBAYUOHHAA aeﬂmeﬂbHOCWZb, UHHOBAYUOHHA AKMUBHOCMb,
UHHOBAYUOHHOE pa3eumue.

Annotation: The article presents the results of analysis of innovation in enterprises of mechanical
engineering. The main tendencies of development of innovative automotive industry.

Keywords: innovation, innovation activity, innovation activity, innovative development.

Y30eKuCcTaH Cero/iHs — 3TO SUHCTBEHHBIN MPOU3BOIUTEIH TIOJHOTO CIIEKTPA JISTKOBBIX aBTOMOOMIICH
W KOMMeEpYeCcKOl TeXHWKW Ha Tepputopuu LleHTpanbHoi A3uu. B HacTosimee Bpemst B oTpaciu padoTaroT
cBeie 90 mpeAnpusATHiA, BXOJISIINA B COCTaB KOMITAHUH, a TaKXKe, HaJlaXKeHO COTpyIaHIYecTBO ¢ Oomee 200
3apyOCKHBIMU TPEANPUATHIMUA W opraHuszamusmu. Ha ceromusmauii geHb AO  «Y3aBTocaHOAT»
npencTanisieT 6osee 26 ToIC. pabovnX MecT.

B nacrosmee Bpemst aBToMoOmecTpoeHre Y30eKkncTaHa — 3TO yKe ropa3fo OoJblle, 4eM Beaymias
MIPOM3BOCTBEHHAS cpepa. DTO NEHCTBUTEIHLHOCTh, KOTOPOW MBI TOPIUMCS, yCIIeX, KOTOPBIN MPU3HAT MUD.
A HaumHAJIOCH BCe 23 TOJ Ha3ad - CO CTPOUTENIBCTBA B AHIMKAHCKOW 00JacTH, ropojae Acake MepBOro
aBTOMOOMJIbHOTO 3aBojia B lleHTpanbHoaszuaTckoMm peruone. B 2004 romy Accommaiius «Y3aBTOcaHOAT»
JUIS TIOBBIIIEHUS (G (EKTUBHOCTH YIIPABJICHUS NPOHM3BOJICTBOM OblIa IMpeoOpa3oBaHa B AaKIMOHEPHYIO
koMmmaHuio. CeroiHs oHa 00beAUHACT IECATKU KPYITHBIX M CPEIHUX MPEIMPHUATHI, B TOM YHCIIC KOMIIAHUH C
y4acTueM HHOCTpaHHoro kanurana u3 Pecrryomuku Kopes, Utanun, I'epmannn, CLLIA, SAmonus u ap. Cpenun
HUX — TPEANPUATHS KaKk COOCTBEHHO aBTOMOOWIJIECTPOSHUS, TaK W MPOHM3BOJICTBA, BBITYCKAIOIINE TOBAPHI
MaccoBoro norpednenus [1].

BOJIBIIMHCTBO 3KCIEPTOB CYMTAIOT, YTO Pa3BUTHE aBTOMOOWIIECTPOCHHS SBJISETCA HE TOJBKO
«JIOKOMOTHUBOM) POCTa HALIMOHAJIBHBIX SKOHOMUK, HO U «JIpaiiBEpOM» pa3BUTHUS HUHHOBAIUI Ha NPOTSHKEHUU
HECKOJIbKUX JecsaTmieTrii. OJHAKO JTaHHOE YTBEpXKICHHUE OOJbIIE CIpPABEMIUBO JUIS CTPaH, IJie aKTHBHOE
SKOHOMHYECKOE CTAaHOBJIEHUE TTPOX0amiio B epuo ¢ 20-x mo 60-x rr. XX B. K HUM clieyeT OTHECTH Takue
roCcyJapcTBa € KJIACCHYCCKHUMH PHIHOYHBIMH JKOHOMHKamH, kak Cmra, Anonms, BemmkoOpurtanus,
lepmanus, @panuus, Urtanus. bonee «Monoasie» skoHomuku: Kutail, TaiiBanb, ['onkonr, bpasunus,
Wemns, Poccus m T.1. Y30ekucTaH TOXE B WX HHCIE, HO CTpaHa HE MOXET 3asBISATH O TOM, YTO
aBTOMOOWJIbHAS TPOMBIIIIEHHOCTh JaeT UMIYJIbC Pa3BUTHIO BCEW IKOHOMHYECKOH cucreme. boiee Toro,
ABTOMOOMJICCTPOCHHE B COBPEMEHHOM MHUpPE HE WIpaeT TJIaBCHCTBYIOIICH PO B O0JIACTH HWHHOBAIIWIA.
JIunepcTBO MO UCIOAB30BAHKIO MHHOBALIMNA JABHO 3aHsIU HOBBIC oTpaciu: IT, anekTpoHuka, KOCMOHABTHUKA,
MeIWINHA, 2Hepretuka W T.0. lloaToMy, ToBOps 00 WHHOBAIHMAX B ABTOMOOWJIECTPOCHWH, HE CTOWT
MPEYBEINYMBATG UX POJIM U pacCMaTpUBaTh HOBOBBEICHHUSA, KaK CIUHCTBCHHBIA BO3MOXXHBIA IIyTh
MOJIyYEHUS! KOHKYPEHTHBIX MPEUMYIIEeCTB KoMnaHuil. OgHaKko ONTHUMAallbHOE YIPaBIICHUS WHHOBAIIMOHHOMN
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JISSATEIILHOCTRI0 JUIS TaKWX OpPTraHM3aluil >KH3HCHHO HEOOXOMUMO Kak, HarlpuMmep, MPOHU3BOJICTBO WIIH
MapkeTuHr. [lotomy urto, kak ortmerwn llpesunent PecnyOmmkm VY30ekmcran IllaBkatr MupsnéeB
“OTeUeCTBEHHOMY aBTONPOMY MPHUAETCA padOTaTh B YCIOBHAX JKECTKOM KOHKYPEHIMH M JTHOepaln3annun
BaJIFOTHOM MONMUTHUKH [2]”.

Crnenyer OTMETUTh, YTO BIUIOTH 10 80-X IT.B MUpPE MPUHIMIHAIBLHBIX HOBOBBEACHUN B MPOAYKIIUU
aBTOMOOWIIFHOW OTpacid He BHEAPSIIOCh, NPOTpecc MPEUMYIIECTBEHHO CBOAWMJICS B OCHOBHOM K
OOHOBJICHHIO BHEITHETO 0(OPMIICHHUS aBTOMOOWIIA, pa3pab0oTKe Au3aiiHa odepeaHbIx Moaeeid. Hauasmeecs
B MUpE B KOHIIE XX B. YCKOPEHHE HAYYHO-TEXHUYECKOTO Mporpecca 00yCIOBIIO TTyOOKHE Ka4eCTBEHHBIC
CABUTH B aBTOMOOWJIECTPOGHHMH M TEXHOJOTHYECKHHA CKauYOK B KOHCTPYKIMH CamMOro aBTOMOOWIIA.
IIpumanne aBTOMOOWIIIO HOBBIX KAYEeCTBEHHBIX XapakKTEPUCTHK OBUIO 00ECredeHO MHOHEPHBIMU
pa3paboTKkaMi H HOBBIMH MaTe€pUallaMH, COBPEMCHHBIMH METOJIAMU IIPOU3BOJICTBA, MAaCIITA0OHBIM
UCIOJb30BaHHEM THOKHX IMPOU3BOJCTBCHHBIX CHCTEM M POOOTOTEXHHUKH, MPOIPECCUBHON OpraHu3anuei
TPAHCTPAHUIHOTO MPOU3BOICTBA (TOCTABKH KOMIDIEKTYIOIIMX TOYHO B CPOK, YHHU(PHKAIHS Y3JIOB, arperaToB
U KOHCTPYKTHUBHBIX ILIAaT(GOPM, B3aWMOJOMNOIHIEMOCTh KOHKYPEHTHBIX MPEUMYIIECTB KaXJIOro U3
MapTHEPOB, CAMOKOHTPOJIb 33 KAYECTBOM U T.JI.).

[lepeuncimM OCHOBHBIE TEHICHIINA WHHOBAIIUN B aBTOMOOMIECTPOSHUH. TaKOBBIMU SIBIIFOTCS:

3pejocTh OTpPaciM M ee HACBIIIEHHOCTh BCeMHM BHIaMH HHHOBauui (mosapmvie,
mexHonocuueckue, ynpagiendeckue) [3]. ABTOMOOMIECTPOCHHE HUMEET CTOJCTHIOK HCTOPHIO, U 3a ITOT
TIEPUO/ PHIHOK YCIEN MPOWUTH ATAlbl Pa3BUTHS, KPU3UCOB U B KOHEYHOM HMTOTE KOHCONMUAANWio. baprepbt
JUTSL BXOZa Ha PBIHOK MPEAEIhHO BBICOKH, B CBSI3M C 3TUM B IOCIIECIHIE TOJBI TPAKTHYECKH HE HAOI0qaeTcs
TMOSIBJICHUST HOBBIX MPOU3BOAMTENCH. JlaHHbIe orpaHrueHMsl AJIs CO3/IaHKs HOBBIX OM3HECOB B 3TOHM OTpaciiu
CBSI3aHBI, B TOM YHUCIIE, C OTCYTCTBHEM TEXHOJIOTHYCCKOMH 0a3bl 1 MHHOBAIIMOHHBIX HapabOTOK.

[losTomMy, mOTEepss PHIHOYHBIX TIO3MIMKA W JIeTpajiallis WHHOBAIIMOHHOW JESATENFHOCTH Y
OTCUECTBCHHBIX aBTOMOOMIICCTPOUTEIICH SIBJISIOTCS KPUTHYCCKUMH (DaKTOpaMH, CTaBAIIMMHU I10J] BOIIPOC
caMO CYIIECTBOBAaHUS TaKOH IPOMBIIIICHHOCTH B Y30ekucrane. Ho Hamo o0co00 OTMETHUTh, YTO B
V3bekucrane aHupyercs —mpomsBojactBa  Peugeot, Volkswagen. Kommanms — «Y3aBTOCaHOAT»
u ¢panmysckas PSA  Groupe ocCymecTBisS€T KOHIEHIMIO TIPOEKTa TI0 CTPOUTEIHCTBY COBMECTHOTO
aBTOMOOWJILHOTO 3aBojia B J)KM3aKCKOW 00JlaCTM W ONTUMHU3UPYIOT JIKOHOMHYECKHE IapaMeTphl.
B Hacrosimee Bpemst Ha 00BEKTE 3aBEPIIAIOTCS CTPOUTEIHFHO-MOHTaXHBIE PaOOTHI. 3aKITIOYSHB KOHTPAKTHI
HA TIOCTaBKY TEXHOJOTUYECKOTO W MHXXEHEPHOTO 00OpYAOBaHUs, OTMEYaeT «Y3aBTocaHoaTy». llepemonus
3aKJIaJKW Karcyyibl B (yHmameHT npousBojactBeHHoro kommiekca CIT Uzbekistan Peugeot Citroén
Automotive (UzPCA) nporia B 2017 romy B CBOOOAHOM 3KOHOMHYECKOH 30HEe «J[ku3ak». YCTaBHBIN
kanutai CII coctaBnsier 30 MJIH €BpO ¢ paBHBIM pacrpenesneHreM aoieil. OOmmye HHBECTULUH 1O IPOEKTY
cocTaBISIOT 0koJo 130 mMiH eBpo. 3asBIeHHAs MOIIHOCTh KOMIUIEKCA COCTaBIseT 13 ThICSY aBTOMOOMIIEH
mojenu Peugeot Expert u 3000 Peugeot Boxer [4].

Kpome toro, ¢ mas 2019 rona «Y3aBrocanoar» coBMmecTHO ¢ Volkswagen paspaboTaer Ou3Hec-IUIaH
BO3MOJKHOTO TIPOHM3BOJICTBA aBTOMOOWMIIeH B Y30ekucrane. O0beM HHBECTHUIIMA MOXKET COCTaBUTH 10 40 MITH
espo [5].

Crenyer OTMETHTh, YTO OJHUM M3 IyTeH BBIXOJA W3 CIIOKHMBIICTOCS TIOJIOKEHUS MOXKET OBITh
HCIIOJIb30BAaHUE PA3NMYHBIX BUJIOB MHHOBALIMOHHOM JEATEILHOCTH, OCHOBAHHBIX HA KOHUEMIUU OTKPBITHIX
WHHOBAIMH. MMeHHO TakuM 00pa3oM IPEeoJ0JIEBAIOT TEXHOJIIOTHMYCCKHE Oaphephl HAa PHIHOK KHTAWCKHE
MPOU3BOAUTENHN. Pedb HIET 0 TAKUX CTPATETHX, KaK TpaHCc]ep TEXHOJIOTHH, TTOKYTIKA TEXHOIOTHH, ITOKYTIKa
MPOU3BOJCTB U T.J.

HawnbGonee pacmpocTpaHEHHBIM BHJIOM HMHHOBAIMii B aBTOMOOMWIIECTPOCHHH SIBISIOTCS TOBapHBIC
HOBOBBeIeHUS. OCHOBHBIC MX HalpaBJICHUs NPEJACTaBIcHBI B Ta0. 1.

ITo MHEHUIO 3KCTIEpTOB, HA COBpEMEHHOM 3Tare (MEpCleKTHBa Ha ONIMKaWIIue 5 JeT) K X YUCITY
ClielyeT OTHECTH: YMEHbIIIEHHE rabapuToB M MacChl aBTOMOOWIIS; CO3/JaHNE «HMHTEILICKTYabHBIX)» MAIllUH;
WCITOJIb30BAaHUE aJbTEPHATUBHBIX BHJIOB TOIUIMBA W TIOMCK TEXHUYECKUX PEMICHUN IS MacCOBOTO
MIPOU3BOJICTBA IKOJOTUUECKU YUCTHIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB; COBEPIICHCTBOBAHNE aKTUBHBIX M TTACCHBHBIX
cUCTeM 0e30IacHOCTH aBTOMOOWJICH; pa3BUTHE SPrOHOMHUKH M IIOBBIIICHHE KOMQOPTa TPAHCIIOPTHBIX
CPENICTB; OU3aifH aBTOMOOWIIECH; pa3BUTHE BCIIOMOTATENBHBIX JJIEKTPOHHBIX CHCTEM B TPAHCIOPTHBIX
cpencTBax (HaBHUTraIys, KOMIIBIOTEPU3ANNA, Ay JHOOMIINN U T.1.).

JlanHple HampaBieHUS (OPMUPYIOT ONpE/CIICHHbIE KOHKYPEHTHBIC INPEUMYIISCTBA TOBapoOB, Ha
OCHOBE KOTOPBIX MPOUCXOAST PHIHOYHOE MO3UIMOHUpPOBaHUE W quddepeHnmanys KoHKypeHToB. Ciemnyer
OTMETHUTB, YTO AAJIEKO HE BCE MPOU3BOIUTEINH IETAIOT MTOTBITKY OBITH JTUACPAMH 0 JAHHBIM HAIPABICHHUSIM.
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Ta6auna 1
OcCHOBHbBIE HATIPABJIEHUS PA3BUTHS ABTOMOOUJIECTPOEHHUSI B 00J1ACTH TOBAPHBIX HHHOBANHU (COCTABJIEHO
aBTOPOM)
Hanpagienusi MHHOBaLMii Muposble Jiiepbl B OTeyecTBeHHbIE NPeANPUATHS,
HHHOBAIHOHHOM HANPABJIEHHH | peaju3yHIlne HHHOBAIHOHHOE
HAIIpaBJICHHE
1. YMmeHnsbl1eHne rabapiuToB U Macchl GM, T oyota, BMW, Volkswagen | GM-Uzbekistan AO
aBTOMOOWMIIS CII OO0 JV MAN Auto-
Uzbekistan
000 «SamAvto»
2. Co3naHue «MHTEIUICKTYaIbHBIX) Toyota, BMW, -
MAIKH Land Rover (Tata Motors)
3. Ucmionp30BaHme abTepPHATHBHBIX Toyota, GM, GM-Uzbekistan AO
BHIOB TOIIMBA U ITIOUCK TEXHUYECKUX BYD CII OO0 JV MAN Auto-
PEIIEHHA 11 MaCCOBOTO IIPOU3BOICTBA Uzbekistan
SKOJIOTUYECKH YHUCTBIX TPAHCIIOPTHBIX 000 «SamAvto
CpeacTB
4. CoBepIIeHCTBOBaHUE aKTUBHBIX U GM, Subaru, GM-Uzbekistan AO
MTACCHBHBIX CHCTEM 0E30MAaCHOCTH Volvo (Zhejiang Geely | CIT OOO JV MAN Auto-
aBTOMOOMIIEH Automobile) Toyota Uzbekistan
5. Pa3BuTHE SPrOHOMHUKY U MOBBIILICHHE | T0YOta, BMW, Mercedes | GM-Uzbekistan AO
koMdopTa TPaHCHOPTHBIX CPEJICTB (Daimler) CIT OO0 JV MAN Auto-
Uzbekistan
6. Jluzaiin aBTOMOOMICH Toyota, Peugeot GM-Uzbekistan AO
BMW CII 000 JV MAN Auto-
Uzbekistan
000 «SamAvtoy»
7. Pa3BuTHE BCIIOMOTATEIbHBIX BMW GM-Uzbekistan AO
ANIEKTPOHHBIX CHCTEM B TPAHCIIOPTHEIX | TOyota CII OO0 JV MAN Auto-
cpeacTBax (HaBUTAIHS, Uzbekistan
KOMIBIOTEPH3AIHS, aYAUMOOIIINH U T.1.)

Hanpumep, eciiu KOMIIaHUS UCIIONB3YET CTPATErHI0 CHIDKEeHUs cebecronmocTH (1o M. Iloprepy), oHa
MOXET KOITUPOBATh TOBAP, HAXOMSIIUNACS HA CTAIUHU 3PEIOCTH KU3HEHHOTO ITUKJIIA, U, PEJIIOKUB MEHBITYIO
LIEHY, 3aBOEBAaTh PBIHKU CpPeAHEH M HU3LIEH LIEHOBBIX KaTeropuil. IMEHHO 3Ty CTpaTeruio peaiu3alnud
TOBapHBIX WHHOBAIMN HCIOJB3YIOT KHUTAWCKHE KOMIAHWM (npasod, 6 HOCieoHee 6peMsi OHU MAKdice
NePeKIOUUIUCy HA AKMUGHble paspabomku, 6 4acmHocmu 6 oonacmu cosoanusi snekmpomoobuneti). Ha
OCHOBE KOHTEHT-aHAJIM3a NYyONHMKAUA ¥ TPecC-peir30B MPOU3BOAMUTEICH aBTOMOOWIIEH OIpeaeIeHbl
KOMIIAaHUH, KOTOpbIE AaKTUBHO 3aHUMAIOTCS TOBAapHBIMH WHHOBAIMSIMA B OOO3HAYEHHBIX BBIIIIS
HaIpaBJICHUSX.

Tabauna 2

OCHOBHBIE HANPABJICHUS] PA3BUTHS ABTOMOGUJIECTPOEHHUA B 06JACTH TEXHOJIOTHYECKHX HHHOBAIU I

(cocTaBieno aBTopoM )

HanpaBienusi ”HHOBaUMii MupoBgble Juaepbl B OrevecTBEHHbIE MPEANPHUATHS,
HHHOBAIMOHHOM peajiu3yiouue 1aHHOe
HalpaBJIeHHH HHHOBAIOHHOE HANIPABJIEHHE
ABTOMaTH3aIHA IPOIECCOB COOPKH Toyota AO «GM-Uzbekistany,
aBTOMOOMIIEN GM CII OO0 JV MAN Auto-Uzbekistan,
000 «SamAvto»,AO “GM Powertrain
Uzbekistan”
CoBepI1IeHCTBOBAHUE MPOLIECCOB Toyota GM-Uzbekistan AO
cOOpKH aBTOMOOWIICH Ha OCHOBE
dunocoduu «Kaiinzen» [6]
Co3znaHue 3K0JI0rMYHbIX IPOU3BO/CTB Toyota, GM -
Volkswagen
Pa3BuTHE COOCTBCHHBIX Toyota GM-Uzbekistan AO
[IPOM3BOJICTBEHHBIX CHCTEM
Hcnons3oBanue «KanbGan» [7] | Toyota GM GM-Uzbekistan AO
NpUHIHAIA (TOYHO BOBPEMSI)

U3 MMOCJICTHETO CTOH6LIa Tabm. 1 BUJHO, YTO HalW OPCANPUATUA MPAKTHUUYCCKU OYCHDb c1abo BCAYT




paspaboTku,
BpPEMEHHU.

Takum 00pa3oM, CKJIAABIBACTCS TEHIACHLUS, KOIZAa TOBAapHBIMH WHHOBAlMSAMH 3aHUMAIOTCS B
OCHOBHOM JIMAepbl oTpacid. MX mocienoBaTreNd ¢ MEHBUIMMH HW3ICPKKAMH  CO3JAIOT  MEHee
WHHOBAIIMOHHBIE, HO U OoJee aemieBbie ToBaphl. [Ipuiem nepBbie U MOCIEAHNE HE BCTYMAIOT APYT C IPYTOM
B IIPSIMYIO KOHKYPEHIIUIO, TaK KaK 00CITy>KHBAIOT Pa3JIn4HbIE CETMEHTHI PhIHKA.

CrnenyroummmM BUIOM HHHOBAIMK, aKTUBHO PEAIN3yEeMbIX B MUPOBOH MPAaKTUKE aBTOMOOMIIECTPOCHN,
SBJSIFOTCS COBEPLICHCTBOBAaHHUE W BHEIPEHHE HOBBIX MPOW3BOJICTBEHHBIX TeXHOJOrnid. (OCHOBHBIMHU
JOCTIDKEHUSAMH aBTOMOOMIJIECTPOUTENBHBIX KOMIIAHUH B 3TOM cdepe SBIAIOTCA: pa3paboTKa MOJIMMEPHBIX
KOMITO3UTHBIX MaT€pUaloB, TEXHOJOTMH JIMThS IOA NAaBICHHEM, AJIOMHHUEBOIO JINThSI M HEIPEPHIBHOTO
JIUTBS 3aTOTOBOK, CTAJILHBIX KAPKACOB, a TAKXKE KOMIBIOTEPHOE MOJEIUPOBAHHE aBTOMOOMIICH 1 TIepeIoBbIe
BBIYUCIIUTEIbHbIE METONbl OpPraHU3aldd M YIPaBICHUS NPOU3BOJACTBOM. KOHTEHT-aHaIM3 TMO3BOJSET
BBISIBUTH JIUACPOB IO OCHOBHBIM HAIIPaBJICHUS TEXHOIOTHIECKUX HHHOBANUHM (TabiI. 2).

HecomMHeHHBIM THIEpOM 37€Ch SIBISETCS KOMIAHHA Toyota, KOTOPYIO TINATEIbHO MBITACTCS
KOIUPOBATh B OTCYECTBCHHOM MpakThke OusHeca rpynna komnanuit «GM Uzbekistany. Cienyer orMeTurs,
YTO I0J1 TEXHOJOIMYECKMMU HHHOBALMSMU B OTCUECTBEHHOW NMPAKTHKE HA3BIBAIOT HE TOJBKO COOCTBEHHBIE
pa3paboTKu, HO W MPHUOOPETeHNE TPOU3BOICTBEHHOTO 000pyIOBaHU. 3a4acTyio Ha y30€KCKHe KOHBEHeph
MOCTABIISIETCS AAJICKO HE CaMble COBEPILICHHBIE TEXHOJIOTUH, KOTOPBIE YK€ YCTapelIl Ha HECKOJIBKO JECATKOB
aet. K ynciy Takux OpoekToB cleAyeT OTHECTH M 3aKYINKY IPOU3BOJICTBEHHOM JTUHUU s Komnanuu OO0
«SamAVvto» o cobopke aBromMmobmneit y kommanuu «ISUZUy.

YpOBEHb TEXHOJIOTMYECKOIO OCHAIEHHUS OTEYECTBEHHBIX ABTOIPOU3BOJIUTEIECH KpaWHE HU30K.
HNunukaTtopoM 3Toro (hakta MOKET CITy>KUTh TOKa3aTellb MPOU3BOIUTEIBHOCTH TPYAa B OTPACiH, KOTOPHIH,
Hanpumep, Ha OO0 «SamAVIO» B HECKOIBKO pa3 HIKeE, 4eM B KoMmmnaHuu «Ford» mumm «Toyotay.

Oco0eHHO aKTUBHO B aBTOMOOMJIECTPOCHHUN PAa3BUBAIOTCS YIIPABICHUSCKUE HHHOBAIMY (TabJ1. 3).

K uncnmy Hambonee pacnpocTpaHEHHBIX HOBOBBEACHHM JaHHOIO BHJAA CJEIyeT OTHECTH:
peuMHKUHUPHHT Om3Hec-TiporieccoB; BHenpenne PLM (Product Lifecycle Management); OpeHIuHT;
MaTpUUYHBIE U CETEBBbIE OPraHU3ALMOHHbIE CTPYKTYpBl YIPABJICHHUS; Pa3BUTUE MPOU3BOJACTBEHHBIX CHCTEM
(OHUM OTHOCSTCS KaK K TEXHOJIOTHUECKHIM, TaK U K YIPABICHYECKAM HHHOBAIHSIM), OCHUMAPKHUHT.
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00€eCIIeUnBaOIIHE KOHKprHTOCHOCO6HOCTB aBTOMOOMIICH B CpE€OAHECPOUYHOM TIE€PpUOAC

Tabéauna 3
OCHOBHbIE HANPABJIEHHUS] PA3BUTHSI ABTOMOOMJIECTPOEHHUSI B 00/1aCTH yIPaBJIeHYECKHX HHHOBALMIi (COCTAB/IEHO
aBTOpPOM)

Hanpasyiennss ”HHOBaUUiA

MupoBsble Juaepsl B
HHHOBAIIMOHHOM HamnpaBJeHUH

OTevecTBEHHBbIE npeanpusaTus,
peaaunsyrouiue 1aHHO0e
MHHOBAIIMOHHOC HAINIPABJCHUE

PeutkuHUpUHT OU3HEC- Toyota AO «GM-Uzbekistan»
MPOLIECCOB GM CII OO0 JV MAN Auto-Uzbekistan
000 «SamAvto»
AO “GM Powertrain Uzbekistan”
Buenpenne PLM (Product GM -
Lifecycle Management) Ford

bpenaunr

Toyota Volkswagen BMW

GM-Uzbekistan

MarpudHbIe U CeTeBbIe
OpTaHM3aI[IOHHBIE CTPYKTYPBI
yIpaBJIeHUs

Toyota

Zhejiang Geely Automobile

PazBuTHE IPOU3BOACTBEHHBIX Toyota GM-Uzbekistan
CHCTEM GM
benumapkuHT Ford, BYD GM-Uzbekistan

CrneyeT OTMETHTD, YTO 3pENIOCTh PhIHKA BOBCE HE O3HAYAaeT YMEHbBIIICHNE BHUMAHUS K HHHOBAIIHMSIM B
otpaciu. M3 Bcex 3TanmoB NMPOM3BOJCTBA B aBTOMOOWJIECTPOEHUM cambiMu joporumu siBisirorcs HUOKP,
MOMCK HOBBIX TEXHOJIOTMYECKUX pelieHuid. Ha gaHHbIe M3bICKAHUSA B JICHEKHOM DKBHBAJICHTE MPHUXOINUTCS
ot 4 o 8% oO0beMa pogax.

CornacHO aHAJIMTUYECKUM BBIBOJAM, O0BEM HAYYHO- HCCIICIOBATEIBCKUX PabOT ¢ KaXKIBIM TOIOM
oyner mpubaBmate mo 0,1% (Bo3moxHO OoJiee), Tak KakK MPOAYKIHSA, MPOU3BOAMMAS KOMIAHHSIMH,
CTAaHOBHUTCS Bce Ooyiee TeXHONOTMYHOU. B Hemamekom Oymymem 3atpatel Ha HUP cocTaBsAT B meHe)KHOM
skBuBasieHTe Oonee 20% oT 0O0bemMa rOTOBOW MPOAYKIIUH, HO K TOMY BPEMEHU aBTOMOOWIN NPEBPATITCS B
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HeuTo OoJbliee, 4eM CPEICTBO MEPEABIKEHHUS.

Hayuno-uccnenoBarenpckiie paboOTBl W MOCHEAYIOMIMN 3alMyCK WX TPOMYKIMH B CEPHIHOE
IIPOM3BOJCTBO CTAHOBSTCSA Bce 0oJee NOPOrOCTOSIIMMH, M AK€ MHOTHE H3BECTHBIE OpEHAbI HE MOIYT
MO3BOJIUTE ce0e B OJMHOUYKY pa3padarbiBaTh OTACTbHBIC SJIEMEHTHI M CTPEeMSTCSd KaK MOXKHO Ooiblie
yHU(UIHPOBATH OTPACIb IS CHIYKEHUS U3/AEPKEK.

JeuenTpanuzanys NPOLECCOB MPOM3BOACTBA M HHHOBalMid. lmeercs B BHULY aKTHBH3ALUS
MIPOM3BOACTBEHHOrO  ayrcopcuHra. CoBpeMeHHas JKOHOMMYECKas IPAaKTHKa II0OKa3blBaeT, 4YTO
HepocTaToYHas 3PPEeKTUBHOCTH KOHEUHBIX MPOM3BOJUTEICH BO BCEM MHUpPE MpeAoNpeiennia N3MECHEHUS B
CTPYKType 3Toi OusHec-cpensl. Ha HacTosAmuMif MOMEHT OHa COCTOUT U3 IBYX OCHOBHBIX BHJIOB ar€HTOB:

o OEM (original equipment manufactures) - npou3BoIUTE s KOHSUHON TPOIYKIINH, T.€. aBTOCOOPIITHK
(car-maker);

® [JOCTABIIMK KOMIUIEKTYIOLIUX U CIIELUAIN3UPOBAHHBIX YCIYT.

Crenyer OTMETUTb, YTO B OTCUECTBEHHOW MPAKTHUKE AaBTOMOOMJIECTPOCHUS KOMIIAHHHM HWMENTU
BEPTUKAIbHO-WHTETPUPOBAHHYIO  MPOW3BOJICTBEHHYIO CTPYKTYpy, M Jumb mnopsaka 10-20 %
KOMIUICKTYIOIIMX TOCTABIISJIOCh HE3aBHCUMBIMHU NpequpusTHAMU. B 3apyOexHoil mpaktuke, HaoOOpoT,
quiib okojio 30% m00aBiieHHONW CTOMMOCTH B MPOAYKTE MpHHAmIekUT camoMy OEM-npousBomutento, a
octanbHble 70% - OCHOBHBIE Y3JbI U KOMIIOHEHTHI - NMPOU3BOJIAT M IMOCTABISAIOT APyTrHe KOMIAHWHU, TaK
Ha3bIBAEMbIC IOCTABIIMKU MEPBOro ypoBHA. M3 roToBhIX y3710B U KoMIoHeHTOB OEM-mpousBoautenu
CBapWBAIOT, COOMPAIOT M OKpamuBaioT aBTOMOOWIb. B 3amaum OEM-mpowmsBoamTesneil TakXke BXOIUT
KOHTPOJIb Ka4ecTBa, CPOKOB IMOCTABKHU H T.1.

Ilo mMepe TEXHOJIOTHUECKOTO YCIOXXHEHHUS HPOM3BOACTBA aBTOMOOMJIEH M aBTOKOMIIOHEHTOB 3TH
TEHICHIINY JHIIG ycunuBaroTcs. [lo mporno3am kommannu Siemens, k 2020 r., xta OEM-nponsBoaureneit
Oyner mnpuxoautbcs Juiib 23% Bcell J00aBJICHHOW CTOMMOCTH IIPOU3BOJMMBIX aBTOMOOWIICH, a Ha
KOMIUIEKTYIOIINE U CEPBUCHBIC yCIyTH - 77%.

BricTpanBasi TEXHOJNIOTMUECKHE IEMOYKH, aBTOMOOWJIBHBIE MOHOIIOJMHM H30palii  CTPaTeruio
pacIpeHnst TEXHOJIOTUIECKOW COBMECTUMOCTH, TOIDIH 1O MyTH YHU(DHUKAIMK U CTaHAAPTU3AIUH y3II0B U
netaneii. Hanpumep, «Volkswagen» cokpaTtui 4MciIo cBOuMX 0a30BbIX miatdopMm ¢ 16 1o 4, 4To pe3ko
PacIIMpUIIO B3aUMO3aMEHIEMOCTh KOMIIOHEHTOB Pa3IMYHbBIX MOZETICH.

Taoauna 4
IIpumepbl NPOJOJIKUTEIBLHOCTH KU3HEHHBIX HUKJI0B IPOM3BO/ICTBA 0Te4YeCTBEHHBIX ABTOMOOMJIel (Ha 0OcCHOBe
http://economy.uz/portfolio-item/gm-uzbekistan/ cocrasieno aBTopom

Mopaenan aBTomMo0Ou e I'oabl BhIyCKA Ilepuon BblNycKa, JieT
Tico 1996 - 2004 8
Nexia | 1996-2008 8
Damas 1996 — mo HacTosIIee BpEeMs 22
Matiz 2001-2018 17
Labo 2015 — o Hacrosmee BpeMs 4
Spark 2010 — o Hacrosmee BpeMs 9
Nexia Il 2008-2016 9
Nexia |11 2016 — o Hacrosmce BpeMs 13
Orlando 2013 - 2018 5
Malibu | 2012-2018 7
Malibu 11 2018 —no Hacrosimee BpeMst 2
Captiva l, 11, 111, 1V 2007-mo HacTosIIee BpeMs 10
Lacetti | 2003-2011 8
Lacetti Il Gentra 2013 — o Hacrosmice BpeMs 6
Cobalt 2012 — o Hacrosmice BpeMs 7
Epica 2007-2012 12

YMeHbllIeHHE 3TANOB Pa3padoTKU M MPOU3BOCTBA B JKM3HEHHOM I[HKJIe MPOAYKIUH.

3a mocieHre HECKOJBKO NECATHIIETHH B MHPOBOH IPAKTHKE aBTOMOOWJIECTPOCHUS IMPOSBISETCS
TEHICHIIUA CHIDKEHUS JKU3HEHHOTO IMKiIa Ha mpoxykiuio. Tak eciam, B 80-x rr. XX B. 3TOT MepHOA
coctaBmsur 10 jer, TO Ha MAaHHBIH MOMEHT CpPEIHHN >KM3HCHHBIA IHUKJI TPOM3BOACTBA aBTOMOOHMIICH
cocraBisger 2-4 roma. Ilo omeHkaMm 3KCHEpPTOB, B CPEIHECPOYHON NEPCIEKTHBE 3TOT NEepuon OyaeT
coctaBiiaTh 1 roj. M3 0003HaueHHOW TEHACHIMU BHIXOIUT JIMIIL PSJi KOPEHCKUX aBTOMOOWIEH, cOOpka
KOTOPBIX TIEPEHECCHA Ha TeppUTOpHIo Hamel PecryOmmku. VX >KM3HEHHBIN ITUKIT TPOU3BOJICTBA COCTABIISAET
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oxoio 10 ner.

B oreuecTBeHHOH IpakTUKE ABTOMOOMJICCTPOCHMS JKMU3HEHHBIH LMKJI NPOAYKLUH B CPEAHEM
cocraBisier Oonee 15 zer. [Ipumepamu TakuxX «OONTOXKUTENEH» SBISIFOTCS NPaKTHYECKH Bce HauOoiee
BBIITyCKaeMble Ha JaHHBIA MOMEHT MJIM HEIaBHO CHSTBIE C MPOM3BOJICTBA MOJIENT aBToMoOmIeH (Tadm. 4).

HarnsaHeiM prMepoM SIBIISICTCS. HCTOPUS CO3/IaHMsl M Ppou3BocTBa aBroMobmieir GM Uzbekistan
(panvue UzDaewooAuto mabn.4). B Poccun u B Tom ynciie crpanax CHI' camuii qonruii )KU3HEHHBIN IIAKIT
umenn apromoommn BA3 (orcueynu 2101, 2102, 2103, 2105, 2107, 2108, 2109, 2110, 2114, 1118 Kanmuna
ceoan, 2121 Husa um.o.), 'A3 (Bonea 3102, 31029, 3110, 3111, I'A3ens 3302, 'A3 22171 Cobonb u m.0.)

VYunteiBas, 4YTo pa3padoTKa aBTOMOOWIS Ha HOBOW IuIaTopMe COOCTBEHHBIMH CHIIAMH
ABTOIIPOM3BOAMTENEH OOBIYHO 3aHUMAET HE MEHee ABYX JIeT, 0e3 ayTCOpCHUHIa MHHOBAIIMOHHBIX IIPOLIECCOB
CIIO)KHO 000HMTHCH. B 3THX ycnoOBHSX Ha CTOPOHY OOBIYHO MEPENAOT pa3padOTKy aBTOKOMIIOHEHTOB HX
MIPOU3BOJUTEIISIM.

[lonoxurtenpHass  AMHAMHMKA  pPa3BUTHS ~ OKOHOMHKM  Y30€KHMCTaHa, Jaxe B  YCIOBHSX
MPOJIOJDKAIONIETOCS SKOHOMUUYECKOTO Claja B MUpE, HANpaBJIeHa MPEKAe BCEr0 Ha TaKUe OPUEHTHUPHI, KaK
MOJIEpHU3aIMs W JAUBEpCUPUKAIMSA SKOHOMHYECKOTO IMOTEHIMala, HENpPEpPhIBHBIA MpPOIecC OOHOBICHUS
MPOM3BOCTBA, BHEAPEHNE HHHOBALMOHHBIX TEXHOJIOTHUH.

A 3TO OoTpa)kaeTcsi B CTpAaTeruy Pa3BUTUSL aBTOMOOMIBHOM MPOMBILUIEHHOCTH Y30ekucrana o 2030
roga (cm.Puc.1).

U3 sroii crpaterun BuaHO, 4to A0 2015 roma B aBTOMOOMIBHON HPOMBILUIEHHOCTH OCYIIECTBIICHO
TOJIbKO MMIIOPT TOTOBBIX aBTOMOOMIEH M aBTOKOMIIOHEHTOB, KPYNHOOJIOUHOE MPOU3BOJACTBO U YACTHYHO
TIOJIHBIN IIUKJI POU3BOJICTBA.

Crparerusi pa3ssutusi aBTOMOOUITbHON NPOMbILLNIEHHOCTH
Y3bekucrasa go 2030r.

DMMOCTh

Nobaanennan c1

Jranb! pasBuTHA -

>

KpynnoSnounoe

PIORT T ToR! NPOK3BOACTEO npou3-sa
asToMounen P SK]? P

Illrumou: ® m:lm. Monumeps, crexno,
Astomobunu ABTOKOMNOHEHTH I Goaborca yBeTMeT, naxokpacka,
KOMMNOHEHTOB iBUrarens

2015r. 2030r.

Puc 1. Cmpamezusn pazeumus agmomoouibHou npomviuiiennocmu Y3oexucmana 00 2030 2.

bazoBuie
MarepHansi

YrnyOneuue
nokanu3auum

HUOKP

ABTOKOMMNOHEHTOB W
TEXHONOTHYECKoR

OCHaCTEM

A naumnas c¢ 2015 roga HauaTo yriryOneHue JOKaNM3auK (Wmamnoska, OCHACmMKA, céapKa, umoe,
Mmexobpabomka kKoMnowenmog osucamens W.T.1.), 1 10 2030 roma rraHUPyeTCs MPOU3BOJACTBO 0a30BBIX
MaTepuanoB (noiumepuvl, CHMEKIO, Ygemmen, JIGKOKPACKA, — XUMusl), OCYIIECTBICHUE HAYYHO-
UCCIIEIOBATENbKUX M ONBITHO-KOHCTPYKTOPCKUX PalOT  (npoexmupoganue  a8mMOKOMHOHEHMO8 U
MEXHON02UHECKOU OCHACMKUL).

I'ro6anu3anusa MpPoU3BOACTBA W WHHOBAIIMOHHON [eATEIbHOCTH ABTOMOOWJIECTPOUTEIbHBIX
KOMIIAHHU.

HoBble TeHIeHINN B pa3BUTHH MUPOBOM YKOHOMUKH YCHJIMBAIOT KOHKYPEHIIMIO HA MEPOBOM DBIHKE,
B TOM YHCJIE Ha aBTOMOOWJIBHOM, M3MEHSIOT CTPYKTYPY KOHKYPEHTOOOPa3yIoImuX (pakTOpoB, XapakTep U
METO/BI COTIEPHUYECTBA U COTPYIHHUYECTBAa HA MUPOBBIX PHIHKAX.

Crparerndyeckue ajbsiHCBI B aBTOMOOMJIECTPOCHUH IO3BOJISIIOT KOMIIAHUSIM pa3pabaTeiBaTh U
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BBIYCKATh OOJIBIINN aCCOPTUMEHT MPOIYKIIUH B KOPOTKHE CPOKHU, TIOTYYaTh TOCTYI K HOBBIM TEXHHUECKUM
pEIICHHUSM, H300PETCHUSIM U PHIHKAM.

CyIecTBeHHbIN CHHEpreTHYeckuid 3P@EeKT ToCTUraeTcss OT COBMECTHBIX 3aKyMOK U TPOJaK,
MOBBIILIEHUS 3PPEKTUBHOCTH COBITOBOW U CEPBUCHOMN CETH.

Hepenko opHM aBTONPOW3BOIAMTEIN CTAHOBITCS KPYIHBIMH aKIMOHEPAMH JPYTUX B paMKax
CTpATErHUYECKHX aIbsTHCOB JUISL OCYIIIECTBICHUS COBMECTHBIX IPOCKTOB B 00JIACTH HAYYHO-KOHCTPYKTOPCKHX
pa3paboTOK WM MPOU3BOJICTRA.

Ananmu3 HanboJiee U3BECTHBIX ANBSHCOB M 00beAUHUBIINXCS KoMmanuii - GM- Toyota, GM-Renault-
Nissan, GM-Fuji Heavy Industries Ltd, Daimler Chrysler- Hyundai Motor - mokasai, 4To He BCe M3 HHX
(YHKIIMOHUPYIOT YCIENIHO W Ooliee TMOJOBWUHBI PACIaNarOTCs, HE pPealli30BaB HAMEUYCHHBIC IIENH U HE
MPEOI0JICE BO3ZHUKAIOIIMX HAa MYTH WX PA3BUTUSA TPYAHOCTEH (ompedenenue obwux yenei 00beOuHeHus,
ynpasienue u KOOpOUHAyUst UHMEPecos YUacmHUK08, B03MOICHOCTNL HAHECeHUsl Yuepoa umMuodiCcy anbaHca
U3-3a OUWUOOK UNU HEYOay 0OHO20 U3 NAPMHEPO8, ONACHOCTb YMEUKU UHDOpMayuu u op.).

[Mpumep cnusinust amepukanckoi kopropauuu Chrysler ¢ HemenkuM koHnepHom Daimler-Benz B
HOs10pe 1998 T. Takke CBHIETENBCTBYET, YTO HE BCErJa MO3UTHBHBIE OXKHUIAHUS peaiu3ytorcd. [ maBHBIMU
HEJSIMU  CIIUSHUS OBUTH OTKPHITHE HOBBIX PBIHKOB W TPaHCHAIMOHAIM3AIMS JEATCIBHOCTH CO3AaHHON
KopIiopanuu 6marojaps reorpadu4eckoi U aCCOPTUMEHTHOM B3aHMMOIOTOJTHAEMOCTH KOHIICPHOB (JIETKOBBIC
ABTOMOOMJIM M aBTOMOOWJIM Kiiacca «Irokc» oT Daimler-Benz u BHemopoxxkubie aBromoOmiu Chrysler).
OcHOBHBIC TPOOJIEMBI BO3HUKIM B pe3yjbTaTe HEAOCTATOYHO TOYHBIX pAcCueTOB MPUOBLTLHOCTH
COBMECTHOTO MPOCKTA, PA3HBIX MOIXO/I0B K YIPABICHUIO U MAPKETUHTY B chepe MEHEDKMEHTA U Pa3InIHsIX
KOPIOPaTUBHOM KYJbTYPbl OOBEIMHUBIIMXCS KOMIIAHHUH, KPOME TOrO, TOI-MEHEIDKEPhl KOMIIAHUM HE
CMOTJIM CO3/aTh B3aMMOBBITOIHBIM MEeXaHU3M coTpyaHudectsa. B utore B 2007 r. DaimlerChrysler nponana
Chrysler Group ¢ouay npsmeix naBectunuid Cerberus Capital Management [3].

JlaHHBIE TIPOIIECCHI TI100aU3allii OKa3bIBAIOT KaK MO3UTHBHOE, TaK M HETaTUBHOE BIUSHHE Ha BCHO
ABTOMOOMJICCTPOUTENBHYIO 0Tpaciib. K uncity mepBbIX ClieyeT OTHECTH:

® CHIDKEHHUE M3JICPIKEK Ha HAYYHO-UCCIICIOBATEIBLCKUE pAOOThI U TIPOU3BOJICTRO;

® COBMECTHUMOCTh (CTaHIApTH3aIUsI) MPOIYKIUK, MPH JKEJIAHUU OJUH IMPOIYKT MOXHO 3aMCHUTH
Apyrum;

® COOTHOIIICHHUE «IIeHA-KaYeCTBOY;

® pocT npuObLIeH KOMITaHHU (HO OH BEChbMa OT'PaHUYCH);

® paciMpeHue reorpaduu MpoJiax MpPoayKTa;

® POCT MPEIOCTABIICHHS JJOTIOJIHUTEIIbHBIX YCIYT KOMIIAHUSMH-TTPOU3BOAUTEIISIMH.

Henocratkamu mpo1ieccoB Tia00anu3aiuy Jjisi aBBTOMOOUIIECTPOUTENLHON OTPACITH SIBIISIFOTCS:

® YMCHBIIICHUE Pa3HOO0pa3us, T.c. HHIUBHIYaTbHOCTH KAXKION MOJIENH;

® Me/IJICHHBIH, HO CTAOUIIBHBIA POCT CTOUMOCTH MPOIYKTA (3amyacteif, 000pya0BaHus, aBTOMOOMIICH);

® MOHOTIOJIM3AIIUS PhIHKA;

® BIIUSTHUE MUPOBBIX KPU3UCOB Ha BCE 00JIACTH MPOU3BOJICTRA.

CaMbIM ITOKa3aTEJIbHBIM MPUMEPOM TJI00AIHM3alMKA ACIATCIPHOCTH Ha MPOTSHKEHUH TTOCIICAHETO
necsataneTus ABisercs komnanus General Motors. Eif npuHaanexar kak rio0aibHbIe, TaK H HAIIMOHATLHBIE
aBTOMOOMIBHBIE Openzbl: Buick, Cadillac, Chevrolet, Daewoo, GMC Truck, Holden, Opel, Vauxhall,
SAAB. Kopmopamust Volkswagen Bnaneer komnanusimu Audi, Skoda, Seat, Porsche. Kopnoparus Ford
oobenunser Openabl Land Rover, Volvo, Jaguar.

AKTHBHOE pa3BUTHE «3€eJeHbIX TEXHOJIOTHi» B ABTOMOOWIbHOI MPOMBIIIJIEHHOCTH.

N3meHeHne OOIIECTBEHHOIO CO3HAHHUS B IOJIb3Yy COLMAIBHBIX HMICH M rapMOHHU3AI[MK OOIIECTBA U
OKpy’Karomiel cpefpl chOPMUPOBAIO MPEANOCHUIKM K TpaHC(pOpMalMH IMOTPEOMTEIBCKOrO CIpoca Ha
OOJIBIIIMHCTBE TOBAPHBIX PHIHKOB. BCIIENCTBHE 3TOT0 KOMITAHUH BBIHYXKICHBI OBLUTH BHOBH M3MEHHUTH CBOIO
AKOJIOTHYECKYI0 CHCTEMY MeHe/KMeHTa. Ha 3ToM 3Tare MapKeToNorn KpoMme MpPOU3BOACTBA M WHHOBAIIUN
pPEAM3YIOT U 3KOJOTHYECKUH MEHEKMEHT. 3/1eCh Peub HJET O TaK Ha3bIBAEMOM COIHMAIbHO-3THUECKOM
MapKEeTHHTE.

Wnen «3emeHoro MapkeTWHTa» OBUIM BOCIPHUHATEI BO MHOTHX cTpaHax wMupa. lloTpeburenu
VHUIIMAPOBAIM H3MEHEHUE Om3Hec-puinocohrn OONBIMMHCTBA MEKIYHAPOIHBIX KOPIOpaIuii, KOTOpHIC
TpaHCHOPMHPOBAINA CBOIO CHUCTeMy IleHHOcTel. OJHaKo BHEIPEHHE TaKOro IOAXO0Aa B IPAKTUKY
OTCUYECTBCHHBIX KOMITAHUH J0 HACTOSAIIETO MOMEHTA He OBLJIO MacCOBO MOJIEpKaHO OuzHec-cpemoi. Takue
npeoOpa3oBaHus HEBO3MOXKHBI JIHIIbL HA OCHOBE HM3MCHEHHSI MHCCHHM KOMIIAHWU WU HAIMOHATBHBIX
3akoHOB. OHM JOJDKHBI 0a3WpoBaTbcd Ha W3MEHEHHHM CHCTEMBl IIEHHOCTEH Bcero ooOmiecTBa, OBITH
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BOCTPEOOBAHBI TIOTPEOUTEIAMH, KOTOPBIC TOTOBBI TWIATUTH OOJIBIIYIO IICHY 3a SKOJOTHYHBIE MPOAYKTHI [8].

Jlns aBTOMOOWMIIECTPOUTEIHLHOM OTPACTH «3€JICHBIC TEXHOJIOTHH» SBISIOTCS Hambojee 3aMETHBIM
TPeHIOM B o0OmacTu WHHOBanuil. Te KOMIaHWM, KOTOpPBIE HA4Yalld MAaCCOBBIA BBIIMYCK 3KOJIOTHYHBIX
aBromoOwieii (Toyota, Honda, Nissan), yxe Mmony4uin KOHKYPSHTHOE IIPSUMYIIIECTBO Ha PHIHKE.

B 3akirodeHWM MOXXHO CIeNaTh BBIBOJA, YTO B ONMKaimieM OyIymieM BBITYCK THOPUIHBIX
aBTOMOOWJIEH Ha OTEYECTBEHHBIX IMPEANPUATHAX aBTOMOOWIECTPOCHHS HE MOXKET OBITh HaJlaXeH
BCJIEICTBME OTCYTCTBHS IOCTAaBIIMKOB JIOCTATOYHO CHENU(UYHBIX aBTOKOMIIOHEHTOB JJISi JAHHOTO THIIA
apromoOmieii. [lo BceM OpPYyruM NEpEYHCICHHBIM TEHACHIUSAM B OOJIACTH WHHOBAIUM CIIEIYET TakKkKe
OTMETUTh, YTO ABTONPOM Y30EeKHCTaHa He oOpaliaeT BHUMAaHHASA HAa HHUX, (PYHKIUOHHPYS MPaKTHUECKU
M30JINPOBAHHO OT TJIO0AIBHOW SKOHOMHKH. DTOMY CIOCOOCTBYIOT M TPOTEKIMOHHCTCKAs MOAEpIKKa
OTpacyv CO CTOPOHBI TOCYAAPCTBEHHBIX OPTraHOB BIIACTH, U HHEPTHOCTh MEHEIIKEPOB MPEANIPUATHN, a TAKKE
OTCYTCTBHE METOOJOTHUSCKUX U TMPHUKIATHBIX pPa3paboToK B cdepax MEHEIHKMEHTAa U YIPaBIICHUS
VHHOBAallM{, HAaIpaBJICHHBIX HA MPEOJOJEHUE HKOHOMHYECKOrO M YNPAaBICHYECKOrO Kpus3uca B
ABTOMOOMIIECTPOUTEIHHOM OTpaciy.
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VVYK:65:338
KOPIIOPATUB HIILJIAB YNKAPUIIIHU BOIIKAPAITHUHI TAIIKUJIAM MEXAHU3MHWHA
TAKOMWJIJAILITUPUIIL:MYAMMO BA EUUMJIAP
M.P. Xuouposa, mycmaxun maokukomuu, T/IUY, Towikenm

Annomauus. Yoy maxonada kopnopamug 60WKapyeHu XyCycaH, KOPnopamue uiad yuxapuuHu
OoOwKapUWHY MAWKUL KUTUuL Ounan 602nuK Oyiean mawkuauil Macalaiap maoxux smuiean. Llynuneoex,
pecnyonukamuzoa  KOpnopamug uwnab qukapuiHy —OowKapuwl  YCYIUHU ~ HCOPULL  IMUW, YHUHE
CamapadopauSsuHy OUWUPUUL, KOPNOPAUE UWLIAD YUKAPUWL JCAPAEHAAPUHY MYEPU MAWKUL MUl 6opacuoa
myannugh Enoautyenapu bepuniean.

Kanum cy3nap: xopnopamug Oowikapys, KOpnopamug uwiiab uyuxapuui, KOpnopamus uiiad
YUKAPUUWHY OOWKAPUW, MAWKUIUL MeXAHU3M, KOPNopamue OowKapuu MexaHusmu, KoOpnopamue uuliado
quKapuul mysuimaiapu.

Annomayus. B oannoii cmamve ucciedo8anvl ONPOCyl OP2AHU3AYUS KOPHOPATNUEHO20 YIPAGLEHUS,
0COOEHHO OpcaHU3aAyUOHHbIE 60NPOCHL NO YNPABIEHUIO KOpnopamueroco I’lpOI/IS’GO()CWl@a. A makoce, oanwl
asnmopckue nooxoobl No eye()peﬂwo ynpaejierusl KopnopamueHoco np0u3eodcm6a, noevluieHust eco
3¢qbei<mueﬁocmu U ONMUMATLHOU opeaHusayuu KopnopamueHslx npous'eodcmeeHHblx npoyeccoe.

Knwouesvie cnosa: xopnopamuenoe ynpagieHue, KOPHOPAMUGHOE NPOUIBOOCHBO, YNPAGIEHUE
KopnopamueHo2co np0u36000m6a, OpeaHZ/lSaL{uOHHblﬁ MEXAHU3M, MEXAHU3IM KOpnopamueHozo ynpaeleHusl,
KOpnopamusHule Npou3800CmeEeHHble CIpPYKmMypbi.

Abstract. This paper work explores the issues of corporate governance at organizations, especially
special features of corporate management problems. And also, author's studies implementation of corporate
governance producing management system for increasing its efficiency, and states own approaches of well-
organized corporate production processes.

Keywords: corporate governance, corporate production, corporate production management,
organizational mechanism, corporate governance mechanism, corporate production structures.

Ukrucoauéru puBOKIIaHTaH MamJjlakaTiapAa KOpIopaTtuB OOLIKapuil Oopacupaa TYIIaHTaH Ha3zapus
Ba aManuéT ymoOy OOIIKApHII YCYJIMHHHI camMapalopiiurd KypcaTMOKIa. Xo3upAa Y30eKHCTOHAa aManra
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OMPHUIAETTaH UKTHCOAWH HWCIOXOTIAPHUHT ACOCHH HyHanmuuuiapunaH OMpH alfHaH HMILTA0 YMKapuIIra
KOPIIOpaTUB OOLIKAPUIL YCYJIMHHUHI >KOPUI 3TUINTra KapaTWiranaup. YIdy MyaMMOHHUHI A0JI3apOiuru Ba
3apypaTiay Y36ekucTon Pecry6rmukacu ITpesunentn L. Mup3uéesnunr taknudy 6umaH uab dHKUIraH
2017-2021 #mnnapaa xapakaTiap CTpaTerHsaCcH AaCTYPUHUHT 3 OYIMMUAA KOPIOpaTuB OOMIKAPYBHU SKOPHUIM
STHII Ba PUBOKIAHTHPHIL OOIIKAPyBHHUHT aCOCHH ycyiumapu 0ynub Oenrmnanran|1].

PuBosknaHran xaxoH MamiIakaTiIapd UKTUCOTUETUHUHT yCTyBOP TapMOKJIapHaa, allHUKCa caHOATHIA
V3WHU aManjia oKjaraH KOpIopaTuB OOIIKAPHITHUHT 3aMOHABUH TaMoWWuIapuaad Goigaaanuin Ba OyHHHT
HaTwXacuia Unuad YuKapuiga OOmKapyB TY3WJIMACHHHA CaMapalld TAIIKWI KWIUII OYTYHTH KyHHHT DHT
MyxuM Basuanapugan oupu 0Ymmd KOIMOKIA.

TanKUKOTIApHUHT KYpcaTUIINYa KaXOHHUHI aKCapusT PUBOXJIAHTAH MamjakaTiapuia KOPIOpaTUB
nniad YMKapUIIHN OOIIKAPHII YCYIUHU KOPHHA THIL, YHUHT CaMapaJOpIUruHy OIIUPHIL, HITA0 YUKAPHIIT
XKapaCHIapUHHU TYFPU TAIIKWJ STHIL, YHIA 3aMOHABHH TEXHOJOTHSUIApIaH KeHT (oiiianaHui, mepcoHat
MEeXHaTUIaH camapainu (oiimamanwm, pakoOaTOapmom Ba cudaTin MaxCyJIOTIapHU HILIA0 YHKAPHII,
OYHHHI HAaTW)KacuIa MeEXHAT YHYMAOPJIMIHMHMA OIIUPHUINTa KapaTWiraH WIMHHA TaJAKHKOTIAp OJIKMO
OopwiMoOKaa. byHIaH Tamkapu xopwkiaa oiaubd OopriaéTraH WIMHN TaIKUKOTIAPHUHT aXaMUSTIIA KOWU
IIyHJaH WOOpaTky, OyHAa KOPIOpAaTHUB WILIA0 YMKAPHII YCyIUIapuaaH ¢oiJalaHraH Xoijua HIniad
YUKAPHIT MyHOCA0ATIapWHU PHBOXIIAHTHUPHUINTA KapaTWITaH 4opa-TaaOupiap wmnniad dukuiamu, Oy aca
KOpXOHa Ba KOMIAHMSUIAPHUHT Y30K MyAatra camMapanud (aonusar onud OopuIIMHM Ba (ONHTaCHHHHT
OLIMIINHN TAbMHUHIIAHIH.

V36exncronna XxaM aifHHKCA, SHTH HMCIOXOT/IAp NABPHIA KOPIOPATHB GONIKAPHII YCYNHMIAH KEHT
(dolJaTaHUIIHUHT caMapaJIOpJINTHHNA OIIUPHUINTa KapaTWiraH 4opa-TagOupiap amalra OIIUPUIMOK/A.
XKymnangan, caHoaT COXaCUHH Ba TaAOMPKOPIMKHH pUBOKIaHTUpuIl Oyiitnmua [lpesnaentumusnuar 50 nan
OpTHK (GapMOHIApH, XyKyMaTUMH3 Kapopjapd YHMKIU. BymapHUHI KYIUWIMK KUCMH MaMJIaKaTHMHK3[a
KOpIopaTHB GOLIKAPYB YCYIMHH XKOPHil 9THII Ba YHHHI CaMapaJOp/IMIUHH OLIMPHIINIA KapaTHIraHIHp.
ABBanmambop, VY36ekucton PecmyGmukacu Ilpesupentunur 2017 iunm 7 ¢espangarun “Y3Gekucton
PecniyOnvkacHHMHT siHa/la PUBOXKIIAHTHPHUIN OYiinua Xapakarinap crparerusicu tyrpucuna’tu [1D-4947-
counu, 2018 iun 1 aBrycrnaru “V36eKHCTOH PecnyGnukacuia MHBECTHIINS MYXUTHHH TyOJaH SXIITHIIAII
qyopa-tagoupnapu tyrpucuna’tu [1D-5495-connu, 2015 iinn 24 anpenparu “AKIHAIOPIUK KaMHUSTIapHIA
3aMOHaBUI KOPIOpaTUB OOMIKAPYB YCIyOJapuHH >KOpUH ITHIN 4Yopa-tafadupnapu tyrpucuna’ru [1d-4720
coHnY (hapMOHJIapH Ba OOLIKAIAp aKIUSAOPIMK KaMHUATIAPHH, KOPIOPATUB UIUIA0 YMKAPUIIHN OOIIKAPHIII
YCYJUIAQpUHHU XKOPHUM 3TULIJA TAIIKWINK, MKTUCOAMM Ba XYKYKHM acociapuHM TabMHUHIaWau. Jlemak,
V36eKHuCTOH caHOaT TapMOKIApHIA KOPIOPATHB HILIA0 YMKAPUINHM OONIKAPUII YCYJIMIa YTHII YHH
camMapaid TallKWJ O3TUII Ba PHBOXKJIAHTUPUII Macajlaylapd ¥y3 EUYUMHHM KyTa€TraH MyaMMoJIapiaH
XUCcOoOIaHaIH.

YMyMmaH KoprHopatuB OOIIKapyB Ba XyCyCaH KOPIIOPATHUB HILIA0 YMKAPHUIIHU  OOIIKAPHII
MyaMMOCHHHM XOPIKUH JHaBnatinap onumiapuaad, MeckoH M, Anpbept.M, Xemoypu.®, Ancodd.U,
Bunokypos.B.A, MensaukoB C, Crpuran A.B, Kpyk M., Masyp WM Ba Oowmkamap Taakuk
stunrannap(2,4, 7, 8,10, 11].

Mammakatumu3 onumiapnaan bepumaoB b.b, Paxmmosa J[.H, Xommmo A.A, PacynoB H.M,
Paxmankynos X, Xamumymua M.b, Xomues.b.1O [3, 5, 9,13, 14,16] Ba GomikaJapHUHT TaJIKHKOTIApHIa
KOpITOpaTHB OOIIKAPYB MyaMMOJIApU TaJJKUK KUJIWHTaH.

IOxopuaaru onumMiIapHUHT yni0y coxa pUBOXKIIAHHIINTA KYIITaH XUCCAapUHU YBTHPO(d 3TraH xoiaa
TabKUUIAII JIO3UMKH, CAHOAT KOPXOHAIAPUTa KOPHOPAaTHB HUIIIAa0 YMKAPUIIHM OOMIKAPHUII YCYIMHH KOPUH
STHLI Macajlajlapy eTapiii Japaxaja 4yyKyp TaJKHUK STHIMarad. XycycaH, KOpPHOPaTUB HIUIA0 YHMKAPUILIHH
OONIKAPUITHUHT Ma3MyH-MOXUSTH, YpHH Ba WIAKIUIAHHWIN XYCYCHSITIApH Ba TAIIKWIMK MeXaHW3MIIapH,
YHHUHT caMapaJopJIMIMHHU OLIMPULIHUHT yCIyOuid Ba aMaiuil Macajianapy KaM YpHaTUIITaH.

[y 6unan O6upra, OyryHra KyHzaa pecryOnuKaMu3a KOpHopaTuB MU0 YMKAapUIIHKA OOLIKApUII Ba
VHH KOPHH OJTHIIJA KennO YWKaJAWTaH 3UJUATIAp, XaB(-xaTapliapHU, KOPIOpPATUB MyHOcaOaTIapHU
MIAKIUTAHTHPHII Ba YHU camapalid OOMIKAPUITHIHT KOHIIETITYaJI acOCIapUHY UIUTA0 YMKHIN OYHrYa MiIMUN
Ba aMaJIMii acocliaHraH Takin(@ Ba TaBCHsUIap MIUIA0 YMKHII 1013ap0 axaMusTra ara.

VYmly MaKoJIaHMHI acOCHMM Makcagu KOpPIOpaTUB HILIA0 YUKAPUIIHU OOIIKAPHIIHWHI TaIIKWINN
MEXaHN3MJIAPUHN TAaKOMWUTAIITHPHII Oopacuzaa Takiud Ba TaBCHsUIAp MILIA0 YHKUINTA KapaTHIITaHIUTH
Oouc, aBBanaMOOp TAIIKWIMKA OOMIKApyB TYIIYHYAaCHUIa H30X OepHO YTHUIIHU JIO3UM TONIUK. Tarmkumuii
OomkapyB Oup He4ya TOFOHaNM ¢aonuaT kypcatagu. Kommanws EKM KOpHOpaTHUB HWILIa0 YUKapHUIN
Makcaaura Kypa, KaHda Mypakka0 Oyica, YHUHT TaITKAIUH OOITKapyB KOHYHJIAPH XaM ITyHYa Ky OYmamn.



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

Tamkunuii OOWIKApyB KOHYHJIApHIAH KyHHAArWjiapHH aloXyAa TabKUIJIAIl Makcaara MYBO(HK
xucobmanaan. bymapra: OomkapyB TH3MMHHUHT STOHAIMK KOHYHH, OOMIKapyB CyOBEKTIapu Ba
00OBEKTIAPUHHUHAT ¥3ap0 OOFIIMKINK KOHYHH, TYFPH Ba TECKapH ajoKa KOHYHH, MIUTA0 YHKAPHUIIHU PeXKalln
Ba camapaiu OOMIKApHII KOHYHH, OOWIKApWII Bazu(alapHHUHT ¥y3rapu0 TypHIIl KOHYHH, OOIIKapyB
MOFOHAJIAPUHY CaKjIall KOHYHH, OOMIKAPUIIHWHT JOMMO TaKOMHIUIAIMO OOpHII KOHYHH Ba XOKaszoiap
kupaad. Tamkwnuii OOIIKApWII, TAIIKWIWKA TapTHOTa COJHIN, TAIIKWINN OOIIKapyB MeXaHU3MHU
TyIIyHYaIapu Oup-Oupura SKMH MabHOHH aHTIIATHO IOKOPH/A KYpcaTHiTaH KOHYHJIapra aMai KIJITaH X0J1a
XapakaT KWIMIIK JO3uM. UyHKH HIyHJaruHa KOPIOpPAaTWB MIUIA0 YMKAPHUII CaMapagopiHrura SPHIIHII
MYMKHH.

Tamkwunuii OOMKapWIn Ba TAMIKIIMKA TapTuOra conuin cUHOHWUM TymryHdanapaup. Ly cababmm
KOpIopaTtuB Hiuiad YMKApUIIHM, KOPXOHA Ba KOMIAHWSUIAPHH, YMyMaH WUKTHUCOAWETHH TapTHOra comud
TYpHII MaMJIaKaTHUHT acocuil QyHKIHUAIapuaaH OUpH XucoOIaHaIH.

TaAKUKOTIApHUHT KypcaTuimya, 0030p HMKTHUCOAMETH MIAKIIAHWIMUHUHT AacTiaOku Huimapuaa
ukrtucomuu onmumiap A.Cmut, [[.Pukapno, keiimnyanuk CaMyaiibCOH ¥3 HaBOATHIA XYCYCUH MYJIKYHIIUK
tapaduopaapu 6yiu0, 6030p HKTHCOAUETH Oy — IPKUH UKTUCOAUET AeO TapudiaiiraH.

XX acpaunr 60-70 finnnapura kennd 0030p HazapusACHTa SHTH FOsUIAp, TYIIyHYANAp Ba KaTeropusiap
kupub kemau. bymapnan sHr acocuiicu Jl.KeiHC Fosicu - MaBIaTHUHT KOpXOHAJIap OOMIKApyBUHH TapTHOTa
couuil Fosicunup. KopxoHamapHu MHKUPO31aH acpaiija, XaBQCU3IUruHy TabMHUHJIAIA, Xap KaHAai xaBd-
XaTapAaH cakJamiia JaBIaTHUHT POJIH MyXUMIIUTH ¥3 NCOOTHHH TOTIMOK/IA.

Ymly HyKTan HazapiaH KOMMAHISUIAPHA KOPIIOpAaTHB OOMIKapyB yCyjWra YTKa3WIga, YHHU
TaKOMWUIAIITHPHUIAA Oy XOJNaTiap XaMm JaBiaT TOMOHHJIAH TapTHOra CONMHUO TYpHIIHN 3apypJIMTHHU
XaéTHUHT Y3u Tacaukiaamornaa. LllyHu amoxuaa TabKHIUIaraH Tap3la, Xy>KaIWK IOPUTHITHUHT KOPIOPATHB
ycynn Oup KaHua ad3aumkiapra sra OymmO, y 0030p HMKTHCOAMETHTA AacOCIaHTaH pPHBOXKIIAHTAH
JABIATIAPHUHT WHPUK WIUIA0 YHKAPUINMIA Xal KWIYBYM YpHH OSrauiaiiad. SIpHU, KOpHOpaTHB
KOMITaHUsIIApJa pecypcliapHu Wimald YMKapUIIHUHT IOKOpH camapa OepaéTraH coxajapura aiud KHJIHII
Y4yH KeHI' UMKOHHATIAp MaBxyJ OYnuO, ynap axkmusuiap 0030pHd OpKalld WIUIA0 YMKAPHUII TEXHOJIOTHICH
ACKUPHO KOJTaH COXaNap/aH SHTU coxXaapra KailTa TakCHMIIaHa u.

KuiiMaTy Tymaérrad akiysylapHA COTHIN Ba HAPXH OIIAETraH aKIMJIAPHUA COTHUO OJIMII Xamjia OoIIKa
TypJard ONepaIisUIapHUHT aMallra OIIMPWINIIN OWJIaH KaluTajl Jrajiapu y3 MmalOnarijapuHU camapanid
coxara Ky4WpHINTa XapakaT Kuiaawiap. AKIWsS 3ramapd 0030p HapXu Ba AWBHISHTIJIAP BOCHUTACHIIA
y37aapura TETHUIUIM KOMIAHUsIAp (PaoinuaTUHU OOIIKAPHUIN CHU(pATHHA Ha30paT KHIUII WMKOHHSITHIrA
sragupnap. llly Ownan Oupra kopnopaTHB HILIA0 YMKAPHUIIHMA TalIKWI STUMI, yjap (aoausTHHUHT
camMapIOpJIUTHHY OIIMPHII Ba KOMITAHUSHUHT ¥3 aKIUSAA0PIIapy OMIIaH UKTUCOUN MyHOCA0ATIapUHU TYFPU
TalIKWJI JTUII XaMJa KOpIopaTuB OOIIKapyB BasudamapuHU MaKcauid Oenruiam XO3WpPrH 3aMOH
MEHEXMEHT Ha3apHsCcH Ba aManuéTuaa Mypakkad Bazuda xucobnanaan. Mynkuit MyHocabaT Ba KOPIIOPaTHB
OomrkapyB 0030p UKTUCOMUETHHN OENTHIOBYN aCOCUI OMHUIIIAp/IaH XUCOOIaHA/IH.

YMyMaH ofraHjia, KOpIopaTtuB MIUIA0 YMKapuIlza OOMIKapHIIl MEXaHW3MH OMp TOMOHJAH MEXHarT,
MOJIMSIBUI pecypciapiaH camapind  (QoHjanaHull HMMKOHHATHHH Oepca, OOIIKAa TOMOHJAaH WIILIA0
YUKAPHIIAArd Ba3UATHU 9JbTUOOpra OJIMII HWHHOBalMsIapAaH KeHr ¢olganaHuil, OomKa uILiad
YHKapyBUMIap OMjaH pakoOaTra KUPUILUIIHY Tanad 3Taju.

Koprnoparus uiurad yvkapuiiia AaBjiaT Ha30paT aKIys MaKeTIapura 3ra 0y/ral Takaupaa KOMITaHUs
paxOaprapvHU TaWWHJIAWAW Ba 3apypaT TyFWITaHaa anMmamTupagd. KopropaTwB OOIIKapyB armmapaTti
MaBXyJ KOHYHUWIMK acocujaa OenrumiaHanu, yHzaa Y3 BasudacuHu Oaxapa onmaérraH paxOapiapHH
AIMAIITUPUII MEXaHU3MHU XaM Ha3ap/a TyTHJIraH.

AmMarnna 60mIKa 1aBjariapra Xoc KOpropaTuB OOIMKapyBHUHT TAIKMIHA MEXaHU3MIIApUHH TYFPUIaH-
TYFPU JKOPHH JTHII KyTWITaH caMmapaHu Oepmaciurd MyMKuH. KopropatuB OOIIKapyBHHMHI TaIIKWIJIAN
MexaHu3MH Oy - camapand 0030p MKTUCOAMETHHHUHI acOCHH 53JeMEHTHIUp. bozopHuHr acocuit
KaTHAIIYMIApH, TaXJIMITYA Ba SKCIEpTiap QUKpura Kypa, KOpHopaTus OOMIKAPyB WHBECTHIIMOH Kapopiap
KaOyn KWINIIHWHT acocuil omMmuiapuaan Oupuaup. KopropaTuB OOIIKapyBHUHT TAIIKWIMA MEXaHU3MHU
WHBECTOpJIapra yJIApHUHI MHBECTHLMSUIAPHMA OOIIKApHII camapalid Ba xaB(cu3 OYIMIIMHM, OOMIKapHII
Kapa€Hlapd MEXaHM3MH 5Ca aHUK Ba OeJIrmjiaHraH xucoOra MyHOcHO Oynuinu OwiaH Kadojarin
xucoOmanaau. IllyHra myBoduK, akiusmopiap Oolllka MoJUsBUKM MaH(aaTnop maxciaap y3 Qoimanapu
Joupacuia KOMIIaHUS akTUBIApUAaH (oiifanaHUIIHY TabMHUHIAII MaKcaIuia MabiIyM ax0opoTra Wyn toma
ONUILIAPH, OOIIKAPYB MEXaHM3MHIa TabCHp KWIMII Ba YHHM HAa30paT KUIWLIUIapu Kepak. KopmopaTtus
OOIIKAPYBHUHT TAaITKWINH MEXaHW3MH TYyIIyHYacH OWpPWHYM HaBOaTma KOWaa, YCyJ Ba pardatiap



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

MaXMyacuHH Kampald onajau, ynap épaaMuia akIusiopiaap KOMIIaHUS OOIIKAPYBHHU HA30paT KUJIaauiap Ba
KOpIopaTyB UIniad yuKapum GpoiaaciHu KYmanTHPHIT MaKcaIiuaa MEHEKMEHTTa TabCHUpP KITAArIap.

KoprnopatnB wmma® dukapuiigad MOJUSBHA MaH(paaTAOp IIAXCIAPHUHT paxOapiap (aodusTHHU
HAa30paT KWIHII MEXaHW3MJIapH, ITYHUHTIEK, YIAPHUHT Kapop KaOy/l KWIHIIAArd KaTHAIYBU aKIUsSa0pIap
KaOM KpeauTopiiapra Xam TYyIIyHapiau Ba coijga Oymumu jno3uM. KopmopatuB HH30MAa — Kamuna,
aKIUAIOpIIap YMyMUI HUFWIININY, Ky3aTyB KeHTAIlIn Ba OomKamap Kabu OOIMKapyB OpraHIapHHAHT acOCHi
Baszudanapu Ba )KaBOOTapIUK COXAIAPH aKC dTTHPWITAH OYuimm Kepak[6].

lysn amoxuma TabKUAJAIl JIO3MMKH, KOPIOPATUB OOIIKAPYBHUHT TAIIKWINH MEXaHU3MUHU
TaKOMWUTAIITHPHIIIA, YHUHT caMapafiopyidry YCuO OOPHUITMHY TahbMHUHIIAIIIA WILTA0 YAKAPHUIIHU TaITKUT
STHUII SIHTH XY KATUK MEXaHM3MIIAPH AacOoCHAa KOPIOpaTHB MYHOCAO0ATIapHHW TAIIKWUIAIITHPHIL, YHH
ONITUMAJUIAIITHPHUIL Macajajapy JAaBIaTHUHT aCOCUH TAIKWINH-UKTUCOANK Bazudacu xucobdnanaad. AMMO
JaBiaT TOMOHHUJAAH KOPIOPAaTUB MEXaHW3MIIAPHM TAaKOMWUIAIITHPHUII CUECHH OMMIIapra sMac, Oajku
WKTACOIWN OMHIIUIApTa acoClaHTaH XoJia oiud Oopwmmmm 3apyp. bo3op MyHocabaTmapm mapoutuaa
IOKOPH CaMapaJOpJIMKHU TabMUHIAWIUraH TYypid MYJK IIaKJJJapura acocCiaHraH XoJJa PUBOKIIAHMII
MOJICIH TAIIKWIAN 0030p UKTUCOIUETH MOJICIHIUD. YIIIOY MOJIENb KyHuaarnia Tapcudianau:

JlaBiaT TOMOHHIAaH KOPIIOPATUB OOUTKAPYBHUHT TAIIKHII TOTTHIIIH:

® KOPIOpPATHBIIAPHU JAaBJIAT OIOKETH OPKATU MOJMSUIAIITHPHUIN KU YHUHT HHUPUK MIIA0 YHKAPHII
OyropTMallapuHU O2)KapHUIIH OPKAIIH;

® )kaxoH 0Oo3opura pakoOaTOApAOII MaxXCyJNOTIApHA UIDIAd YHKApWIl Yy9yH 3apyp Oyiran
WHBECTUIIMOH Ba WHHOBAIMOH JIOMMXAllapHW amalra OUIMPHINAA JaBIATHUHT (aoj HWINTHPOKHHU
TabMUHIIAI,

e KOpIOpaTHBIApJa HIUIA0 YWKApWUII CaMapaopiUrdHH ONIMPHIIIA CTaHJapTiall TH3UMUHH,
3aMOHaBUH cu(aT MEHEIKMEHTH TU3UMUHH KOPUH ITHIIL.

Koprmoparu GomKapyBHUHT TAIIKWINN MEXaHU3MIIAPH JIABIaTHHHT TapTHOTa COJIUII OPraHiIapH, Cy[
Opranyiapy Ba MIIOWJIAPMOHJIAp AOUpaNapuia WIuad YUKWITaH MablyM OMp Kowaa, MEebEp Ba aHmo3alap
acocuia Ba JOUPACH A UITUTANIH.

OukpuMu3ua, KOPIOPATHB WILIA0 YUKAPUIIHK  OOIIKAPUIIHUHT  TAIIKWIMA  MEXaHU3MHHH
TAaKOMUWJUJTAIITUPUIITHUHT aCOCUM MyHaIMIIIapy KyWHiarujaapra KapaTUIUIIH JIO3UM:

® WMHBECTHULIMSIAPHY JKajI0 KAJIMIITHU TAbMUHJIALII,

e camapany OOIIKApUIITHY WYNTa KYHuI;

® pako0aTOAPIONUTMK Ba UILTA0 YMKAPUIITHUHT camapaiin (aoiusT KYpCaTUIINHI TabMUHIIAIIL.

Ilyan anoxuma TabKuIad YTUII JIO3UMKH, OYTI'YHTH TioOaUIallyB INAPOUTHIA JaBIATHHHT
KOPIIOpaTHUB OOIMIKAPYBHUHT TAIIKWINN MEXaHHM3MUHHA TAaKOMIUTAIITHPUIIIATH PO SHAAA OMMO OopuIr
3apyp, UYyHKH KopHopatuB (aonusar camapagopiurd Qakar ylnapHUHT MaH(aaTIOpJIMTHIaH Kelnuo
YUKMac/JaH, Oallkh JaBiaT MaH(aaTAOPIUTHHU XaM TabMHUHIANIAH uOopar Oymumu 3apyp. by aca
OOIIKApYBHUHT TAIIKAJINK MEXaHW3MIIApuIaH camapand ¢oinanaHuian Tanad »Tanau. DPukpumuzya,
KOPIIOPATHUB OOITKAPYBHUHT TAIIKWINA MEXaHU3MUHU WMWK KUXATAaH YyKyp YPTaHHUII Ba TAXJIW KUJIHIIT
acocuJia YHH TaKOMWJUTAIITHPHIN Macanajapy Ha3apuil €HAamryBiapra CysHraH Xojjaa oiu0 Oopuiwim
3apyp.

llly Owmnan Owpra KOpHOpaTHB HWNUIA0 YUKAPUIITHM OOIIKAPUIITHWHT TAIIKWINH MEXaHU3MUHU
TaKOMWJUTAIITHPHIITA OOIIKa WHPHUK MUKTHCOANN TY3WIMAJAPHUHT PHBOXIIAHUIIATA XaM YBTHOOP KapaTHII
no3uM. Cababu HUpPUK KOPIIOPATUB Ty3WJIMajap KaTTa XaXMJIard pako0aréapom MaxcyJloTiIapHU WILiad
guKapuira Komup. Yy HyKTaW HasapjaH KennO unku® VY30eKHCTOHZAa XaM HWHPHK KOPIIOPATHB
Ty3WIMaJapHUHT MIAKIDIAHWIINAA SIHTM CaHoaT MIDIa0 YMKAPHUIN HyHANWIINra acOoCIaHTaH HKTHUCOIMHA
Ty3WJIMaJapHU TAIIKHII 3THII MakKcaara MyBOQHK OYiaau. V3 nasGatuma OyHIall UKTUCOIWN Ty3uUIMayap
’KaxoH 0o30pu Taymabiapura kaBoO Oepa oNlaguraH TEXHOJOTHsIIApra acoCiaHraH WILIa0 YHWKAPUIIHU
TabMUHJIAHAN. ByHUHT HaTHX)acuaa MaMJIaKaTUMHU3 YE€T HJIra XOM aIlé COTHI XQKMUHU KaMauTHpUO, Taiép
IOKOPH TEXHOJIOTHS acocuaa WNuiad YMKApUITaH MaxCyJOTIapHU COTHII JapakKacuHH OpTHO Oopuimura
sprmany. Xo3upaa Y30eKHCTOHAa yMyMHil SKCIIOPT Xa)KMHIa XOM aIé OyIMarad ToBapIapHHHT yiIyIa 76
¢onsHn Tamkua 3TMokaa[21]. YOy KypcaTknyHy XaM MUKAOPUH Ba XaM cU]at )KUXaTAaH sHaJa OIIUPHUILI
pecnyOIrKaMnu3 HKTHCOAUETH YIyH MyXHM aXxaMHAT Kach dTajiu.

AWTHO YTUII JKOW3KH, MWHPUK KOPIOPAaTUB WIUIA0 YMKAPUIIL TYy3WIMAaJIapu pPecIyOinKa
WKTACOMMETUNIA, KUYMK OWM3HEC Ba XYCYCHHM TaJOMPKOPIMKHA WHKOP AdTMaraH Xojja HKTUCOAUETHU
OoITKapyBa aCOCHH YpUH drajuraniy Kepak.
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Wxxtrmonit Xa€THUHT OOIIKA KUXATIapUHH, MacajlaH, CTPaTeruK, UKTUCOAUN Ba OOIIKa PUBOKIAHHUII
MacajajJapHU €UYMIa AABIATHUHI YPHU MyXUMIUp. ByHAa Tabkuiam J03MMKH, NaBIATHUHI TapTUOra
comuu (yHKUMsACH 0030p MEXaHW3MUHH TYIOupanu Ba y3raprupanu. KoprmopatuB KopxXoHamapHU JaBiaT
TOMOHMJIaH TapTUOTra CONUII YMyMaH KOMIaHusap $aoauaTuaa xain Oynuimm Mypakkad Oynran 6as3u Oup
MyaMMOJIapHH, YyKyp TapKUOWH Y3rapuIlIapHH, SKCIIOPTHH KyYaWTHpHUII Ba OOIIKa MacajajJapHU aMaira
OLUMPUIIHU TabMUHIaMIu. JlaBnar xap WWIM COJNMK IOKMHH, UMTHE3NIAp Ba NepepeHLusUIapHU, WUIFOP
XOPW)KHHA TEXHOJOTHSJIAPHUHT MamilakaTra KUpUO KEeNIWIIUHHU, pakobarOdapAom MaxCyloTiIapHH HIiad
YUKWIIHM, SHTH WII YPUHJIAPUHU ApaTUIIHK TapTtubra conu® Ttypaaud. SpHu OyHaa naBmar HadakaT
KOpIIOpPAaTB KOPXOHAIAPHUHT (aoiusTura apajamany, Oalku Y3W YHHMHI acocuil OyropTMaduiIapuiaH
xucobnanaay. LlyHuHroexk, umuiad 4YuKapuilAa MHHOBALMSUIAPHU par0aTIaHTUPHIIAA NABJIATHUHI DPOJIU
MyxuMaup. UyHKH Oycu3 xed KaHAail KoprmopaTHB KopxoHasap 0030paa ¥3 YpHUHH TOTa OJIMalaH.

Cababu napnaT OMJIaH KOPIOPATHB MILIA0 YMKAPHUII KOPXOHANAPH YpTacHIard yzapo MyHocabatiap
aMOPTHU3AIUSHI TapTHOTra CONMIN OwmiaH OOFIMK. OTHIyBUaH aMOPTH3AIMs aKpaTMalapHU >KOPHHA STHII
JaBJaT TOMOHWAAH TallKWJ KWIMHHUIIN OJaTAa, KOMIIaHUS Ba WMKTUCOAUETHHHI Oapya TapMOKIapuia
WIMHI-TEXHUKA PUBOKIAHUIIMHY TE3TaIlITHPAIH.

XaKUKaTAaH XaM, WIMHI-TEXHUK TAPaKKUET MAPOUTHAA UIIA0 YMKAPUII KOMIIaHUSUIApUIA KHUX03 Ba
MAallMHAJIAPHUHT Te3a MabHaBHHM SCKUPHUIIM aMOPTU3ALMs HOPMAJIAPUHU OLIMPHILITa Ba aMOPTU3ALUS
MYJJIaTHHH KUCKApTUPHIIIITa oMb Kenaau. byHWHT HaTWKacuaa KOMIIAHMSHUHT akTHB OajlaHCHAa >KOU
aMOpTH3aLMsl aXpaTMaiapura Oepwiaid, sSTbHU TE3JIAlITHPHITaH aMopTH3anus cuécaTu amanra omanu. by
CHECATHUHI aCOCHM MOXMATH LIyHAaH HMOOpaTkH, OyHIa KUCKapTHUPWIraH MyAJaTda acOCHH KaluTal
KUAMAaTHHU KaMaTupuO, amMopTu3alys HOpPMalapHHH OIIMPUII XHCOOMra KOPXOHAHMHT WHBECTHIIMOH
UMKOHUSITIAPUHH OIIUPUINTa XapaKaT KAINHAIH.

Tesnamrupuirad aMopTu3anys CUECATUHUHI acll MOXUATH Oy OynaguraH KeWHWHIW KamuTai
KyHHIManapHu Kynantupunigad noopataup. MabiyMKu, aMOPTH3ALUS aKpaTMaliapy TaHHApXTra KyIIHiIa il
Ba MaxcCyJIOT COTHJITaHJaH CYHI KOpXOHara KauTaiu.

KopxoHa MaxcyloTH TaHHapXMHUHI OLIMIOM COJIMKKA TopTWiaguran Qoiina mapaxxacHHU
KaMaWTUpaad, KOPXOHAHUHT YMYMHU TYJNaWIUTaH COJIMK XaXMHU XaM IIyHra MyBoQuK Oymaam. [lemax,
aMopTH3alisl HOpMaJlapUHK OLIMPHIL, MOC XOJIZIa aMOPTU3alMsl MYJIAaTHHH KUCKapTHPHUIN Y3 HaBOaTHIa
KaluTaj TYIUIall CypbhaTHHM Te3JaIlTHpaad, Oy 5ca HaTWKala KopxoHara acocuil (OHIUIapHU SIHTHJIAII Ba
Oup BakTIa XOcHI Oyiran Qoiaagad yMyMU COJIMK XaXKMUHHU KaMalTHpHIIra o KeJaiu.

Ilynpait Kumm6, GyryHry KyHaa Y30eKHCTOHIA KOPIIOPATHB CyOheKTIAPHUAT KYII TAPMOKIIH OYITHIIIH
UIuiad YMKapUINga MKTUCOAMNA CAJIOXMATIAH TYIMK (hOWMIATaHUIIIHA Ba YHUHI TAIIKWIAHA MEXaHU3MUHHU
TaKOMWUTAIITUPUIIHK Tanad Kuianu. KopnopaTuB uiiad 4YMKapUIIHK OOIIKApHUII caMapagopiIUrHHUHT
omn0® OopuIly, acocaH KOpPXOHAlapaa KOpIopaTWB OOIIKApYB YCyJUIApHHHU caMapaid KyJulamra OOFIHK.
HOkopuaa TabKkuanaHraHWAEK, KOPHIOPATHB KOpXOoHAap/a MIUIA0 YHKApHII 3aMOHABUH TEXHOJIOTHsIIApra
acoclaHuIM OwnaHn Oup KaTopaa yjapHM OOIIKAapHIa acocaH MIUIA0 YHMKApHUII KapaCHUHHHT
camapaJlopJIuTd HMCTEbMOIUMIAPra XaM OOFJHMK SKAaHJUTMHH TYLIYHHO osuuniapu 3apyp. KopmopaTus
WIDIad YUKApUIITHE OOIIKApWII caMapaopiIUTHHUHT YcubO Oopwuiny, 0030p MKTUCOAUETH KOHYHHSTIAPH
acocu/ia STHTM MHTETPaIUsUIAITaH UIDIa0 YUKAPUII KOPIIOPATUBUHHHT INAKIDIAHUIIM, YIAPHUHT (aoIHsiTH
UCTEBMOTUMIAP TanaOJapuHUHT KOHOWPHILM caMmapaid OYIWIINW y4YyH JaBiaT TOMOHHUJAAH YyJIapHHHT
(baonuaTH TOUMUIA paBHIIia TapTHOTa conub OGoprmim 3apyp. PukprumMuzva, OyHUHT YUyH:

e KOpHopaTHB HMIUIA0 YMKApHUII KOpXOHanap (paonusTHHH OOLIKAPWIIHM TapTUOra COJIMIITa 3apyp
Oynran WIMHUI acociaHTaH UNUIad YMKAPHUII HOPMATUBIIAPU Ba YCYJUIAPUHHUHT 0030p TanadiapujaH Keiuo
YUKKAH X0J1J1a pUBOXKIAHUO OOpHILIY;

e camMapaiy UIuad YMKAPHUII MEXaHU3MIIAPH aCOCHJIA TAKOMHJLIAII THPWITUIIIN;

® KOpPIIOpaTHB MNLIA0 YMKAPUII KOpXOHajiap OOIIKAPYBHHUHT JABIAT TAIIKWIOTIApH OWIIaH Y3apo
camapaii MyBO(QUKIAIIYBH;

® KOpIOpaTHB OOIIKAPYB MYCTAaKHJI CTPATETUsITa aCOCIaHUIIN 3apyp.

bo3op wWKTHCOMMETH IMApOHMTHAA HHPUK KOPIOPATHB TY3WJIMAJAPHUHT PUBOXIIAHUIIW YHHHT
camapany OOIIKapyBMHH Ba OOLIKAa YCYJUIAPUHU S>KOPUM OTHIIHM TabMUHJIAHAW. YHHUHT aCOCHH
HyHanunapyu Kyiunaruiapaad noopat(1l-pacm):
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1. Nnab urkapuin xxapa€HIapira acocIanran 6omKkapys

2. Pecypcrapra acoclianrad G0IIKapys

3. Ilepconanra acociianrad Oomkapys

4. xTHCcOoaui TCHITTNKKA acOC/IaHral OOIMKapyB

5. CamapamopiaHKKa acociIaHTaH OOIIKapyB

1-pacm. Kopnopamue uwnaéd uukapumwnu dowKapum yciyou
*Myannugh maokuxomuapu acocuoa my3unear.

Kopmoparu OomkapyB V3WHHHI Ty3WIMajlapud OpKajdd HIIa0 YUKapuIlga SHIW TEXHHKa Ba
TEXHOJIOTHSIIApHY KYJUTanl, niuiad yuKapuinra 3apyp OyiraH pecypciap OuiaH TabMHUHJIAII BasupanapruHu
onu6 Oopuniapu jo3um. lly Onnan Oupra ucrebmomuuiaap TanadbaapuHu, paKoOATHUHI XOJIATHHH, UILIa0
YUKApHII KyBBaTJIApUAaH (HOHATaHUIT Ba YMYMHI KOPIIOPATUBHUHT MKTUCOMUH (haoNUATIapHHU HA30paT
KWINO OOPUIIHN TabMUHIAIILIAPH KepaK.

Koprmoparus GomkapyB camapaZopiuTrHHA OUIMPHIN YYyH amalra OMIMPHJIMIIH JIO3UM OYJiraH sHa
Oup iyHamum Oy unuiad yukapuml (GaoNuATHHU PEXaJAIITHPHUILTa 3bTHOOPHHM KydauTupumaup. YyHKd
peXaNalTUpHUII acocua HadakaT KOPXOHAHUHI OyTyHTM XOJIaTH, OalKu UCTUKOONIM XaM sxiuunaHaau. by
OOIIKapyB caMapaIOpIMTHHA TAbMUHJIOBYM SHT aCOCHI BOCHUTaNapaaH Oupu xucoOianamu. Jlemak, OyHuaH
Kenu0 4YumkuO myHzail Xyjoca KWIMHUIIA MYMKHH, Xap OMp KOpPIOpAaTUB KOPXOHaJa XapasKaTJapHUHT
camMapaJlOpJIMTMHU OLIMPHUII YYyH HUCTHKOOJUIM peXaJallTHPUIIHK aMajira ommpum 3apyp. Mcrukboimu
pEeXANAMTUPUIIHN OONIKAPUII TH3UMUHH KyHHIary 2-pacM/ia KYPHII MyMKHH.

HcTrrOomi peskanamTHPUIITHA
GomKapuI

Acocuii nnuab YuKapHir
Ou3HEC-pex)acH

HMmnad auKapHImHHHT OH3HEC-PeXaCHHA
GomKapuI

Hmmad Hunrab Slaru nnnra6 DXTHST
YHKAPHII YHKAPUIIT YHKAPHIII KHCMITApUHH

pecypciapuHu TEXHOJOTHsANA- TEXHHKA Ba HILTao
GomKkapHII pUHH TEXHOJIOTHSI- YHKAPHITHA
OOIIKApHII TApUHA GoIKapuII
GommKapumr

2-pacm. Kopnopamue uwinad wuxapuut s#capaéHunu uCMUuK0O0IU PeXcalauimupund musumu ™
*Myanaugh maoxuxkomaapu acocuda my3unean.
Kopriopatus kopxoHanapja Wiuiad YUKAPUIIHU UCTUKOOJIIM PEXANAIITAPUIT 0030p HKTUCOIUETH
TanabnapuaaH Kenud YMKKAaH XOjJa HIUIa0 YUKAPUIIHUHT TapKHUOWH XONaTHHH TaKOMWIUIAIITHPHO
Oopwumira xam OOFIUK. ByHUHT yuyH:
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® KOPIIOPAaTUB KOPXOHAJApHW OOIIKAPHUIIIHWHT TAINKWINK MEXaHM3MHUHH 0030p TanabiapuHu
9BTHOOPra OJITaH X0J1a TAKOMIILTAIITUPUO GopwHIL;

® MOJIMSIBUH XaB(-XaTapiaapHH Tax, 1M1 KWIHII Ba YHUHT OJMIUHU OJHII 3apyp.

YMyMaH onrasga, KOpIOpaTHB KOPXOHAIAPHUHT OOIIKApyB camapajopiurd OOMIKapyBHUHT
TAIIKUIMA MEXaHW3MHU camapanopiuru ounan Oornuk. IIlyHMHT ydyH KOpHOpaTHB MILIA0 YMKAPHIIHHHT
OOMIKApHII caMapaJOpIMIMHA TabMHHJIANI JaBiaT TOMOHHAAH KaOyJdl KHJIMHTaH KOHyHJapra, 0o30p
MKTUCOAUETH MEXaHU3MJIapUTa acoClIaHraH Xoa WKoOui HaTHka OepUII MyMKHH.

[ynmait  kuawb, KOpPMOpAaTHB KOPXOHAIAPHWHT OOIIKAPYB CcaMapaJopiWrd YHUHT Oapda
MEXaHU3MJIAPUHHUHL: 0030p, TEXHOJOTHsA, MAapKETUHI, OM3HEC-peXaJallTHPHLI, Majakald IEpCOHAN Ba
OOIIKaapHUHT JaBiaT TOMOHUIAH OCNTWIaHraH XYKyKHH KOHYHJapra pHoOsl KWITaH XOJAa TaIlKWI
STWINIINTA OOFIHK.

KoprniopatuB KOpXOHaJapHUHI MKTUCOIWN caMapIOpJWIMHU TabMUHIANAWraH MyHaIulUIapAaH sHa
Oupu - Oy MHCTUTYLIMOHAJ MEXaHM3MJIApHH TaKOMHJUIAIITHpUInAup. OXupru Wuiapaa Kyminad XOpH:Kul
MamJlakaTiapAa WHCTUTYLHOHAT MYXUTHWUHT HMKTHCOJMHA YCHUINTa TAabCHUPUHM aHUKJIAl OYHWUYa KEeHT
Hazapwii, WIMHA-aMaInid TaIKUKOTIap onubd OopmnMokaa. Macaman, M/IX mammakaTiapuma WKTACOIUN
YCHII y4YyH >KO3UOANM HMHCTHTYLIMOHAN MYXHT SIPaTHII, KOPIOPaTHB TYy3WJIMaJapHH WHCTUTYHOHAI
PUBOXIIAHTHPHII Ba Iy KaOu Oollka HyHanWIIiapAa WIMH-aMaividi WIUIaHMa Ba TaBcUsiap HIuiad
gukuarad[ 14].

V36ekncToHnIK GHp KaTop OMMMIAP XaM MHCTHTYIMOHAJ PHBOMXJIAHHII OYiMda MU TaKHKOTIAp
VyTka3nb kenmoknanap. bynapnan b.bepkunos, C.Fymomos, A.Coaukos, A.Mmmyxamenos, b.Xoaues Ba
oomkamap[12, 22].

V36ekncTonia MyCTAKHIUTHK HIIIApUIA X§KaNMK (AONHMATHHA FOPUTHII XaMa PHBOKIAHUIIHHI
Oenrmnab OepyBUM pacMHi KoWalap Ba HOpMaJapHU Y3 MUUTa OJYBYH MHCTUTYLHOHAT MYXHUT SIPATHIINIH.
Y6y MHCTHTYIMOHAT MyXHUT Y30€KHCTOH HKTHCOAMETH PUBOMKIAHHMIIMHYE O/ITHIOBYH, XKyMIajaH Gapya
TapMOKJIap, KOPXOHAIAP YU4yH YMyMHH MOAENb cudaTtuaa Kadys KUINHAH.

YMyMaH oJiraHaa, HWHCTHTYLIHMOHAI MEXaHHW3MJIAD HWKTUCOAMH PUBOXKIAHMINTA TabCHUP OJTYBUH
OMIJITAp CaMapaOPIMTHHK OLIUPHUIITA acOC SPaTHUIN OWiIaH Oupra, y30K UCTUKOO/1a UKTUCOAMMA YCHUIIra
IIAPOUT XaM 04n0 Oepaju.

Kopnoparus umat
THKApHITHH OOMIKAPHITHHHT
TAIIKHIHH MeXaHH3MHHH

TaKOMHILIAII THPHIIT

HMucturynnonan Tyzuamanap DyHKIIUATAD

Y3rapamuiap Y3rapummm Y3rapummu

Beprukan
MyBodukTanmTHpHII
T'opusonTtan
Konyumap Taptubra conumnt
JluBu3nonan
Kapopmap HanoparmioH
. Marpuuanu
Tamotinmiap . . HnuBecTunuon
Joitnxasuit N
Xyxokariap Jusepcuduranmonii
. DyHKIIHOHAT
byiipyxnap Kiacrepusanus
Tyzokmn
MortuBanuox
Kansan

S
3-pacm. Kopnopamue uwinad wuxapuuithu 00WKapuUIHUHZ MAWMKUIWT MEXAHUMUHU
maxkomuaumuput mooenu*
*Myanaugh momonuoan madkuKkom acocuoa uiiad YuKUiean.
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Kopmopatus OOUIKapyBHUHT TAIlIKWIMKH MEXaHW3MUHU TaKOMUJUIAIITHPHUIN OMp KaTop >KHXaTiiapra
6ormuk Oynmaaw. llymapau ypranum Ba Oy O60pama WIMHNA TaAKUKOTIAP YTKA3WII KOPIIOPATHUB OOIIKApyB,
XyCyCaH KOPHOpaTHB HWIIIa0 YMKAPHUIIHN OOMIKAPHUITHUHT camapagopiuruau ommupann. lllynman xemn®
YUKKAaH XOJja OW3 KOpPIOpaTHB MWIUIA0 YHMKAPHUINHW OOINIKAPUIIIHWHT TAIIKWINA MEXaHU3MHHH
TaKOMUJUIAIIITUPHIN MOJCITUHH SIPATHIITA XapaKaT KWITUK (3-pacm).

Kentupunran mopengan KYpuHWUO TypuOIWKHA, KOPHOPATHB WILIA0 YHKAPWIITHH OOMIKAPHUIITHHHT
TaIIKWIMA MEXaHW3MH KEeHI Kuppanmu Oynu0 ymapmaH amanuérna camapaind Ba OKWIOHAa (hoWJaiaHuUII
Ha(akaT KOPIOpaTHB WILIA0 YHKApWIN, Oajkyd OOIIKAa COXATAPHUHT XaM CaMapAOPIUTHHU OIIWPHINTa
TabCUP DTAIH.

Ilyss aiitnG YTHII KOM3KM, OYIyHIM KyHAa Y30EKHCTOHIA INAKIUIAHTaH 0030p HMKTHCOIMETH
WHCTUTYTJIADUHUHT Xalld TYJIUK TaKOMHJUIAIITHPUIMATAHIUTA Y3 HaBOATHAAa KOPXOHAJIApHUHT 0030p
WKTUCOMUETUra MOCHamumura Tycuk oynmokna. Iy HykTam HazapnaH, (PUKpUMH34Ya, NaBIaT OpPraHiapu
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XIVA XONLIGIDA DEHQONCHILIK TIZIMINING TASHKIL
QILINISHI VA SOLIQ TIZIMI
N.P. Kamolova, doktorant, Xorazm Ma’mun akademiyasi, Xiva

Annotatsiya. Bizga yaxshi ma’lumki, Xorazm zaminida dehqonchilik gilish, undan mo"l hosil olish
gadim-gadimdan mirishkor dehgonlardan katta kuch va tinimsiz mehnat talab gilgan. Undan tashqari,
dehgonlar Xorazmning tabiiy qurg ogchil iglimi va injiq tabiati bilan uzluksiz kurashishiga tog'ri kelgan.
Natijada gishloq aholisi sho'rxok, kam hosilli yerlarga ishlov berib, mo’l hosil olish, suv resurslaridan
samarali foydalanish borasida katta tajribaga ega bo’lganlar.

Ushbu magolada XVI-XVII asrlarda Xorazm hududida dehgonchilik tizimining tashkil gilinishi va
suvdan foydalanish tartibi manbalar asosida bayon gilingan.

Kalit so'zlar: xiroj, juzya, zakot, ushr, chig’iriq, begar, mulki xolis

Annomauus. Ham uzsecmuo, umo uzopesie Ha meppumopusx Xope3ma 3ansimue 3emiedenuem 0viio
00B0NILHO CJLOJCHBIM U MpebOo8ANl0 HeManio Ccul om OexKanda. Jlexxanam npuxoouiocs 0O0pomsbcs u
npeoodoniesams ecmecmeenHbvlll cyxou Kiumam Xopesma. B umoee, Oexxane u HaceineHue OepeseHb
00pabamvlean MAaiOypPOICAUHYIO U 3ACONEHHYIO NOU8Y, A MaKdce, UMelu npeocmasienue 6 cepe
UCNOIb30BAHUA 3eMIIU.

B smoit cmamve onucvieaemcs cozoanue cucmemvt zemnedenus ¢ XVI-XVII eexax 6 Xopesmckotl
obracmu u l’lOp}ZOOK UCNONL30BAHUS BOOWbL.

Knrouesvle cnosa: xapaooic, 02cy3vsi, 35aKem, 0ecamunad, nPOKAmMHbLI CMAaH, be2ap, UMyuecmeo

Abstract. We know that from ancient times on the territories of Khorezm the occupation of agriculture
was rather complicated and required a lot of effort from the dehkan. The dehkan, came to fight and
overcome the natural dry climate of Khorezm. As a result, dehkans and settlement of the village handled low-
yielding land and salty lands and also had an idea in the use of land.

This article describes the creation of a system of farming in the 16th-17th centuries in the Khorezm
region and the use of water.

Keywords: haraj, juzia, zyakat, tithing, rolling mill, begar, property

Xiva xonligi Amudaryoning quyi ogimidagi gadimgi Xorazm vohasida XVI asr boshlarida
shakllangan feodal davlat bo'lib, XVII asrdan boshlab mustaqgil mamlakat sifatida tanilgan. Xiva xonligida
1763 yildan boshlab go’ng’irot urug’i vakillari — inoglar hukmronlik gila boshlagan [1]. 1873 yilda Xiva
xonligi ruslar istilosidan keyin Rossiyaga garam bo’lib golgan. Xiva xonligida ichki va tashqi savdo ancha
rivojlangan edi. Ichki savdoda, asosan mahalliy mollar (gishlog xojalik mahsulotlari, hunarmandchilik
buyumlari) katta o’rin tutgan. Chetga aksariyat hollarda hunarmandlarning nafis buyumlari va dehgonchilik
mabhsulotlari sotilgan. Xivaliklar savdogarlarning mamlakat orgali olib o’tadigan yuklaridan ham boj olgan
[2]. Xonlik hududi orgali Rossiya, Buxoro kabi davlatlardan o’tadigan savdo karvonlaridan olingan
to’lovlar saroy xazinasiga katta daromad keltirgan [3]. Bu yerlarda aholidan asosan xiroj, zakot, boj, juz’ya
kabi go’shni musulmon davlatlardagidek soliglar undirilgan. Ular shariatda ko'zda tutilgan miqdorda
bo"lgan. Soliglardan tashqari, aholi turli majburiyatlarni bajarishi shart bo’lgan. Erta bahorda arig va soylarni
tozalash, yangilarini gazishda 0’z yeriga ega bo’lgan har bir xonadondan bir kishi 15 kun ishlab berishi zarur
bo‘lgan. Xiva xonligida davlat yerlarida yashagan dehgonlar arabcha ushr solig'ini to’lagan. Chig’iriqg
yordami bilan sug oriladigan yerlardan hosilning o’ndan bir gismi, chigirigsiz sugoriladigan yerlardan esa,
hosilning beshdan bir gismi olingan.

Xonlikda gishlog xojaligi (dehgonchilik va chorvachilik), savdo-sotiq va hunarmandchilik igtisodning
asosiy tarmoglari hisoblanardi.

Mamlakatning asosiy boyligi yer bo’lib, Shayboniylar davrida yer egalarining quyidagi asosiy
tarmoglari mavjud edi:

1. Mulki sultoniy-davlatga garashli yerlar;

2. Mulki xolis-xususiy shaxslarga tegishli yerlar;

3. Vagf-diniy mahkamalarga, madrasa va masjidlarga, gabristonlarga garashli yerlar;
4. Qishloq jamoalari egalik giladigan yerlar.

Dehqonchilik asosan sug'oriladigan hosildor yerlarda va la’lmi dehqonchilik uchun qulay bo'lgan
adirlar, tog~ va tog oldi hududlarida rivojlangan edi. Yerda mehnat giladigan kishilarning asosiy gismi
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kambagal gishloq aholisi bolib, ular 0’z yer maydoniga ega bo Imasdan, ijaraga olingan yerda dehqgonchilik
gilib kun kechirgan. Manbalarda keltirilishicha, bu davrda bug doyning o'n xil navi, arpa, go'nog, jo xori,
mosh, no’xat, loviya, kunjut, beda, suli, sabzavot va poliz ekinlari yetishtirilgan. Texnik ekinlardan sholi,
paxta va boshqalar ekilgan. Sabzavotchilik, polizchilik, bog dorchilik va ipakchilik yuksak taraqgiy etgan.
Dehgonchilik uchun qulay bo"lgan hosildor yer maydonlari, bepoyon yaylovlar xon va uning yaqinlari, yirik
harbiy-ma'muriy amaldorlarga garashli edi. Bu davrda xususiy yer egaligining o rta asrlarda mavjud bo’lgan
igto, suyurg ol va tanho shakllari ham keng targalgan. Harbiy-ma'muriy amaldorlarga va vyirik din
peshvolariga davlat oldidagi xizmatlari uchun beriladigan bunday yerlarda asosan yersiz kambagal
dehgonlar yollanib ishlaganlar. Aholining 90 foizdan ko prog’i gishlog xo'jaligi - dehgonchilik va
chorvachilik bilan band edi [4]. XIX asr o'rtalarida va undan keyinroq ham dehgonchilikda yetishtirilgan
ekinlarning ustivor joylanishi quyidagicha bo’lgan: birinchi o'rinda don ekinlarini yetishtirish turgan.
Boshoqli ekinlar (bug'doy, arpa) asosan la’lmikor yerlarda yetishtirilgan [5]. Sug oriladigan yerlarda sholi,
joxori, tarig, dukkakli ekinlar (mosh, loviya) ekilgan. Don mahsulotlari bilan gishloq aholisi o'z
ehtiyojlarini va shahar aholisi ehtiyojlarini to’la gondiribgina golmay, yetishtirilgan hosilning bir gismi
qoshni, chorva bilan shug ullanadigan ko chmanchi aholi bilan chorvachilik mahsulotlari evaziga ayirbosh
gilingan. Ikkinchi o'rinda bog dorchilik va uzumchilik turgan, bog dorchilik va uzumchilik mahsulotlarining
bir  gismi, asosan  quritilgan  holda  (turshak, mayiz) tashqi  savdoga chiqarilgan.
Uchinchi o'rinda sabzavot va poliz ekinlari turgan. To'rtinchi o'rinda chorvaga kerakli bo’lgan beda va
boshga ozuga ekinlari va nihoyat, beshinchi o'rinda, paxta ekini bo’lgan. Paxtaning mahalliy navi (g 0°za)
ekilgan va u asosan ichki ehtiyojlarni gondirish uchun yetishtirilgan.

Tabiiyki, ekin turlari va ularni joylashtirish masalalari bilan shugullanadigan biron-bir ma’muriy
mahkama yoki maxsus tayinlangan shaxslar bo’Imagan. Bu masala talab va ehtiyojlarni hisobga olgan holda
bozorgir mahsulot yetkazishga intilishlar ta’sirida 0°z yechimini topgan. Shu sababli ayrim mahsulotlar bir
yili “serob” bo'lsa, kelasi yili “taqchil” bo'lgan. Sugoriladigan yerlar jamoa mulki bo’lib, ularga gabila yoki
uruglar egalik gilganlar. Bora-bora ana shu jamoa mulklari chegarasida yerga egalikning yangi ko rinishlari
— yerga shaxsiy mulk sifatida egalik gilishni yuzaga keltirgan. Xiva xonligi hududida yerga egalik gilishning
quyidagi turlari mavjud edi:

- jamoa mulki (ba’zi joylarda sanoqli yerlar deb atalgan) — yugorida aytganimizdek gabila, urug yoki
keyinroq biron-bir gishloq aholisiga tegishli yerlar. Ko'pincha muayyan bir gishlogda ma’lum qabila yoki
urug ning vakillari gadimdan istigomat gilganlar. Ko'p hollarda bunday yerlar la’Imikor yerlar bo'lib, ularni
“sanashli yerlar” deb atalishining sababi bor, albatta. Bunday yerlar odatda har yili gabila yoki gishlog
aholisi o'rtasida yil boshida (Navro'z oldidan) yangidan tagsimlangan. Bu magsadda ko rsatilgan kun va
joyda gabila yoki gishlog aholisi 0°z qo’shlari (go'sh, ho’kiz va omoch) bilan to’planishgan. Kuchi yetgan
xonadonlar bir nechta go’sh bilan, kuchi yetmaganlar ikki-uch xonadon bir bo’lib bitta gqo’sh bilan kelgan.
Qishlog ogsogoli va miroblar bor yerni yig'ilgan go shlarning soniga garab tagsimlashgan. Jamoa a’zolariga
yer tagsimlashdagi bu usul yil bo’yi shu jamoada sodir bo’lgan ijtimoiy, igtisodiy va oilaviy o zgarishlarni
inobatga olishga yordam bergan va shu nugtai nazardan u demokratik usul deb tan olinishi mumkin.

-xususiy mulk —yerga egalik gilishning xususiy mulk ko rinishidagi turi jamoa yerlari hisobiga yoki
o'z kuchi bilan suv chiqarib, masalan, suvsiz yerda korizlar yoki quduqlar qurish yordamida, “o'lik yerlar”
ni o zlashtirish hisobiga (Shariat ko rsatmalariga binoan bunday yerlar va qurilgan koriz yoki quduq suvi
bilan xususiy mulk hisoblangan) shakllangan. Zamonlar o'tishi bilan jamoaga qarashli “sanoqli yerlar”
chegarasida hosil bo’lgan bog -rog’lar, uzumzorlar ularni barpo gilganlarga rag batlantirish magsadida bir
umrga foydalanishga berilgan, bular chegarasida esa qo'rg onlar, turar-joylar yuzaga kelgan;

- amlok yerlar - amir, xonlar va hukmdorlarning yaginlariga tegishli yerlar, ularning xususiy mulki
hisoblangan;

- vaqgf yerlar xususiy yer egalari tomonidan (hukmdorlar, katta yer egalari va boshgalar) madrasa va
masjidlarga, din va shariat arboblariga bir umrga foydalanishga hadya gilingan yerlar, vagfnoma asosida
hujjatlashtirilgan. Bunday hujjatlar hamma tomondan istisnosiz tan olingan va shariat tomonidan
himoyalangan [3]. Ko'rinib turibdiki, o’tgan asrning o’rtalarida yerga egalik gilishning ganday atalishidan
gat'iy nazar, asosan ikki: jamoa (sanogli) yerlari va shaxsiy mulk ko rinishidagi turlari mavjud bo’lgan.
Sug oriladigan dehgonchilik magsadlariga xizmat gilgan sug orish inshootlarining asosiy gismi mahalliy
qurilish materiallari — tuprog, tosh, yog och, gamish, shox-shabbalar yordamida oddiy tuzilishda ya’ni, tez va
arzon qurilgan, sugorish kanallarining o'zanlari tuprogda (grunt) kovlangan. Bu narsa 0z navbatida
inshootlarning suv ta’siriga chidamsiz bo’lishiga sabab bo"lgan. Pirovard natijada suvdan foydalanuvchilar —
dehqonlar deyarli butun yil davomida sug orish tarmoglarida qurish, ta'mirlash, tozalash (kanal va ariglarni
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qum-loyqalardan) ishlari bilan band bo'lishga majbur bo’lganlar. Bundan tashqari, ko'plab ta'mirlash va
gayta qurish ishlarini bajarganlar.

1-rasm. Chigirlar

Tabiiyki, sug orish inshootlarini muttasil ta'mirlab turish va yangi inshootlar qurish, katta sug orish
tizimlarini qurishda ishni tashkil etish uchun juda ko'p mablag™ va kuch sarflash zaruriyati tug'ilar edi. Shu
sababli Xorazm vohasida davlat hokimiyati ganchalik bargaror bo’lsa, sug orish tizimi shu gadar keng
migdorda olib borilar va foydalaniladigan yerlar ham shunchalik ko payar edi.

1860 vyillarda qurilgan Daryoliq kanalining Yormish va Qilichniyozboy ariglari oralig'idan Amudan
chiggan suvni butun o°zani bo’ylab, Ko hna Urganchdan yuqorida Lavzan arigga quyilgan joyigacha uchta
to’g on qurilgan. Birinchi yugori to'g on Mayli jangal mavzesida joylashgan edi. Bu joyda suv to'g on orgali
dam qilinib, xonning amakisi (Muhammad Rahimxon Feruzning amakisi) ga qarashli yerlar aynan shu
yerdan sugoriladi. Shu sababdan ham to g onning nomi ham Amir ul-Umaro to g oni deb ataladi.

XVIII asr oxiri va XIX asr boshlarida davlat hokimiyatining markazlashuvi bilan Xiva xonligida
irrigatsiya qurilishiga yanada e’tibor kuchayadi. “Firdavs ul-igbol” asarida qayd qilinishicha xonlikda yangi
yerlarni o°zlashtirish munosabati bilan 1808-1815 vyillarda Qilichniyozboy, 1838-1839 vyillarda Toshsoga
kanallari qurilgan.

Shaharlarning iqtisodiy taraggiyotdan orgada qolishi, yirik sanoatning mutlaqo yo qgligi ogibatida
Garbiy davlatlarda yersiz dehqonlar shaharga ish izlab borishdek imkoniyatga ega bo’Imagan. Ogibatda,
ular gishlogda qolishga majbur bo’lganlar. Suv tangisligi tufayli dehgonchilik giyin sharoitda olib borilardi.
Shu boisdan Amudaryodan suv chiqarishga e’tibor berildi. XVIII asr 70-yillarida Davkor ko'li yonida kanal,
XIX asr boshlarida esa Lavzan kanali, Qilich Niyozbiy kanali, Katta Xonobod kanali qurildi. Xon va davlat
yuqori lavozim egalari ochko'zligi sabab ekspluatatsiya qilish orgali omi va tashgi dunyodan uzilgan
savodsiz xalgni talar, qul sifatida tekin mehnatidan foydalanar, natijada mavsumiy begar 15 kundan 50
kungacha yetardi. Bunday holatlar xalq hayotini battar og’irlashtirardi. Ularni yanada gashshoglashuviga,
dehgonlar gatlamining butunlay yersiz qolishiga va oxir ogibatda gashshoq batraklarga aylanishiga sabab
bo'lardi. Xonlik hayotida mustaqil ichki bozorning shakllanmaganligi, ortigcha mahsulotga talabning
y ogligi tovar-pul munosabatlarining shakllanishi va rivojlanishiga yo'l go’ymadi. Mehnat qurollari
takomillashmay, ibtidoiy holaticha o0"zgarishsiz qgoldi.

Shunday og’ir sharoitga garamay, ushbu davrda Xorazmlik mirishkor dehqgonlar gishlog xo’jaligida
yer va suv resurslaridan samarali foydalangan holda dehgonchilikdan, aynigsa, bog dorchilikdan mo’l hosil
olishda katta tajribaga ega bo'lganliklari tarixiy manbalardan yaxshi ma’lum.
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KaopaapHu 8os2a emkasuwl macaiacuea doazuwinanear. Ywoy macanaoa XX acp 6ownapuoa udcmumouii-
cuécutl 8a madanuil yseapuwinap mavcupuoa Typkucmon ea Ozapbaiidicon xanxnapu xaémuoa mamoyom,
aoabuém, meamp ea maopugh kadbu uynarumnapoazsu aueu aroxaiap, O3apoatiscorn 3aMOHABUL OaUll 84
Vpma mavaum Myaccacaniapuoa mavium oa2am y30ex éunapu xakuoa Quxkp opumuiaou.

Kanum cysznap: Mynna Hacpuooun, boky, ['anoca, Kymax oscamuamu, Typkucmoniux manabanap
kymumacu, Ew kanamnap, Y36ex yxyeuunap xymumacu, A60ysaxo6 Mypooui.

Annomauus. Cmamovs nocesueHa ONPOCam nO020MOEKU HAYUOHATbHBIX Kadpos 6 Hayare 20 — 20
sexa 6 Cpeoneit Asuu, 6 yacmnocmu, 6 Typxecmane. B nauane 20-20 6exa nod 6iusHuem COYUATbHO-
NOAUMUYECKUX U KYJTbIMYPHLIX USMEHeHUll 8 JcusHu Hapooos Typkecmana u Asepbauddicana npousouLiu u
VCMAHOBUNUCH HOBbLE CE53U 8 Npecce, Tumepamype, meampe u npoceewenuu. Taxoce 6 cmamve 2080pUMcs
00 y30eKcKoll MonooexNcu, 00YHaBUWIUXCA 68 MO20AUWHUX BbICUUX U CPEOHUX YUeOHbIX 3a8e0eHUsX
Asepbaiioacana.

Knroueswvie cnosa: Mynna Hacpuooun, baxy, I'anooica, oowecmeo Iomowu, Komumem cmyoenmog
u3 Typxkecmana, Monoovie nucamenu, Komumem y3oexckux yuawuxcs, A60ysaxo6 Mypoouii.

Abstract. The article considers the questions of the preparation of national cadres in Central Asia, in
particular in Turkestan in the beginning of 20" Century. At that time under the influence of social-political
and cultural transformations in the life of the peoples of Central Asia and Azerbaijan took place new
connections in press, literature, theater and education, the article covers those changes and also the activity
of Uzbek youth who studied in higher and secondary educational institutions of Azerbaijan at that time.

Key words: Nasriddin Afandi, Baku, Gandja, Support Society, the Committee of Students from
Turkestan, Young writers, the Committee of Uzbek Students, Abduvahhob Murodiy.

TypKuCTOH YiaKacu axoJMCH KAJAWUMIAH KapAOIl Xalkjaap OWIaH CHUECHI-MKTHUCOIUMN, CaBlIO-COTHK,
MajaHuil anokamapHu onub Oopran. Iy sxymnaman, OzapOaibkoH Xanku OwilaH ajloKajdapy XaMm Y30K
Tapuxra 60opu6 Takanamu. Y36ek Ba O3apGaiikoH XanKIapuHUHT Gyrok amubiapn Husomuii, Dysymmii Ba
HaBouii acapnmapu ¥30ex Ba 03ap TWuIlapura YrupwinO, maapaca Ba 3CKA MakTadiiapaa, KeWHHYATHK
3aMOHaBUH (SHTH yCyJ1) MakTadaap/a XaM YKyB JapClMKIapd KaTopua YKUTHO KeJIMHTaH.

XX acp Oommapuaa WKTUMOWK-CHECHH Ba MaJaHWN y3rapunuiap TabcHUpuaa TypKHCTOH Ba
O3ap6aiikoH Xankiaapu xaétuaa MaTOyoT, anaduér, Tearp Ba Maopud Kabu HyHaIMIIIapaa sSIHTH aloKajiap
Oourtanau. IKkM XaaKHUHT MHJUIMH MaTOyOTH PUBOKIIAHAN, Oaqunil agaduéT HaMyHaJapUHUHT Ma3MyH Ba
FOSUTApH Y3rapiu, sSIHTH YCYyJ1 MakTadlapura MOCIAIITHPUITaH YKyB afabuéTiiapy By>Kyra KeJau, TeaTpiap
(daomuaTHA XaM Y3rada pyx manjao 0yiau.

Muwinuid  yUFOHUII J1aBpuUaa §7pTa Ocué mabpudar axJIMHUHT KamojoTuaa TOWIMCHAAa YMKKAH
“Mymra Hacpunaue” >KypHaIWHUHT XaM TabCcHpH KaTTa Oynran. O3ap TWinMAa 4YON OJTWITAH Yoy
XKypHaJIJaru SSHrWJIMK Ba MaKoJjajap XaJKJIapHUHT KEeUMHUIIH, Aaply apMOHJIAPUHUHT OUp-OMpuUra SKUHIUTH
XaMJIa JKypHAIJIard KapuKaTypa CypaTJapHHHHT Ma3MyHH TYIIyHApIWIurd Ouman Ypra Ocué Xaakaapu
opacuaa ¥3 oOyHaumigapuHu Toma ojiraH dau. “Tapxxkumon”, “Mymna Hacpummun™ xypaanuna Byxopo
aMUpJINTH Ba aMUp XyKyMaTHMHUHI CHEcaThWra OMJI Makoja XamJia KapukaTypa CypaTiapd YOIl 3THUJITaH
0ynu6, Oynap aMUpIMKIA XOPKUA MaTOYOTHUHT YeKJIaHUIIUTaya oiaub kenraH [1].

“Mymna Hacpuanme”™ xxypHanu Tabeupuaa XX acpHuHT 20-iinutapuaa “MymTym” XaXBHHA KypHAIH,
LIYHUHIZIEK, T'a3eTa Ba )KypHAJUIADHUHT XaKBUH OYIMMIIapyu MaiiloHra KelAu Ba KYNTHHA Xa)KBHABUC ILIOUP
Ba &3yBummap ermmm6 umkamiap [2]. V3 maBGaruma, OsapGaiikon xankura TypKHCTOHIA YOI STHJITAH
“Oitra” xxypranu Ba “Cagonin Typxucton”, “Camoiin @aproHa” kabu razetanap MabiyM d1u. TypKHCTOH
MuLHN 3uénuiapu Maxmynxyxa bexOyamii, Aomypayd Putpar, Xamza Xakumzona Huésuii, Canpuaiun
Aiinmii, AOnynna Asnonuii, MyxamMaamapud Cyduzona xadbu MwuMi 3uénuiap MabpudaTnapBapiIuk
pyXHIard Ba CaTHPHUK IMyOJunucTUKanapu Omian O3apOaiikoH MaTOYOTH Ba agabWETHIa TAHUKIIA DIAIAD
[3]. By rasera Ba *ypHaJUIap MKKH XaJKHH YKaxoJaTra, KOJOKINKKA KapIid WIFOp MabpudaT Ba TapakKUET
YUyH Kypall pyXuaa TapOusuiamia Karta poib YiHaIH.

1917 ¥un OKTAOph TYHTAPUIMIIUAAH KEHUH WXTHUMOMN CHECHA (UKpIApHUHT KEHT EHWIIMIIY,
MWUIMA J@BIaTYWIMK Y49yH Kypam xapakamiapuaa Os3ap0aibkoH XaJKUHUHI WIFOp 3UETMIapU
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TYPKUCTOHJIMK KapAOLUIAPHHM MycTaMilaka HMCTHOAOAMIAH TE3pOK KyTynIuO, MHJUIMH HWCTHKJIIOIra
SPUIIUIUIAPUHE KYITa0-KyBBaTIaAmiap. TomkeHTAa dukkaH “Yuyr Typkucron” razeracuma Oactakop
VY3aiinpbexk XoxxnoexkoBHUHT O3zapOaibkoH “Mwummuii Mapmu” HUHT [4] Oocwnminm, ymia naBpAa Y3WHUHT
MUIUTHE yitFoRuIm pyXu Gunan TypKMCTOH MM 3MENMIAPHTa KYWIH TabCHP KypcaTau. Yina Hummapu
3aMOHaBUil WIM-(paH coxacuiarn OWiIMMIapHH dSrajam yuyH TypkuctoH €uutapu O3opOaikoH ypra
TabJIMM Myaccacajapura yKura oopauiap.

JlaBnaT Ba xamoat ap6o6m “Typkucton”, “Kusun Y36ekucTon” ra3eTalapuHUHT MyXappupu OyaraH
Abnynxaii ToxueB mactnabku xopwkuid TabauMHU Y dagaru “Manpacan Onus’na onrad, TypkucToHra
Kaiitanu. JI.A3u33omaHuHr é3umnya, yma nmaiTaa MackKuI Ba Majapacajap TakAUpU MycTaMilakaduiap
TOMOHHUAAH TabKUO >Trnmaérrannan Kyprad A.ToxuneB TomkeHTAa oumirad 6 OWINK MyajuIMMIIap KypCHHA
tamomiiaiiin. CyHTrpa WIMUHU omupuinl Makcaaupga OsapOaibkonra iyn omamu. Y [amka maxpuparua
TMMHA3Ms1a TabJIUM OJIHO KaiTaau [5].

Vpra Ocué JlaBnar mopundyHYHH KMIUIOK XyXamuk (akyisrernia Xamma lllpemep HoM
OOFIOPYMIIMK WIMHH-TEKIIMPUII HHCTUTYTUAA Uiutarad A6ayBaxo6 Mypoauit ypra masrymoTHr bokynaru
owiiM toptuna onagu. Y nacmiad Illaiixonraxypmaru “Xonuii” maktabunu Outupray, Hamanranma
MyaJUTHMITUK Kunmanu. deBpans WHKWIOOWIAH cYHT Ykum yayH Ozapbaibkonra Oopamu. bokyma yKumHu
Tyratu6, TomkeHTnarn SHTU ycyn MakTabimapuaa MyalUTMMINK Kumaau. Vnvra vankoxmuru cababmm 1921
iunmu ['epmanusira yxumra 6opud, bepnun Kunuiox xy»xanuru akagemuscura Kupaau [6].

TypKHCTOH >KaJuUIApUHUHT eTaKyuiapuaaH OynraH MyHaBBap Kopu AOAypalllMAXOHOBHUHI STHTH
ycyn MakTabuaa onTtH Wk TabiauMan onrad Toxup [oxupzona (Toxup Yuraroit) Y danaru “Manpacan
Onus”’na KeWWHTrM TaxXCWIHU oiau. YdaxaH KalTrau ypra MabAyMOTHHM Jrajuiam yuyH 1917 bunma
OzapOaiikonra 0Oopu® boky nopyiamyamwtumudra ykumra kupad. 1921 #iwmm Toxup Ywratoi
Ozapbaibkonnad TypkucToHTa KaTHO ONWi TabJiMM ONWIN yuyH |epmanusra iyn ommm [7]. Amna mry
fimmapaa ypra MasaymoTHE O3ap6aibkonaa onub Kaiitran A6ayBaxo6 Ykroit (Mexok yrmu) 1922 fumHuHr
oxupuaa TypkuctoHna Ttamkui dTwiran “Kymak” xamusata €paamu OwnadH ['epmanusira roOopuianu.
bepmuana 6 oiinmuk TH YpraHWmn KypcUHM YKuWAM Ba XaligenpOepr maxpura Oopud THOOMET
WyHanumuaaru ykumra kupau [8].

Acocuii  aomusatuau  OsapOaibkonga yrtkasran Xomup (Xomumuaxyxa) Caumpn 1918 Hwina
UcranOynnarn taxcunuau TyratuO, TypkucToHra KaWTuim Hustuaa O3apOaiioHTra Kejaaad. AMMO aloka
Hymnapu €nwiranu Oouc, my epaa Kojumra mMaxoyp Oynmu. OszapOaibxonaa y ['amka rumHasusicuia
MyanTUMITUK Kaad. 1920-1922 vimnnapaa Tomkentra xenn®d “HamyHna” OwnuM 10pTHAa YKUTYBUMIIMK Ba
MyIupiuK jaBosumiapuna ummainu [9]. Kyn yrmait, X.Caun bokyra kaitragu. 1922-1926 iunnapna y
banaxann myxanauciuk ¢akynbreTuaa Ba ['ycap TeXHUK TabiuM MakTaOuaa YKUTYBUMIMK Kuinu. bokyna
caMapKaHUINK XapOwuil ackapiap ETOKIM MakTaOuja Ba Y36eKkncToH KoHCYN MeXMOHXOHACHIA MYIHD
napo3umiiapuia unutaiay [10]. bupok, kyn yTmaii, Tanadanap opacujia aKCUJIMHKWIOOWH Ba MUJUTATYHITUK
FOSUIApUHM Tapru0 Kwiniiga aii0nanm® wimmmpaH yernatwigd. by Tasiiuk Ba TabKuOiapra Kapamacias,
Xomun Camn keitmmuamuk  Y36exucron CCP Maopud mumucTpmuruauar O3ap6aikoHna YKMETTaH
tajabanap Oyitnua Bakuim 0Yau0 GaoausTHHH 0JIMO OOpH.

By iimmmapaa Ys6exucronra O3ap6aibkoOHAaH MalIXyp TYpKHiIIyHoC omnM, mpodeccop Oramanu
Vrau bakp UyOonszona xenud, Oy epmaru sHru y30ek mMaopudu Ba MaJaHUSATH uMOUiapuaa (Gaon WIITHPOK
ataaM. Yiap, alHUKca, 3¢k apad anudOocugaH SHrU JIOTHH anudOocura yTuin Oopacuaard Taaoupiapaa
y30ek 3uémmtapunan Fosn Onum FOnrycoB, boty, Lllokup CynaliMon Ba Gomkanap O6mian Oupra »KOHO03ITHK
Kypcatamap. Xamu Y3bekuctonna Hasouii ro6uieiinapi KeHr HUIIOHIAHMAraH 6up naspaa Osap6aiikoH
onuM Ba &3yBumnapu 1925 iiun bokyzna ¥30ek xankuHUHT Oyiok moupu HaBowii TaBayuryIMHH HUILOHIJIAO,
9HT XMW Mabpy3anap 1926 imnna bokyna “HaBomii” HOMEM OwiaH amoxunma KUToO OYnuO Hamp STHIAIU
[11].

XX acpuunr 20 - iwwapuga Typkucton 3uémmnapu “Kymax” >xaMuATHHH Ty3uO, Y OpKaJId
TypkrcToH €mapuHu XOpWKAa YKHUIITa 000pHUII WIUIApUHU Hynra xyianiap. “Kymak” yrommacuHUHT
Makcaau TypKHCTOH Tajlabajapura OJHi TaxCHIJI aCOCIapHHH SpaTMOK, Xopmkra Ba Muku Poccusira 60pud
VKYBUWJIADHUHI MUUIAPUHU CHTWUIAIITHPHIIAND”, - 1es MabiaymoT Oepagun CanmumxoH TuiiaxoHOB
“K¥MaxauHT KaBoOW HOMIM Makoacuma [12].

Byxopo Xank Pecmybnmukacu capmosich Ba “Kymak™ TamkmioTH TOMOHHIAH TYIIJIAaHTaH MalJiariap
xyucobura EMapHu XOpIKra 1000puIl kapaéHuga ylnapHuHT Oup rypyxu OszapOaixoHHuHr boky, ['amxa
KaOu mIaxapiapuaari 3aMOHaBUI 0Nl Ba YpTa Maxcyc TabJIMM Myaccacajapura ro0OpHIIIH.
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“OsapbaibkoHna  Y30eKHCTOH VKyBUmIapyw” HOMIH Makomaga &3unmmmmda, <1922 iimnna
Typxucronman OgzapOaibkonra Vyxum yayH 13 Tamaba tobOopumamu. Keimarm 1923 #immma oca
tanabamapauar conu 60 madapra ermu. 1923 immma OszapOaibkoHma YKyBuM Tamabamap “TypKucToHIH
Tanabanap KyMuTacu” TalIKWi Kuigunap. Kymura Tamku KMIMHTaH JacTiIa0Ku KyHJIapJaH TypKACTOHIINK
TanabanapHUHT €TOKXOHACHHHU TalIKWiI Kuiaum yuyH O3zapOaibkoH Maopud Komwuccapaurunman ep cypad
MyposkaaT Kumagunap. 1924 fimnga Kypuiin unuiapy SKyHI1aHn0, 30 KHITMIIMK yMyMUH €TOKXOHA OYMIIAIH.
[y #mmm TypKUCTOHNINK TanabanapauHar coHu 110 Tara etnu”, - ned mabsiaymot 6eprmanu[13].

Amn TanrpuGepan Myammdmuruaaru “Bokyna y36ek YKyBumIapu” HOMIM Makojiana “Y36eKHcToH
YKyBUMIApH KyMHMTAacH’ SIHTH XaibaTH TY3WITaHH Ba Y30EKHCTOH HIMHH  ImypocH pamcn OTaoH
XomumoB bokyra 6opranmnna Oy Tamkwiorra Oup Heda BasudarapHu Oenrmnad Oepranu TYFpucuaa xabap
Oepunamu[14].

O3ap6aiikoHna YKUETraH TanabaJapHHUHI acocHil KMCMH Y30eKHCTOHIAH o6opwiraH Hadaka
(ctumenamst) Ownan TapMuHIA0 TypwiaraH. TamabamapuuHr Xap Oupura 35 cymman Hadaka Oepunran. 1925-
1926 iinnra xenu6, O3apOaiitkoH YKYB Myaccacaiapiia TabJIMM ONASTraH Y30eKMCTOH TanabaTapuHHUHT
conn 150 Tara ernu. By rtamaGanapman 100 Tacum Y30GeKHCTOH TOMOHMIAH aXpaTWIraH HabaKaaH
¢doitnamaamunap. Ctunenaus oxyBun Tanadanapnad 15 madapu kusmap O0ynran. CamapkaHa DCKH maxap
Bak} mrydacu Kapamoruaa TajabamapHuHr sHa 30 Tacu O6ymmO, OymapHuHr 14 Tacura BakdmaH Hadaka
aXpaTHIraH. Yiua n1aBp Y30eKHCTOH MHIUIMH MaTOyOTHIa MabIyMOT OepHIHIINYA, KOAraH TanadanapiaH
20 Tacu xapOuit MakTabnapaa Ykuob ropud Hadaxa onranmap [13].

OzapOaibxoHga Oy Hwmapga TapiuM OITaH ENUIAPHUHT acoCHd KHUCMH  HINYH, JIEXKOH
dapsanmtapuaan uGopat Gynran. Yiaap Y30eKHCTOHHHHT TYpiH LIaxap Ba BHJIOSTIAPHAAH KeIraH Suuiap
sau. Xycycan, Camapkaumaan 70, Tomkentnan 28, ®apronanan 18, Xusaman 10, Byxoponan 6 Hadap —
xamu 132 nadap Tamaba ykuran 6yica, konran 18 Tack Y36eKHCTOHHHHT GOIIKa XyIy/[UTapH XHcoOura
TVFpu kenras[13].

Oszap0OaiioH XapOuii MakTaOMHHMHI FOKOPY Ba ypTa Tan€pioB Kypciapuua ykuérran 12 Hadap Ba
Kapkazoptn xapOuii Taii€pmoB makTabupa Yxu€rtraH 5 Hadap tamabara 5, 7 Ba 10 pyOnmman oinmuk
cTuneHus Tynab 6opwiras [15].

Bokynaru “Y36ex yKyBumiap KyMuTach” HHHT QaoHsATH XaM Tanabagap XaéTHa KaTTa axaMHsTra
sra Oynran. Kymura TOMOHHMAAaH KMpPOAaTXOHA Ba KyTyOXoHa TamKwi KuiuHran sau. Ly Owman Owmpra,
VKyBUMWJIaD HYTKUHHM OLIMPHILI, OMJIMMHMHH KYTapulll HUATHAA pedepaT VKWL, YIKaHH TaHWII, anabuér
Tynanapu Ty3raH saunap. llyHuHraek, kymura Ba TamabajJapHUHT MDKTUMOUN WIUIAPH, KaMUMIHKIAPHHU
KypcaTyBuu oifHa cudaruna “Emr kanammap” HOMIM JeBOpHii raseTa yukapramiap. Yoy JeBopuil razera
15 xynpa Oup mapra umkapwirad [16]. Kedwmnrm #imutapna OsapOaibkoHna Ykuran TanabagapHUHT
KYIUWINTH PEeCyOIMKaHUHT YeKKa Xyayaiapurada 0opu0® (aonusT OpUTAETraHIurd Xakpaa yia aaBp
MuUHd MaTOyoT caxubanapuga MabiyMmoT Oepunaan. Xycycan “Maopud Ba YKUTYBUM™ >KypHAIHIA:
“...6ynTypru 19 Hadap GUTHPHG YMKKAHIAPHUHT Y30eKMCTOHHHHT y30K OypuakIapyia HIuiab Typraiapu
Ba, MIYHUHTACK, Oy Wnia xam 23 Hadap Typiau MakTaOiapHU OWUTHPHUII OJauna OyiraH OWTHUPYBUYHIAPHU
TaKJIUM KWJIaMu3- K Oy Xam y30ek YKyBUriIapuHuHT MyBaddakusaTuaup”, - nest xabap 6epunanu[16].

V36exucron PecnyGmukacu Mapkasuii  JlaBnar apxuBH (OHAMIA CAKIAHASTraH XyXOKaTaa
O3ap0Oaii’KOHHUHT TYpJIM TabJIMM Myaccacajapuaa YKUETraH Y30EeKUCTOHJIMK Enuiap, YJIapHUHI MUILIATH,
WOKTUMOWH KeJMO YMKHUIIM YKyB Myaccacalapd HOMH Ba KypcH XaKHJa MabiyMOTIap KenTtupwirad. by
Xy#okaT opkamu 6m3 XX acpuuur 20-immmapuaa Ozap6aiikoHra 000pUIraH Y36eKHCTOH EUTApUHUHT
O3ap0aiikoHAaru TabJIuM OJIFAH Myaccacajlapy XaKuJa MablIyMoTra 3ra OYnuimumMu3 MyMKuH. JKyminagaH:
OszapOaiixoH onuii nemaroruka uHCTUTYTUAA [17] - 4 Tanaba, O3apOaiixon JlaBnat YHuBepcureruaa - 16
Tajaba, HapuMoHOB HOMIIM TeXHMKYM/a - 7 Taynada, 12 connu ByHsaT301a HOMIM 2 OOCKUYIN YKUTYBYHIIAD
MakTabuzaa - 5 tamaba, boxy Opkaxiap nmearexHukymuaa - 2 tanaba, Kusznap ykyB cemuHapusicuaa - 1
tanaba, O3zapOaikon [laBmatr Typk Teatp Ttexnukymuaa - 11 Ttamaba, OsapOaibkon Kusmap mnen
TeXHUKyMuaa - 3 Taynaba, O3apOaiikoH IMegarornka MHCTUTYTHHUHT arpoHoMus Oyiumuaa - 1 Tana0a,
Aramaiin Y¥iM HOMITH ep TY3WIWIIHN TeXHHKyMuzAa - 1 tamaba, boky menrexnukymaa - 16 Tamaba, boky 2
O0ockuwin YKyB Kypcuna - 1 Tanaba, Amrym AnueB Homir 1 OOCKUYIN 8-COHIM COBET MakTabuaa - 1 Tanaba,
1 6ockuamm 9-cornm coBeT MakTabuaa - 1 Tanmabda, boky Kuznap xryouaa - 1 tanabda, ['amku TeXHUKYMHATA -
S tanaba, [amka Onui KUIUIOK XY)KaauK TeXHUKyMmHaa - 1 Tamada, O3apOaiikon xapOuii makTabuma - 13
tanaba, KaBkazoptu xapouii Taii€pnoB Mmaktadbuza - 5 Tanada Tabiaum onarannaap [18 ].

Bynjan Tamkapy, O3ap6aikoH MIM Ba CaHbaT yCTalapd Oy JaBpaa Y30EKHCTOH ydyH 3apypuii
WYHAIMIIIATH MaJlakKald KaApJiapHu TapOumsinad erkasumiga karra €pmaMm Kypcatmummap. XX acp 20-



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

Hunapuga V36eKHCTOHIAH TAHUKITH amabuérmynoc Ba onbkiopiryHoc onmumiiap Onum lllapadynauHos,
Xonau 3apud, maopud xoaumiapu Paitzymra CyntoHoB, Xoxxumypon Abmyisiaes, xapouit Codup Paxumos,
moup Abmypaxum AOmyinaeB (Faiiparuit), matematuk O0uza xopu Kaprumor xabmmap OzapOaibkoH YKyB
IOpTIIapUa TaXCUl OJIafuiap.

XX acpuunr 20-Hwiiapuga ypra MabnyMoTHH O3zapOaibkonga YkuO Kaitran aiipum TypkucToH
énutapu onwid TapIMM onuml Makcaaunma “Kymak” yrommacuHUHT €paaMu OWMIIaH XOPIDKAN TabiuM
Myacacanapuaa ykuaunap. A6ayBaxo6 Mypoanii, AGnynsaxo6 Ykroit (Mcxok yrmm) Ba Toxup Unraroit
(lokup3ozaa) xabu €uutap onuid TapIUMHH [ 'epMaHusia 1aBOM STTUpAMIIAP.

Xynoca xkwiub aWtranga, TypkuctoH ynkacuHuHT 1917 #imnm OKTAOps TYHTAPUIWIIHIAH KEWWH,
MWUTHN 3UENMiapu XOopwkaa ENUapHd VKUTHII Macanacuia Kym naBiatimap katopu O3sapOaibkonra
EIuUIapHU TabJIUM OJIMII YYyH FOOOPHUII Ba MIUIMHA KaJpjapHUHT 3aMOHABHI WJIM acoCHia TapOusuiaiira
KarTa IbTHOOpP KapaTawiap. Yiapra Moaauidi Ba MabHaBui €paam kKwimwiap. O3apOaibkoH TabiuM
MyaccacalapiHi TaMOMIIaraH €Iiap TabJIM OJTaH COXalapu OyHndya MIIUIHHA Kaap cudarria Makuianuo
V36eKkncToH TapakkuéTHaa KeHr (aoauaT oaub Gopamnap. YiapaaH eTyk Neiaror, MajaHHAT Ba CAHbaT
ap0o0apu, onuMiIap Xxamja XxapOuii MyTaxacucyiap eTUIINO YMKKaH d7H.
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VVK: 903.1
XX ACPHUHT 20-30 HUJIJTAPUJIA KHPOATXOHAJIAP ®AOJIMATH: YHUHT AXOJIN
MAJIAHUM-MABPUOUHN XAETUT'A TABCUPH
@ .A. Hapmanos, maany ookmopanm, Camaprano oaenam ynueepcumemu, Camapxano

Annomanyus: Masxyp uimui maxonraoa Typkucmon yakacuoa KUpoamxoHaiapHuHe mawkui oyauuu,
XX acprune 20-30 tunnapuoasu Kupoamxowanapoa oaubd O0punean UWIAPHUHZ MAWKUIUL, MemOoOuK
Gaonuamu 6a Kupoamxoua @HOHOIAPUHUHE MAWKUL SMUTUMY Kabuiap Ypeanuneau. Apxue manbanapu
acocuda KuUpoamxoHaiapHume 33 0a8pu Maoauuii 8a CUECUll HCApaeHAapuoazu UMUpOKY Maxiui Smuiuo,
VHUHZ HAMUNCACUOA MAXALIul axoau MAaoauui-mMavpuduil xaémuea Kypcameaw mavbCupu 6a YHUHE
Xycycusmaapu maoKux SMuiean.

Kanum cyznap: xupoamxona, Kusul YKUWXOHACU, KU3UL HOUXOHA, Maoanuti xaém, ‘3apapiu
Kumobnap ", Memooux uwnap, mapeubom-maueuKom, YKUWXona, Mymoaaaxona, “Kupoamxonau uciomus’”,
Madauuii maooupaap.

Annomauun: B Oannoii nayumoini cmamve usyyenol npobremvl NOsGAEHUE HUUMALLHLIX 8
Typrecmanckom Kpae, ux 0essmerbHOCMb U OpeaHU3AyUOHHO-Memoouyeckue padbomol 6 20-30 co0ax XX
6exa u opeanuzayus Gonoos yumaner. C nOMOWbIO APXUBHBIX MATNEPUANOE AHATUSUPOBAHA OESSMETbHOCHD
YUMAeH, UX posb U GIUAHUE HA KVAbMYPHYIO U NOAUMULECKYIO JCUZHD MECHHO20 HACENEHUSL.
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Knroueenbie cnosa: UumaiiabHU, KpacHvle YumailbHU, KpacHasi uaﬁxaHa, KYJ1bmypHasl HCU3Hb, ((Gpe()Hble
KHU2u)), memoouyeckue p(l60]’}1bl, nponaeam)a, KoMHama Ons UMEeHUA, KUCTIAMCKas YUmaijlbHA ), K)Jlbn)pHbole
MepOnpUsmusl.

Abstract: In this scientific article is studied problems of formation reading room in the Turkestan
region, they activity and organizational methodical works in 20-30 years of the XX-th century and the
organisation of funds the reading rooms. With help of archival materials analyzed activity reading rooms,
their role and influence on cultural and political lives of local population.

Key words: reading room, red reading rooms, red chayxana, cultural life, “harmful books”,
methodical works, propaganda, special rooms for reading, “Islamic readings”, cultural event.

Mapnanmii-maspuduii MyaccacanapHuHT Oup KucMH cudaThIa KUpOaTXOHAIAp XaM KHULIMJIapHUHT
MabHaBUU-MaJaHUil xaéTura KypcaTaJuraH TabCUpPH OWJIAaH MyXUM axaMHAT KacO STamu. Y30K AaBpaaH
Oy€H KupoaTxoHaJap KyTyOXoHalapHHHT Oup Oymaru cudaTtmma Kummiapra xuzMaT Kummb kxemann. [y
HYKTau HazapJaH ym0y MyacCacaHWHT KUIIWIAp KYHAAJIWK TYPMYII Tap3H Ba MaJaHui-Mabpuduil xaétura
KypcaTagura TabCHPH >KyJa XaM KaTTa. ByryHTHM KyHIa IOPTUMH3 axoJHCH opacuia KyTyOXoHamap Ba
KHpOaTXOHANapra Oynrad tanmabd xamaa KU3WKHII Xap Ka4OHTHIAH XaM toKopu. byrynaru xynra xemu6 2017
vmmanHT 13 ceHTsA0pmma naBnar paxOapuHMHT “KWTOO MaxCyJIOTIapWHH HAmlp JTHII Ba TapKaTHII
TU3UMHUHU PUBOKIIAHTUPUIIL, KUTOO MYTOJIaacH Ba KUTOOXOHJIMK MaJaHUSITHHU OLIUPHUII XamJia TapFuOOT
Kumumn Oyitmga KOMIUIEKC dYopa-Taaoupnap Tyrpucuna”[l]rn Kapopu Ba YHHUHT acoCHAa KHUTOOXOHIHK
MaJIaHUSITHHYU OLIMPHILITa KapaTWwiraH KaTop 4yopa-Taf0upiap HaTHKachaa KyTyOXoHa Ba KMpoaTXoHajiapra
MyHOcabar y3rapau. XyKyMaTHMHU3 TOMOHHIAH KHUPOATXOHAJAPHH PUBOKIAHTHUPWII MaKCaaua NaBiaT
Mabmariapu XMCOOUIaH TyMaH Ba KUIUIOKJIap/a )KOMIaIlraH Maxajlia MapKa3jiapuia KHYUK KApoaTXoHajap
TAIIKHUII STHIMOK/A.

Kupoarxonanap Mamanuii-mabpuduii MyaccacalapHUHT OolUTaHFMY OYFUHM cHdaTuaa axoiu
opacua XyKyMaTUMHM3 TOMOHHUJAH JABIaTHU SHAJAA PUBOXIAHTUPHII MakKcaauja aMmajra OIWpHiIaéTraH
CHUECATHUHI Ma3MyH-MOXMSTHHHU TapFu0 KWJIHIL, KMIIWJIAp OHIM Ba TaaKKypuaa AaBjiaT TapakKUETH YUyH
xap 0up dykapoaa MachyJUIMK XUCCHHHM YWFOTHII yYyH XH3MaT KWiaad. byryHru KyHaa KupoaTxoHajapHU
OyIOK aXJIOJIapiMH3 TOMOHHJAH sipaTiraH 0ebaxo acapiap Ba XaJKUMH3HH MabHaBUH-Mabpuuii
KUXATIaH IOKCcaKk Ta(akKypiu OYIMIIM y4yH XW3MaT KWIyBUM anabuémiap OWjaaH TabMHUHJIAII Makcaara
MyBOGUKAND. 3€p0, KUPOATXOHAa CaKIaHT'aH KUTOOJApHUHT ¥3 NaBpH KUIINCH Xa€TUra KypcaTral TabCUPH
KaHJall axaMUsITra Ta SKaHJIUTHHA Tapuxuil paktiap tacaukiad Typudau. Ly makcanna yrran acpauHr 20
Huutapuia KupoarxoHanap (GaoJUsSTHHHHT KUITWIAP WKTUMOWHN, MaJlaHuii-MabHaBUl XaéTuaa TyTraH YpHU
Ba TAbCUPUHM OYTYHIM KyH PYXH OHMJIaH TaJKUK 3TUII OMp KaTOp MyXUM BasupaIapHH Kysiau.

Xo3upru KyHra Kagap oiaub OOpwiiraH KYNrvuHa TaJKUKOTIapAa KupoarxoHanap (aojausaTH acocaH
KyTyOxoHanap Tapkubuaa Taakuk 3Tu6 6opunran. XX acpuunr 20-30 idnnnapuaa KupoaTXoHajlap Tapuxura
OWJI MaTepUAJUIAPHMU YPraHUIl HaTWXacula aWTHIIMMU3 MYMKHHKH, aiflHaH Iy JaBp KH3WJ YOMXOHa Ba
KiyOsap TapkuOugaru (aoiausTd OwiIaH KHUPOATXOHANAP TAPUXMHHU alOXKAA YPraHWII MyXUM axaMusITra
ara. Iy nykrau Hazapnaan 20-30 Hiuiap KupoarxoHayiapu (aosiusaty Ounan OOFJIMK Macaaiap/a:

- KHPOATXOHAIAPHUHT KU3WJI YOMXOHA Ba KITyOJiap/ia TallKuil STHIIUIIHA XaM/Ia yJIapHUHT axBOJIH,

- KHUPOATXOHAIAPHU TALIKWI 3TUILAAH KYy3JIaHTaH MakcaJ Ba YHUHT BasuanapH,

- KUPOATXOHAIAPHUHT ¥3 NaBpu MaJaHuH-Mabpuuii XaéTuaard GaolusTHHU YPraHuIL,

- KHPOATXOHAIAPHUHT METOJUK (DAOTHATHHH Tax I ITUIIL,

- KHpoaTXoHanapra Tampud OyropyBUMiIap Ba YHUHT axoJura KypcaTral TabCUPUHH TaJAKHUK JTHIL,

- KMpoaTxoHa (HOHUIAPUHUHT AaBpra Kapad y3rapu0 Oopummy Ba Oy epaa cakIaHTaH KUTOOJapHHHT
Ma3MYHU KaOWJIApHU TAIKUK THUII MaKcaara MyBOQUKIHD.

TypkucTtoH ¥ynkacuga KUPOATXOHAJAPHUHI MaxaUIMd axoid MabHAaBUATH, MaJaHud XaéTura
KypcaTraH TabCUPUHHM Yypranum Oapobapuia ymolOy IaBp KUpOATXOHAJIapW TY3WIHIINM Ba YyJapHUHT
PHUBOXKIIAHHINHTA Kapad YHH JaBp JKMXaTJaH MKKH Oockuura, sbHM XX acpHHHT 20-Huiutapura Kajgap
Oynran mactinabku 6ockud, 20-WninapAaH KeWWHTY UKKWHYM OOCKUYTra OVIUIIUMHA3 MyMKHH. 3€po, Ma3Kyp
WKKH OOCKMYZa KHPOATXOHAJIAPHUHI Makcaiad, (GaonusaTH Ba YHAAa amajira OMIMPWIraH HIIapHUHT
MaxaJuInil axoymra KypcaTraH TabCHPH Ma3MyHaH OWp-OMpuiaH (apK KWIyBYM HMKKH OOCKMY Oyiam.
JacTiadb Mwumid 3uénuiap TOMOHHIIAH OYMJITaH KHUpoaTXoHajapra >bTubop kuiuHca 1920 Hunra kamap
Oynran BakT OpajufuAa yiap ToMoHHZaH TypkucToH Vikacuaa OHp KaTrop KHpOaTXOHAlIap
OUYMJITAaHIUTMHUHT TyBoxu OYymamm3. By kupoarxonamap ¥3 mnaBpu anabuérnapupa “KyTyOxoHa” 1ned
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aTanumuy OunaH Oupra “YKUIIXoHa”, “KMpOaTXoHa”, ‘‘MyToanaaxoHa”’, “KHpOAaTXOHaW HCIOMHUS Kadu
HOMJIap OWJIaH XaM THJIT'a OJTMHAIM.

AGnynna ABnoHWH “EnuiapaaH MaJaHHUATTA JIOMHWK paBHINAa YKHO, TUHWA Ba MaJaHAN KHUIIWIAP
X03MpiiaHca, TapOus Ba TabIMMIa MOXUpP OJMM Ba OlMMa, aau0 Ba anubanap erymica, OyHUHT Y4YyH
KyTyOXoHalap Ba KHpoaTxoHamap oumica’[2.219] nmes OunuM Ba MaJaHUSTHUHT acocd KyTyOxoHa Ba
KMpPOAaTXOHA OJKAHIWTHHMA TabKumnaiinn. MaHa ImyHAail KupoaTxoHaiapaaH nactinabkucu 1908 #wmmma
CaMapKaHAHHUHT 3CKU Iaxap KucMmuna odmirad “bexOynuii” xyTyOxoHacw Oymub, y mactinal® ouwmirasia
“kupoarxoHan uciaomus[3.27] neb® atanran. Bakt yTumm Ounan Oynaali kupoarxoHa AOmymia ABIOHUI
ToMOHUAaH TomkeHTHa ouwmirad Oyinca, cynrpa Karrakypronma Tyswirad “PaBHak yim uciom™ KamusTH
KOIIM/Ja WIK KAPOATXOHa Tamkwi dTwiagu. by epma 60-70 Ta Typkwii THinga &3wiraH Ba IIyHAal OMpo3
3uéapok OYnraH pyc THIHIArd KUTOOIAp cakJaHraH. AMMO KUTOOJIApHU YKUUIUTaH KUIIWIAP HAXOSATIA 03
sau. AOpymna Komupuit Mabiumotrnapura kypa 1918 imra xamap TolIkeHT maxpuaa MyCYJIMOH
KHPOATXOHAIAPH OUMJIMATAH 3IH. YJIKAHHHT GOIIKA Xy/Ly/apira Kaparania aXolMHHHT 3U&TH KaTiaMu Gy
epJa KYNMUWIMKHU TallKWi 3Tcafa Oy epla KUpOaTXOHA XalId OYMJIMaraH 3au. by epiaru OupuHUH
kupoarxoHa 1918 iwnHuHT nexadbpuma “TypoH” >KaMHUATH KOIIMIA OYWIITAH KUPOATXOHA OYJITaHIUTHHU
Kai >Tro yranu[4]. 1919-1920 #tmmnapaa CamapKaHIHIHT 3CKY Ba SHTY [Iaxap KACMHIAa MaxallTHi axoiu
YUyH MKKH KMPOATXOHA OYMJIAAH. AMMO ynaplia CaklaHraH KUTOO Ba ra3eTajJapHUHI MasMyHH Ba HOMJIApH
XaKuJa MabIyMOT CaKJIaHHO KOJraH 3Mac. OCKM IIaxap KUCMHJIArd KUpOaTxXxoHa PerucToH sKUHUAAru
OMHOHWHT MKKWHYM KaBaTHIA >KOMIamran 0yim0, *Kyaa xaMm xapoOa axpoina OynraH, KyH Oyitn Oy ep sSIKWH
aTpod/1a JKOMIAITraH OMXOHAHUHT XUIU OIaH Tyaub érrau[5.3-4].

TapuxiaH MabIyMKH, Xap KaHAai MycTaMjlakadud MamJlakar y3 MycTamiiakacu OViraH XaJIKJIapHUHT
MabpudaTin KM MaJaHUATIN OYIWIIM yd9yH Xu3Mmar Kuirad smac. Ly skymnanan, coBeT XyKyMaTHHHHT
1920 #mnpan cyHT ynkaga oumia OoIlnIaraH COBET JAaBpW KHPOATXOHAIAPH XaM MaxalUIHMA axoju opacuia
wiM-mMabpudaT €K MaJaHUSITHU PUBOMIAHTHPHINTA KapaTuiMmaraH 3. banku, ¥3 naBpu ManOamapuga
KypcaTHO YTUITAaHUICK epii aXOJMHU MaJaHHUATIA KWIUII Ba “‘CaBOJICH3IIMKKA KapIlu Kypanr” HHKOOIapu
Ounan coBeT JaBpu MadKypacMHH MaxajUIMil axojiM opacuaa Taprud KWIUILTra KapaTWwiranu OuiiaH
xapakTtepiaHaau. by MakcazHu amalra OLIMPHII YYyH COBET JaBpHa KUpoaTXOHajap (aonmustura aoup
Oup Katop WYpHMKHOMa Ba Te3ucClap KaOyln KHIMHIW. APXHB MabyMOTJapura Kypa, COBET XyKyMaTH
MKTUCOANHN IIAPOUTHUHT OFUPIIUTY HAaTWKacuaa Oapya Xyayaiapaa allHUKca, KUIUIOK JKoiap/aa KyTyOxoHa
OUMIN y4YYyH eTapjii Imapoutra sra OynmMaraH. HaTwkana coBeT maBpu KMpPOATXOHAIApH KHILUIOKJIapAart
KM3WJ YOWXOHAJap KOIIMA TaIlKWJI STWia Oouutagu. AlfHaH 11y AaBpJaH Oonuiad KupoaTxoHajap
MaxaJUIMid ~ axoJid  opacuja CHUECHMM  TabliuM  TapFru0OTUra  acoCaHraH  acoCMid  Mapkasra
alnanTupunau[6.114].

KupoarxoHanapHu TalIKwI KMJIUII Ba YHU Ha3opar KWinil bom mananuii-maspuduii 60mKapMaHuHT
MapKa3uii KyTyOXOHa KOJUIEKTOPH Ba TapFUOOT OYiIMMIIapy TOMOHHJAH amaira ONMpWIAA. AWHHM BakTIa
KHPOATXOHAJIAPHU KH3WI YKMIIXOHAJIAapW Ne0 artam XaM oJaT Tycura KupAd. YOy JaBpAa OYMIraH
KHPOATXOHAJIAP MKTUCOAWN TOMOHIAH TyMaH MaJaHuWi-MabpuHUi MIDIap KomMAard OYynuM MmaOnarmapu
XMCOOWIaH OYMIITaH Ba OyH/Jal KMpOaTXOHANAp TyMaHJIard MapKa3uid KyTyOXoHa KapaMOFura OMPUKTHPHO
kyiunran. lynuaraek, Maxammid Oro/pkeT Mabaariapu XMCOOHIaH OYMIITaH KUpoaTXxoHanap 0ynuo, yiap
acocaH KiIy0 Ba KupoaTxoHa Tapkubuaa aonmust onul® OopraH. ByHmalh KupoaTXxOHaJApHUHT MOAIUH
TabMHUHOTH OWMJIaH KU3WI YOUXO0HA MyIUpH IIyFyiuianrad[7.10].

CoBer maBpuaa KaOyJ KWIMHTaH OMp KaHYa Kapop Ba WYpHKHOMAaJIapra KapamacaaH KHpoaTXOoHaIap
Ho4op axposga aonust onub Oopran. XKoinapman taii€pmanraH XucoOOT MaTHJIAapHAa KENTHPWITaH Oy
MyaMMO Ba KaMUWJIMKJIapra 3bTHOOp KapaTcak COBET IaBpUIard KapopJiapHUHT (akaTTHHA KOFO3/1a MaBKyl
OYJNTaHNUTUHA KYPUINUMH3 MYMKUH. ApXWUB MablyMOTJapd Ba Vyia JaBpja sipaTwiraH Oup KaTop
acapiap/ia KHpoaTXOHAJIAPHUHT OFUP axXBOJHM XaKuAa KaTop MabiyMoTiap ydpaiau. Karrakypron maxpu
axOoJIMCUra XU3MaT KWWK Kepak OynaraH KMpOaTXOHAHMHI axBOJIM OOIIKa Xy[yuiapra KaparaHjaa asH4d
axpoyijja OYynub, KupoarxoHara je0 aXpaTHITaH JKOHJIa UKKW ITHKIY3 KOCHOUYMIMK OWIaH NIYFyJUTaHUO
kenrad. by epaa kuto0 Ba razera Xakuzaa cy3 xaMm OyiMaras, ynap y4yH aXpaTHITaH >KOWHUHT Y31 XaM HyK
31u[8.120].

Kusun yolixoHa Ba KiayOiapaard KHpoaTXOHa KMTOOJapu y4yH Maxcyc skoi Oynmarad. LIyHuHrIEK
Maxcyc KHTOO XaBOHJIAPH XaM HWYK OYIMO, aKpaTWiraH TaxTa YpUHIAp aKCapHsIT XOJulapia OBKATIAHHUII
yUyH XU3Mat Kwirad. JKuszzax xyayau Oyinda Tali€pianran xuco0oTaa “KHpoaTXOHAIAPHU KyTKApHII YIyH
épaam KaepJaH KeJIMIINHU Xed KuM OmnMaiinu. Kus3nin 4oiixoHa My Jupu KUPOATXOHA HIIUIAPUTA XaM MachyIl
caHanany. by kuim OMpuHUM HaBOaTHa CHECHH TApFUOOT MILTAPUHHM OIMO OOpHIIM Kepak OynraH. AMMO
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KMPOATXOHAa/a Xe4 KaHaad uil WYK. bop KUTOOIapHMHT XaMMmacH 3ckd anabuériapgan moopat. by epra
X03WpAa Xed KaHmal YKyBum KaTHamaiinn. Kupoarxona wmymupu ¥3 wmm OWiIaH OCMOHIAaH &pram
Kytaérranra ¥yxmainn’[9.56] ne6 MabmymMoT Kenatupwirad. by wMasaymor Hadakar coBeT AaBpu
KUPOATXOHAIAPHUHT OFHMP IIAPOUTH XaKuna, Oaiky yHAard ¢GaoiuaT MakcaauHH XaM udojanaiau.
Kupoarxonanapnaru Oy xabu xonar ymoy JaBp Y4yH yMyMHi OUp KypHHUIITa ainanrannurd PaproHa Ba
Byxopo kupoaTxoHanapaara axpoimaa XaM SKKoJI ky3ra tanuranaan| 10.14].

Kupoarxonamapausar daonustn OunaH OofnuK OYnraH acocwii Macamanmapiad Ompu Oy y epmaru
KUTOO (OHATApH Ba YHUHT Ma3MyHH Owian Oofaumk saum. 1921 #imnrm mawsmymoTiapra kypa OyTyH
Typkucron 6yitnua 6up xummura 0,0685% kuto0 Tyrpu xenran Oyica, mycyiamon axosura 0,0025% xkutob
Tyrpu kenrad[11.77]. Kypub umkunaérran MaBpUMHU3HUHT OMPUHYM OOCKHYHMAA KHpoaTXoHamap (GoHAm
acocaH MaxaJUIMH axOJIMHUHT EpaaMu OWiaH Tyiamupwirad. Xycycan, TOIIKEHTAa OYWITaH OWPHHYH
MYCYJIMOH KUPOAaTXOHAacura KUToOJIap 3UENN KULIIMJIaApHUHT XUMMAaTIapy 5Ba3ura TYIUIaHTaH KUTOOIapaaH
TaIIKWI TWITaH 37u. YHUHT KuTo0 (ouam 400 ra sxuH 6y1mrd, Oy X0 HKKY 103 MUHT axoiiura ara OynraH
maxap y4yH HOJNIaH XaM TacT Japakaja OyiraH, HaTWKaja I[IaxXCHUi KyTyOXoHara sra KWIIMIaplaH
KHTOOJIap MabJIyM MyAJaTra KHpoaTXoHa yayH onub Typuiaran|[4].

Bakr ytumm OunaH KupoarxoHa (QOHITAPHMHM Ma3MyHaH COBET AABPHHU TapFUOOT-TAlIBUKOTU
KIJTUIITa KapaTWiIraH Ta3eTa Ba XypHaUiap OWiaH TYIaupui oonuranay. 1926 WAaHUHAT OKTAOpHUIa BUIOAT
Ba TyMaH XyAyAJapujaa XOWIalran KUpoaTxoHajgap Oomr magaHuid-mabpuduii 6olkapMa TEKIIHPYBUAAH
yrkaswngu. Ly Baktra kamap xansd cudaruia cakjiaHraH MWUIMH MabpudarnapBapiap TOMOHHAAH
SpaTUIITaH KYNTHHA acapiapHU ‘‘3apapiu KuToOmap” cudarnma 0axomaHHO KupoaTXOHajIapiaH OIUO
Tangiam Xakugard xynocara kenuHau[12.26]. HaTmwkana KupoaTXoHamapia COBET TY3YMHHH Tapru0
KWJIMINTa acoCIaHTaH KUToOnap YpuH srawiail Oonutaau. By xoi KupoaTxoHara KaTHOBYM KHUIIMJIAPHHHT
sTHaJa Kamavumura onu6 kenan. 30-imwnrapaad KeHnH XaM KHPOaTXOHAJIAPHUHT aXBOJN OFUPIIATHYA KOJITH.
AWHHMKca, KHIIHMHT COBYK KyHIIapuaa OupopTa KHpOaTXOHa HiUiamaraH. YOpTOK TyMaHWIArd KH3HI
YOHUXOHAJapHUHT OUp Oypuarura KMpoaTxoHa cudaThIa KyHWITaH Ba axOJMHU TapOMsUIall Y4yH XH3MaT
KWIMIIM Kepak OynaraH KUToOJap axoiM y4yH MIUIaMaiIu. YHUHT axold Y4yH KU3UFU XaM HYK sau. by
epaard KUTOONAapHHMHI KaHAald KUTOONAap SKAaHJIWTH KU3WI YOMXOHaJarmiapHUHT Oapyacura HOMablIyM.
lNazera-xypHayutap sca rymr Ba mry kabu HapcajapHU ypail ydyH Hunuiatwiagud. KupoaTXxoHaHWHT OBO3
YUKApHUO YKHII UIIUTAPHU TAIIKWII STHIIMAcAaHOK TyxTara[13.10].

Yly naBp KUpOaTXOHAJapHUHI KaHIal Uil o0 OOpPraHJMIuHU OEJNTMIOBYM OMMIUIAplaH Oupu
MyaccacaJapHHHT MeTOAMK (aonusiTh OwnaH OOrnuK 3au. KupoaTxoHaHUHT MeTOJuK (aoyusTa ymoy
MyacCacaHUHI COBET JaBpuJard Makcaja Ba BasudacuHu siHa Oup Kypcatud Oepamu. YHra xypa
KHPOATXOHAIAP JKOMIap/ia KU3WJI YOWXOHAJIAPHUHT acOCHH Quiinaniapy OYuim Ky3na Tytuiarad 3au(7.11].
Kupoarxona meronuk aonusrura qoup OMp KaTop MypuKHOMA Ba KypcaTMayap Wiuiad YuKuirad 6ynuo, y
Kyhugarn BasudanapHu Oa)Kapullld Kepak 3[u: XapTaHUHT OeNTHJIaHTaH KyHHJa KHYKUPUO YKUITHH
TAIIKWJ 3THII, KUIUIOK 3KMH KaMIaHWsACH OwjaH OOFIMK Jajla WIUIapuAa TAlIBUKOTHM YIOLITHPHII,
paMa3oH OWHM JaBOMHIA [UHra KaplM Kypaml >kapaéHuia agaOuérnap OWiaH KH3WJI UYOWXOHAJIApHU
TabMHHJIAIIL, KaiiTa callJIoB KaMIIaHUSCH JAaBpHJIa IIHOP Ba IUIAKATIAPHU TAPKATHIL, KHILIOKIApAa I0pyBUH
TapruOOT apaBajapua ¥3 BaKWJIU Ba a1a0uéTaap OMiaH MINTUPOK STHIN, KA3WT YOWXOHAa TAIIKUII dTHIITaH
MabJIyMOTJIap CTONH HMIIMHU IOPUTHUII, KUPOATXOHATApAa Y3-Y3uAaH YPraHWIIHU TAIlKWAI 3TUIIJA UIITHPOK
TUI Kabwmapiaan wuoopar »au. KupoaTxonamapmarm acocuid KuToO0 Ba wWnuiap OupwHYM HaBOataa
TAapFHOO0Tra aCOCIHAHraH WIUIAPHH OMMO GOPHII yUyH HYHANTHPWIAH. Y3 KHPOATXOHACHIA TapFHOOT
WIIJTApUHY TALIKWI 3TMarad Oup Heya KM3KJl YHOWXOHA MyJUpJIapy UIAaH OYmaTud o00pHiraH.

Unm-mavpudar mapkaznapugan Oupu OYnaraH KUpoaTXOHAJap TApUXUHM YPraHWII HATHXKACHIIA
Kylugarn xyjoca Ba Takiudiapra KelIuHIW: KHUPOATXOHAJIap Tapuxd Ba yHJAa onub OopmiraH aMannid
WIITApHUHT KYJIaMH, Ma3MyH-MOXUSTUHH Oatadcun Eputuin Oup WIMHM Makoja AOMpacHIaH KEHTPOKIHP.
XX acpuunr 20-30 inmnmmapuna KupoarxoHanap (aonusth OUp-OMpuiaH KeckWH (apK KHWIYyBUH HKKH
6ockuunu 6ocud yau. Kupoarxonanap daonusitu OmiiaH OOFIIMK kapaéHyia alTHITUMA3 MyMKWHKH, yIIOy
Myaccaca >KaMHusATAa oMu0 OopmiIaéTraH MCIOXOTIApHHU XalK OpacHja TapFuO KWIMII Ba YHW CHHTIIHPHII
Oopacua MyXyUM axaMmusTra sra.

TagKuKOT MIUTApH CYHITHIA KyHHIard TakuguiapHH WIrapu Cypuml MyMKHHAUpP. ByryHru kyHnma
MamJlakaTUMHU3/la MaHa IIyHJal KUpoaTXOHajlap COHMHU KYNaWTHPHUII Ba acocaH KHIIUIOK oillapuia
YJIapHUHT (aoiuaATura ajoxuaa YpTHoop Oepuin Makcaiara myBodukaup. Kupoarxona kutob (oHmmapuHu
OyryHI" JaBpra XaMOXaHr agabuérnap OunaH TYIIupHIl OwiaH Oupra, OyIOK aKIOAJApUMH3HUHT TabJINM,
TapOusi, MabHABUAT Ba MaJaHUATIa OWJ WMPUK WIMHHA acapiapu OwiaH OoimTwmr mozumaup. [y opkamm
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OupuHuM HaBOaTna (ykKapoiapia IOpPT paBHaKWra OViIraH MachyJUIMK XHUCCHHH OIIMPHIN, OWJIAJIapna
TABIAM-TapOusl KapaéHura sSHaJa YbTHOOP OEphIl OpKAIM >KaMHUATIAArd OapKapopiUKKa XHcca KYIIWII
MYMKHH J1e0 XHCOOIaiMu3.
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VYK 9.63 (09).(575.1)
KATTA ®APFOHA KAHAJIM KYPWINIIINA TAPUXHU
(Kanan kypuumuauHr 80 iinnnurura 6aruiiaHaam)
K.M. Hacpumounoes, oouenm, m.gp.H., TJIAY Anouorcon punuanu, Anousicon

Annomayus. Maxonada myaniugp unmuii-mapuxuii manbarap acocuda Y36exucmon mapuxued
XANKUMUSHUHS MEeXHAM dHcacopamuHy Eépkun nHamyracu oyaub xupean Kamma @apeona xananu Kypunuuiu
mapuxuru Epumubd bepeaH.

Kanum cyznap: Dapsona eoouticu, 3upoamuunux, Cye0puld, Y3aH, akeeoyK, CU@OH, IKCMEHCUE
Mapaxkuém uyu, KemmoH, 6eiKypax, 1om, Kyoomemp, Kopaxannox uyau, uppueayus, Meauopayus.

Almomauuﬂ. Ha ocnose HAY4YHO-UCmMOpU4eCKUx ucnmo4nHuKoe aemop cmambvli noxKdasvleaem
ucmopu4eckKyro KapmuHy cmpoumeilbcmed Bborvuoeo (DepzaHCKozo Kahaula, Kkomopas eoutla 6 ucmopuio
Vsbexucmana, xax sapruil npumep mpyooo20 noosuea Hapood.

Knrouesvle cnosa: @epeanckas Oonuna, 3emiaedeiue, OpOUieHUe, pycio, aKeedyK, CUQOH,
IKCMEHCUBHBLU nymo paseumusl, Kemmerv, jonama, J10M, Ky60Memp, I{apakaﬂnaKCKaﬂ cmenvy, uppucayust,
meauopayus.

Abstract. On the basis of scientific and historical sources, the author of the article shows the historical
picture of the construction of the Great Ferghana Canal, which has gone down in the history of Uzbekistan
as a vivid example of the labor exploits of the people.

Key words: Fergana valley, agriculture, irrigation, mainstream, aqueduct, siphon, extensive way of
development, ketmen, spade, scrap, cubic meter, Karakalpak steppe, irrigation, amelioration.

V36ekucron Tapuxuaa Y3UHUHT TAPUXUNA aXaMISATH KAXATHIaH MyXUM OYITaH WIMUH JKUXaTHIAH
3ca TAAKMK OSTWIUILK J1073ap0 Tapuxuil BokenukiapaaH Oupum XX acpuunr 40 dwutapuga Paprona
BOJMIICH CYFOPHMJIMII TapUXHIArd yjikaH cyropuml uHIootd Oynran Karra daprona kaHamu OyHEXR
STHUIMINUANDP. 3epo, ymlOy KaHal Xo3upja Xam V36ekucton, ToxukucToH, KuprusucTon
PecniyOnukanaprHUHT IOKTUMOUR-UKTUCOANH TAPAKKUETHAA MYXUM aXaMHsIT KacO 3Tajau.

Baranumus Ttapuxura, >xymnagad, ®aproHa Boauiicu cyropwinim Ttapuxura 1938-1942 imnnap
aHbaHABHH Xalllap yCyJy OWIaH CYFOPHII MHIIOOTIAPHHU KypHIN Oelll WHTUTH HOMH OWJIaH KUPUTHITaH.
KaGyn KuiuHraH pexara Kypa, Y30eKHCTOH KHIIIOK XyXKalMIHMIa, aCOCAH MapKa3 CaHOATH yuyH 3apyp
Oynran maxta XxoMm - amécura OyiraH TadaOHM KOHIMPUII Makcagula SIHCH epiapHH Y3JIAllTHPUII Ba
cyropuil Oopacujia SHTH 4opa TaJOMpJIapHU HMIUIA0 YMKWII TabKUIJAHTaH 31U. by MacanmaHu Xan 3THII
y4IyH 0€BOCHTA pecIyOInKama, Iy >KyMiaaaH, peciryOJuKaHIHAT aCOCHH TaxTa eTka3no OepyBIN MUHTaKacH
xucobnanran PaproHa BOAMNCH CyFOpMa JEXKOHUMIUTHAATH MaBXKyJ CyB MyaMMOCHHH Xajl 3THII 3apyp
sau. PecryOnnkana maxTaunivK Ba CyFOPHII COXacHaaru BasudamapHd OakapHIll 03acuaaH TagOupiap
V3KII(6)uuur 1938 iimn mions oiimga 6ynmu6 yrram VI kypynroiimma Myxokama kuinauO[1,8-27],
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UppHUranys KypuIMIIMHA KEHT KyJaMJa PUBOXKJIAHTHPHUIL YUyH OMpPHHYM HaBOATAa KOJIXO3UM JEXKOHJIAp
époaMura acociaHraH xojiza, Oy 4opa- TagOupiaapHM aMaira OLIMPUIN JIO3UMIIMIU aloXuna KypcaTtuod
VTUIIH.

BunoGapun, 1923-1938 iinnnapaa pecnybiaukana sHTUAaH CyFOpUiIaanuran ep Maigonnapu 320 MUHT
rekTapra Kymairan Oyica-ma[2,36], cyropunu0 OEeXKOHUMIMK KHJIMHAIWTaH epiapia CyB TaHKUCIIUTH,
KHIIOK XY KaJIUTUHH, XyCyCaH, IaXTaYWIMKHN PUBOXKJIAHUIINTA €TApJIM Japakasa HMKOH OepMaéTrad »au.
Aftankca, 1938 x¥ykanuk WMIUHUHT KAII Ba 0axop OWiIapuaard TaOWUui EFUHTapYMINKHA KaMm Oy v,
KyPFOKUMIIHK CYB TAHKMCIIMTHHH SHAJAA KydaiTupu® ro6opau. Yima 1aBpaa oI STHIraH MapKasuii BAKTIH
MaTOyoTH caxubanapuaa TabKMAIAaHHO E3ummmmya, Ypra OCHEHMHT 1aXTa eTUINTHPYBYM MHHTaKalapha
kevimaTH 15-20 #imn nwawna 1938 iinnparunex cyB TaHKACIHATH Kywin ce3mnMarat[3,1]. Yoy nexKoHIriInK
yuyH 3apyp Oyiaran CyB MyaMMOCHHHM XaJl STHII Xamjaa KyIIMM4Ya SHTH epiapHH Y3JIalTHpHO maxTa
MalIOHJIApUHHA XaKM JKHXAaTUAAaH KYHaWTHUpuil Makcaauaa 1939 HWIHUHT aBrycT-CEeHTSOph oijiapuiua
XaJIKIapUMU3HUHT MEXHAT jkacopaty O6unaH PaproHa BOAMKHCUIATH SHT KaTTa UPPUTALUs UHIIOOTH OYiaraH
350 km y3ynnuknaru Karra @aprona kananu 0yuén stuwnau(4,407].

Karra ®aprona xanamu Y36ekucron, Toxukucton, Kuprusucron Pecry6nukanapuga 500 Munr ep
MalIoHUJAa CyB TabMUHOTHMHHU sXiuujgamra Ba 70 MHHI TeKTap SHCHM €pHU Y3MAIITUPHUINra HMKOH
Oepran[4,407] Maskyp KaHajl WppUTanus KypWINIIN TapuUXWTa XalKJIapUMU3 MEXHATH WKOJUHIHT
KMMMAaT0axo JypAoHaIapuIaH Oupu 0Yau0 Kupau.

Kanamauar noiinxacu “Ca3rumnpoBon’” IoWnxa-KUAUPYB TpecTHHUHT MyxaHmucnapu U. ]| Jlebenes,
A. H. Ackouenckuit Ba B. B. IlocmaBckwmii, K.A. Slanmesckwmii, K. U. Cunssckuii, 1. ®. denoneesnap
TOMOHHUJAH TYPT O MyjjaTia unuiad uukwiau[5,188]. daprona maxpuaa KaHaid KypUIHIIH Ba TYIMPOK
WIUIAPUHA HA30paT 3TUIN OYHnda Mapka3uii mrad Tamkui dTiiaau. Kanan kypunuimra ®aproHa BUIIOSATH
WKpOUS KYMHUTaCHHWUHT paucu Temaboit MupsaeB paxOap »Tu0O TadimHmangu. Kanam Kypumumm
Oonutanuiny oiaunad 1939 iimn uronb obimna daproHa maxpuna OyTyH BOJUHHMHT TyMaH Ba jkKaMoa
XY KaJTUKIAPUHUHT paxOapiapd UIITHPOKUIA KaHATl KypHUIMIIMHA MyXOKama STHII MaKcaJauaa peciyOianKa
pax6apmapu Y. FOcynos, A. A6xypaxmonos, M. OxyHG060eBIap MINITHPOKHUAA 3 KyHIUK HUFWIHII OYIHG
VTIM Ba yHAa TaIIKWI OSTHWITaH KUIUIOK XYXKaJWTH IOTYKIapH KyprasMacuaa KaHayl KypHIMIIHIA
WIUIATWIAJUral  KypoJs, acOo0yiap, KeTMOHJap, 3aMOuWj, arjapMma apaBajap, arjapMa FUIIUPaKId
3aMOWILTap, IMHYA KOTUIap HaMyHanap Hamoiun Kutaaau| 8,40-41].

Karra ®aprona kananu kypwnmura CCCP XKK Tomonnnan gasnat Oromketunan 20 MITH CyM 1y
Mabnary, 15 MuHT KyOOoMeTp €Fou Kypuiuin Marepuaiiapd, 10 MUHT TOHHA IIeMEHT, | MHHT TOHHA TEMHUP
Kypwium Matepuamuiapu, 60 mona Ttpaktop Ba 200 Ta aBroMammHamap axpartmwiau [6.188]. Kanman
KyPpWIHILINTa V36ekucron PecrryOnukacu xykymaru naenat Oromxerngad 20 MuyumoH cym, 60 Ta muzen
TpakTopH, 25 Ta aBroMarrHa axxparau [7,9].

Karra ®aprona kaHamu KypWJIHIIMHU TAIIKWI STHII YYyH KaHad y3aHM MKKATA KaTTa ydacTkara
OynuHmu. by y4yactkamapHuHT OnpuauucH, Hopun napécupan 6onurann®, Kopanapéra 6opub KymmmyBuu
Tentakcoiiraua, wkkuHurcH 3ca Kopamapémarm Kyiiran€p cyB TtyroHuMmaH OonuiaHuO, TOXHKUCTOH
Pecniy6nukacu uerapacurada OyiaraH XyAy[AHM Y3 Hudra onapad. Y3 HaBOaTHAa KAHATHHHT YOy
yJacTKaJapyu BWIOATIApP, TYMaHIap, KaMoa XY KaJIuKIapy ypTacuaa TaKCUMIIaHHO, kaMu 33 Ta KypPHIIHII
ydacTKaJapuaa TYIPOK Ka3uil MIUTAPUHY TAIIKWI 3THII PeXaTall THPUILIH.

1939 iy KaHAN KypHIIMIIN, acocaH, Y36ekucTon Pecrry6mukacu Xyayamaa, KucMan ToXKUKHCTOH Ba
Kuprusucron Pecniy6nukanapn Xyaymiapuaa omu6 Goprman. Mum oxupuraua GyHEN STHIAraH KaHATHHHT
yMyMui y3yHaurd 280 kunomerp, 3HM 25-30 MeTpHM Tamkuia 3T1au. 1940 iunpa sca kaHan KypHIIMIIH
acocan ToxukuctoH PecnyOnmukacu Xynmynuaa onu® Oopwinu Ba 70 KWJIOMETpIM KaHAIHUHT MKKUHYU
HaBOatu Kypwinan. Ly 6mnan KaHATHUHT yMyMUH y3yHIUTHEA 350 KUITOMETpra eTKa3uiIIu.

Kanan KypWIMIIMZATH TYNPOK KA3WII HMIUIapura Y36ekucToH PecrnyGmukacuman 160 wMumr,
Toxukucron PecnyOnukacugan 120 MuUHT KoJXo3uu-Xamapuyunap xand xunueau[S5,407]. Kanan
KYPHJIHIIINATA JKaJI0 ATHIITAH Xamapamiap y3napu owmwiad Kypwmmmra 117 muar 881 ta ketmoH, 63 muar 105
Ta Oenkypak. 62 munr 298 Ta 3amoui, 35 munr 207 Ta oM, KupKa, OonFa, 14 muHr Ta nakup, 4 muar 800 ta
CyB KaliHaTuII yuyH Oak Ba 6oukanap, 3 munr 250 ta kopa moiau oiub 6opaunap [8,18]. Xap oup Kypuiuin
KaTHAIMYUCUHUHT KYHJIMK WII HOpMacu KuinO 2 MeTp. KyO Tynpok wnuiapu Oenrwinanmu [9,44]. Kanan
KypWIHILK/A UIITUPOK ITUII yuyH Hopun Tymanu, J[yMap KUIIUIOK COBETHIAH KeJiraH Koixo3zuuiap JyHaH
Hycmaro, Toxumar ota Xuaupor, Yiyroek XacanoB, Ucmatmmia JlagaboeBnap KyHJIMK TYNPOK Ka3HIIl
HopMmacuHH 50-60 kybomerpra Oaxkapud XaKUKHiI MEXHAT HAMyHacHHH Kypcatauiap [8,110].
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ManOanapga Kaida STWiIMIIMYa, KaHal KypWIMIIMAArd TYNPOK Kasuil unulapuaa S50 maH OpTHK
MHJUTAT BaKWJUIAPH MINTHPOK dTammap [9,141].

Kanan xypunmummaara Tynpox Kaszuil unuiapura xap oup konxo3gan 200 Hadap KeTMOHYH Ka3yBUH
10 xyH mynnataa uimra cadapbap 3Twinb, MyaaT YTraHuJaH CYHT ylap YpHUTA SIHTHJIApW alMallTHPUIap
sau. KasyBumnap yuyH €TOK >KOH, O3MK-OBKAT, JaM OJIMII COATIapH-0apuacH KaHaJl Tpaccacu arpoduua
VIOIITUPWITAH 31U. XAJIKUMHU3 Opacyia Xallap WIIWIra COAMKIUK IIYHYAIUK KyWIM 3AMKH, KOJIXO3J1apaaru
0op spkakiap Oab3aH HaBOAT KyTMAcHaHOK KaHall OVitnra xydmO 4mku® onraH xomariap Oymrad. byTyH
MOJ/IMH Kyd Ka3yB MIIWra WyHantupuirad. PecnyOnukanunr 6apya caHbaT, afabuét HamoEHaanapu, moup
é3yBumIap, XKypHaJIucTIap KaHai umura cadapbap kummaauiap. Kasys unuiapuna aémiap XxaM HIITHPOK
KHITUO TYNpPOK COJMHTaH KOIUTapHH eNKajapuaa KyTapuO SHTaIIraH X0JiAa MacTAaH IOKOpHra Oln0 YuKHO
TyKapaunap|[8,76].

bupruna, 1939 iunu kaHan KypHIMIIUAAQ HIITHPOK 3TTaH KOJNXO3UM-XALIapYWJIAPHUHT MEXHAT
JKacopatu 93Basura 18 MmumoH KyOoMmeTp TympoK HIDIapu Oaxkapwiaw, 38 MHHT KyOomeTp OeToH
érxkusmn, 19000 kybometp érou unuiapu amanra ompuiad, 40000 kBaapar MeTp Torn éTku3miay. Kanan
y3anuna 126 ta mroxepnap, 175 ta akBenyxiap Kypunau[8,175-176]. Kanan Kypuiumu SIKyHAa XaMMacu
0ynn6 xanan y3anm O0¥itnad 1300 opTHK KaTTa-KWYMK THAPOUHIIOOTIAPH Ba 5 Ta TeMHp Hyn kynpury, 74 Ta
aBTOTPaAHCIIOPTIAP YUyH Kynpukiap Oynén stmnaun[9,140].

V36ekucTon Pecry6muKkacu XyKyMaTH TOMOHH/IAH KaHAN KypIHJIMIINAA XKy/a KaTTa TAIIKMIHI MIILIap
amanra ommpwiny. Kanan Kypummmuga katHamaérran Kypysumiapra 704 ta tu60uii xogummap, 1072 ta
anokavmiap xu3mar kypcatmmiap [10,18].

Kanan xypunummpa caHbaTkopiap TOMOHHIAH 2686 Ta KOHIEPT, 39 Ta MOCTaHOBKA HAaMOWHII
STHIAK. YOy TOMOIIanapHu Kypuira xaMu 4 musutioH 700 tomomabuH kenrad. bynnan Tamkapu OyTyH
KaHaJ Tpaccacu 0yinab 40 Ta Kyuma KMHO KYpCaTHII yCTaHOBKAIApH (QaoiusT onmud Ooprad. Ym0y KHHO
ycTaHOBKajap OwinaH 53 Homuaru KuHO(QWIBMIIap HaMoWuml STHIHO, sxamu 1500 ceaHc KUHOGUILMIIAPHU
Imumnnon 700 MuHT TOMOIIAOMH ToMoa Kuau [8,113].

Kanan 45 kynna Kypu6 6urkaswim. Kanamuusr y3amu Ys6exncron, Kuprusucron, TOXKHKHCTOH
Pecry6IiKaTapiHUAT XyAyUIApHIAH YTraH O0yaub, Y36ekucToHHH 32 Ta MaXTakop TYMAaHJIApHHH, 5 Ta
maxpuHu, TOXUKHCTOHHUHT 4 Ta TyMaHHWJa XyMmJjaJaH, KaM CYBJIM Hap€ XucoOyiaHraH XoxaOaKuproH
CyBnapu OwiiaH JeXKOHUWIMK KWiIMHaguraH XyxkaHa Ba Hay TyMmaHmapuHUHT eplapuaard Cys
takuwyuurura 1940 itmnga xKypunumu naBoM strupwiran Karra @aproHa KaHald WIIra TYIIAPUIUILN
Ounan 6apxam Oepriay Ba X0kKa0aKUProH CYFOPHII TH3UMH/IATH CYB TABMHHOTH TyOJaH SXIIMIaH M.

Karra @apronHa kaHaIWHUHT Kypwinimu OwiaH PaproHa BOAMWCHHUHT MapKasuil KHCMUZA
JKOWamran Tapuxuid maHOanapna “Kopakaimox 4ynmm” HOMU OWIIaH 3WKp STWITaH, Mapkasuii daproHa
UYiIM epIApMHH Y3IAIITHPHIN, KMIUIOK XYKAINTH aiilaHMACHra KMPUTHII HMKOHHIA 5ra OYIMHIM. Yima
JaBpJia Hallp STHITaH WIMHN Tapuxud agaduériapna, KaHall KypWIHIIHa eJlKkaMa-elika TyprO HIITHPOK
9TraH KapJOll XAIKJApHUHI MEXHAT >KacopaTd Ty(ailnmu OyHEN STHIATraH KaHAIHUHI KyPWIMLIHM “‘XaJIKiIap
nyctnuruHuHr EpkuH TrMconn [4,407] cudaruna sprupod >THnAn. XOpKUAN ONMMIIap acapiapuaa ca,
KaHAI KypWIUIIK “OMMaBHI-KHCMOHWH MexHAT ’naH ¢oWjanaHum Hyiaum OwiaH KypwuiraH CyFOPHII
uHI00TH A0 6axo 6eprran[11,172].

Xynoca YpHHMAAa WIYHH TabKHUIalml JO3UMKH, PaproHa BOAMKCH MEXHATKAalUIapH TOMOHHWAAH
KYJUTaHIITaH aHbaHaBHH xammap ycynu Oomian Karra @aprona KaHaATUHUHT OyHEN STHIIHINN, BOJAWKA CyFopMa
JEXKOHUMINTHA MaBXKyJ] OVIITaH CYFOPUII HHIIOOTIAPHUHT CYB TABMHUHOTH SIXIIMIATN XaMJia SIHTH KYPHUK
epJapHH Y3JIalITHPHINra, KUIUIOK XY)KaIWTH MaxCyJIOTIapHHHM (acocaH IMaxTa XOM amécHHU) MHUKIOP
KUXATHIAH OPTTUPHLIra SPULLIHIIIN.

®aproHa BOAMICH KapAOII XaIKJIAPHHUHT OYHEAKOPIMK MEXHATH 3Ba3Wra KypHWJTaH CyFOPHII
MHILOOTIapUAaH 3HT iupuru xucobnanran Karra @aprona kaHanu Mmyctabua Ty3yM XyKMPOHIIUTH AaBpHUa
YHUHT MaH(aaTiapu Hynuaa Xu3MaT KWiraH Oyica, MyCTaKMJUIMKKA SPUIIMITAHIAH CYHI KaHall Y3UHUHT
CyBiapu OWIaH MYCTaKWI V36ekucron PecnyOnMKacMHUHT MOKTUMOUN-MKTUCOAMH TapakKuETHIa KaTTa
axamuaT kacO stumm Owman Oupra PaproHa BOJAMIICH CyFOpMa AEXKOHUWIMK TapUXHUAArd KapJ IOl
XaJKJIapHUHT KaTTa CyB YUyH OJMO OOpraH MexXHaTd >KacOpaTWHHHI EPKUH HaMyHacH cudaTthia MyHOCHO
ypun sramaiian. 3epo, Y36ekucton PecryGmukacu Ipesumentn 1. M. MupsuéeB TabKuaIaraHIapuiek;
“byrok Tapux/a Xed Hapca M3CHU3 KeTMalu. Y XalKJIapHUHT KOHUJA, TApUXUH XOTHpacHaa cakjaHaId Ba
amanuil unutapaa HamoéH O0ymanu. LlyHuHTr yuyH Xam y Kyapamiuaup. Tapuxuii MepocHH acpab aBaiiiar,
VYpraHui Ba aBIOAJIapAaH aBJlIoAJapra KOJIWPHUIN [AaBIaTUMH3 CHECATHHUHT DJHI MYXHM YCTYBOP
nynanumapuaan oupuanp’’[12,29].
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XHUBA XOHJIUTHJIA 1916-MUJITH XAJIK KY3FOJIOHU TAPUXHUJIAH JIABXAJIAP
X.M.Omeczenos, ykumyeuu, Kopaxannox oaenam ynueepcumemu, Hyxkyc

Annomayua. Maxonaoa Xusa xownueuoazu 1916-uuneu xanx Ky32010HU mapuxueuea oud sHeu
Mamepuannap 8a xyrocanap bepunean. Yuioy eoxeanapoan 100 tiun ymean 0ynca-oa Ky32010H mMapuxu
donzapb myammo Oyau6 mypubou. Maxonaoa saHeu apxue Xyicircamiapu, XauK udx#coou HAMOAHOANAPU 8d
oana é3yenapu UIMULl Myammoadaza KUpumuiaou.

Kanum cyznap: Xusa xomaueu, 1916 uun, xanx kyzeonouu, Acanousp xow, Asesdicon Xxyoica,
Xyorcaiinu, Maneum, Kunuak, Konocoeckuii, scaduonap, Kynauo xou

Annomauus. B cmamve O0anvl HOBble Mamepuanvl U 66160061 HO UCHOPUU HAPOOHO20 B0CCHIAHUSL
1916 200a 6 Xusumncxom xancmee. Xoms u NpoOwiio cmo Jjem NOCie SMux COObImull, mema S6IsAemcs
akmyanvholl u cetivac. B cmamve 66edenvt 6 Hayunwiii 060pom Hosbie apxusHvie OOKYMEHmMbl, NPOU3EEOeHUs.
HapoOHO20 MEOpHecmaa U noaesavle 3aniUcu.

Knroueswle cnosa: Xusunckoe xancmeo, 1916 200, napoonoe soccmanue, Acghanousp xan, Aeesdncon
xo0oca, Xoooxcetinu, Maneum, Kunuax, Kocoscxuil, J{ocynauo xan

Abstract. The article presents new materials and conclusions on the history of the popular uprising of
1916 in the Khiva khanate. Although a hundred years have passed since these events, the topic is still
relevant today. The article introduces new archival documents, works of folk art and field records into
scientific circulation

Keyword: The khanate of Khiva, 1916, a popular uprising, Asfandyar Khan, Evasion Hodge,
Khodzheily, Mangit, Kipchak, Kolosovsky, Junaid Khan

XankuMuzga SIKHH YTMHII TapuXWid BOKeaJlapura KU3WKWII opTHO OopMokma. Makonmaga Xuba
xorymruga 1916 iiun xank Ky3roJOHMHUHT CHECHM, MKTUCOAUH Ba MabHaBUM 3aMUHUHH EPUTHII, MOXHUATH
Ba TAPUXHK aXaMUATHHU 04N0 OEpHUIT MaKcaj KUINO KYWHITaH.

Bupunun xxaxoH ypyum Poccusi UMIEpHsICHHUHT OONIKA XaJIKJIapy CHHTapu, XHBa XOHJIHUTH axOJHCH
yayH xam tanodar kenrtupan. Ui kuaupud kerrannap Xusa xommumruga 20 000-ra skun 6ynran. Maxammid
axoJIi XOHAJIOHW/IA WIUIAETTaH JEXKOHJIAp, XU3MATKOPJIapHUHT HHIUIMK HMIN XaKH XaMMa JKoijia Oup Xui
Oyamaran. By DeXKOHJIAPHUHI KaApH, WIICH3 JIESXKOHJIAPHUHI COHM Ky KM KaMjurura OOFJIMK OYJraH.
JIeXKOHJIapHUMHT OJIQJNTaH I XaKy yprada ¥uaura 6-7 tuiia tanra, 8-10 6otmon ramiagan ommaras [1].

XWBa XOHJHWTHHHUHT OFUP COJIMFU Ba OWiiap/iaH Xap TOMOHIJIama a300 KypraH XalKHWHT TYpPMYII
napaxacu “Kopakainok” Tapuxu mebpua aHuK aKe STTHPWITaH [2].

1914 iinnmm Xwusa xonu ypymra 100 Ton (tynymn) 6epran 6ynca, 1915 iimnaunr nexadps oiraa 10 000,
1916 vinnauar centsiopuaa 200 000 cym épmam Oepran. 1916 HunHuHr oxupnapuga XuBa 0030pHuAa TOH
tommimMarad. 1915 fiunman Oomnuta®d 03uMK-OBKAT Maxcynotiapu 3,4 6apobap KMMMaTialraH, KHHHM-Kedak
Hapxutapu 3ca 100-300 ¢owmsra omraH, Oy XaJKHHHT siHaga abrop Oyiuimra onu6 kenau [3].



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

Harmxkanma 1915 vimnpa xank ranma€mmapu OonutaHu® ketnu. 1915 dimnpmarm rana€amapna dakar
TypKMaHJIap HIOTHPOK 3TraH Oyncamap, 1916 #mnman XoH XykKymard Ba MycTamjakauwiapra Kapiid
Kypallra XOHIMKHUHT OOIIIKa axOJIUCH XaM KYIIUIIH.

AchaHnnépxOHHUHT Xapamura OCKIHMKIapJaH KU3Jap TYIJam Xakuga (papMOHH XOHJIHMK aXOJIUCH
Vpracupa rajma€H OONIIaHMO KETHWINWTa TYpTKH OYiau. XOH Malaimapu TyTraH COSOOH apaBa Kaiicu
KUIIUTOKKa Oopca, 1y epla KUMHHUHT YUPOiIM Ku3u Oyiica 3ypiauk OWIaH XOH capoiura keatupwian [4].
XoHHHUHT OyHIal aXJI0KCH3 XaTTH-XapaKaTJIapy XaIKHAHT ca0p KOCACHHH TYIAUPHO 1000paH.

TakcuMOT MabayMoTIapura kypa, 1916 ¥iun sHBapUHUHT WK KyHJIapHla XOH capouura 2 Ku3 oJu0
KenmuHraH: OupwHUHT €mm 15 ma 6ynmmO, mcmMu DHaxoH d1au. Y XyKalik IIaxpuja SIIoBYH, MUIIATH
Kopakainmok 0ynran kaccod J[ycranés FOcymoBHuHT Ku3n 31u. bomkacu sca 14 énum 6ynmb, ncmu Aiiman
0ynn0, y MaHFAT KUIUIOFHA SIIIOBYM y30eKk Mrutatura mancy6o JKab6op temupunm [10TBOHOBHUHT Ku3H
sau. bup Hewa KyHZIaH CYHT Xap MKKala KU3HUHT >Kacagu SIIMPUH Tap3[a OTa-OHalapura oiud Oopuiras.
VIIapHUHT MKKaJacH XaM XOH HarMajapura KaTTHK KapIIWIMK KypcaTraHd YYyH XOH Xapamuia
ynaupunrad. Mukunvkaan Mact OyaraH XOH KM3JapHUHT OWPHUHU Y3 Kynu Ownan OyruO yiamupran Oyica,
OomiKacu XOH TaOMOW TOMOHHAH 3aXapyad YIAUPHITaH.

1916 iinnauHr 8 sHBapuma Xyxkainum Oexnuruga sHa KU3JIapHU MakOypaH OiIMO KETHUIIM MYMKHH
JieraH xabap OwaH Xy Kaiau maxap, yHra SKiH XyayajiapJard IeXKOHIap Ky3FoJoH KyTapa oonmiaau [5].

XHKMaTyJIJIO OTAIHMK OBYJIU arpoduaaru AeXKoHjgap bornOeKHUHT XOBIHUCH aTpodiapura TYIIaHuo,
AcKH XYKaly Maxpu TOMOHTa opaau. XY KalIMHUHT 3CKU axpura kupasepumaa Kusuwin kynpukHUHD
€HMra Xap TOMOH/IaH TYIUIAHTaH [Iaxap Ba KUILIOK axJIi Xam KYLIUJITaH.

WUyn Oyiim Ky3romoHUWIap wW4ugaH THIOBMYpOJ «Kal» CHHTapH XahOaTiaw capiopiiap 4YHuKa
Ooonumatimn. Ky3ronmoHumnap amampopiapHUHT XWBa XOHHW, Basuplapd, TypKMaH OOWIapWHUHT
(dhyKapoIapHHHT HOMYCHUTa TETHII XOJAaTIapUHU YeKJIalTHU Taiad KuiraH. Xykainmm Oern ABazxkaH Xykara
KY3FOJIOHYMIIAP IIAPTUHY KaOyJl KMJIMII KyJa OFUPIMK KUJIIH.

1916 iimn 14 suaBapma Xyxkainm Oerm 300-500 omamra skuH HaMouwumrdriap OwraH XuBara Hymn
omumau. Ynapra Kumuok, Manrut, [lopcu, Kar, Tomkunmiox Ba Oo0InKa »Koijapaard HaMOMMIITIHIAP
Ky1uo, ynapauar conu 2000-3000ra etnu. 18 saBapaa Xusa Tomonra [lomvu Kan Gomruunuruaa munra
MUJITHK, COMJIM MHJITHK Ba KWJIMY Owitan Kypoiuianrad 1 500 cyBopwuit ropuiin OOnuiaim.

1916 iiun 14 suBappa Manrur, lloxo6on, Kumyok, ['yprnan Oexnmkinapuman kymiad ykotap Ba
acocaH COBYK Kypojulap OwiaH KypojulaHraH ucéHumnap XwuBara etub kenmagwiap. [lommo
KYMOHJIOHJIUTHHUHT pacMHUi MabIyMoOTiapra Kypa, Ky3FoloHUMIapuHUHT ymyMmuit conn 10 000 kummpax
noopar 3. Ynapuuur 6 000 tacugaruna ykorap Kyposuiap 0op 3. McEHYMIapHUHT eTakduIapy opacuaa
Ak QUKp WYK 5AM. YIapHUHT alipuMIIapy XOHTa HOPO3WIMKJIAPHHU €TKa3WIl Y4yH Bakwulap caiinad
capoiira XyHaTHII Kepak Jeca, OOLIKalapy XOHra CyHKACH YIOIITHPHUIIHY TaKIn( KUIaaniap.

AMynap€ OYTUMUHHHT OONUTHFHU MOJKOBHUK KOJOCOBCKHIT MabiyMOTUTa KYpa, KY3FOIIOHYAIAPHUHT
Makcaan AchanauépxoHHu Kata 3Tu0, JXyHanaxoHHW XOoH KunmO kyrtapuimn Oynran [10]. 1916 iimn 7
suBapia Poccus Tauiku Mmmap jenapTaMeHTH SbJIOH KWiraH ax6opoTHomana: “EBmyn kaGusacu, arap
XuBa XOHJIMTH Ky ocTUAaH OyTyHJal axpanud 4ymkca, y3ura KyHauaHN XOH KWIMO, TAIIKHU ajloKajapuaa
Typkusiau Tannaran O6ymap 51au”, - eraH xxymianap 6op sau [7].

Ucénunnap €paam cypabd Typkmannap capiropu KyHauaxoHra mypoxaar Kwiaawiap. JKyHauaxoH
XuBa XOHHM Ba TypKMaH capjopiapH ypTacuaard MXTHIO( STKWHIAPU YOFHa CUECHA-XapOuii MaijoHTa
YUKJIH.

Kynangxonra Aurn Yprana axomucu 50 MuHT cyM, XokuMu AOmypaxmoH bakkonoB 18 muHr cym
ToBOH My Tynaiaunap. 10 despanna XKynaunxon Xusara xapad uyn onamu. 12 despangan 13 despanra
yTap KedacH KaTTHK JXaHIVIapAaH CYHI XuWBa LIaXpuHU Kyira kupuraauiap. Kampaga sxoitamran pyc
KYITUHIapy OWIaH Ky3FOJIOHYWIAp ypTacuaa otumMa Oymaau. AchanauépxoH ¥3 xa€TUHU cakjgad KOJHUII
yuayH 36 MuHT cyM Tynaiiam. bup Hewa Tysamapra KkummarOaxo ymmkamapHu 1okiad, 15-20 gormm oTimMK
Ky3aTyBH/Ia XOH TaXTHHUHI omajcu3 AabBorapu JKyHanaxon Kopakymra smmpuau0, aBBain DpoH TOMOHTa,
cYHr AQFOHHCTOH TOMOHTa YTHMO KeTAW. YHHUHT KO4uMO KeTuin cababnmapuaaH Oupu KY3FOJIOHUMIAp YHHU
KY3FOJIOH mNaiThia cyOyTCH3IMK KWITaHH Ba COTKMHJIMTHM Y4YyH YIAUpUII [ardaracu OwiiaH xaBg
COJIMILTAH/IH.

K¥y3rononumnap XuBanu xap TOMOHJIaH ¥pad, HOWTaxT Ba YpranuHu O0FnoBuHM TenerpadiapHu Kecuo
tauvtanay.  Kymnanan, nonkoBHuk KonocoBckuiiHuHr 5 (eBpans Kynu TolIKeHTra KyHaTran
TelerpaMMacuia: “YTraH TyHAa TypKMaH OTJHMKJIApU TOMOHHMIaH XwuBa Ba Yprand atpoduuarun Ooi
XUBaJTUKIApra TETHNUIA 12 Ta KYpFOH TallOH-TapoXX KwiMHAd. Manrutr Ba Kunmaboit mmaxapmapumaru
OexJlap, MKKHTa OKCOKOJ jKOMMIaH oiu0 TalUIaHIu Ba XOC HaBKapiapH Kyiara oJMHAM. Mul-munuiapra
Kypa, opTara YpraHdHd Tajaml OenrujaaHraH. Xamma epra COKYH OTIWKIap KYHnO umkwmiaran”, ne® &3ran
37H.
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[Nonkosuuk KomocoBckuii Tacappyduna 4 ta 3ambapak Ba 4 ta myjemeT Ounan Kyposuanrad 300 nax
400 raya conmata 60p dAH.

Ky3romonumnap xoH Basupnapu AOmymraboii, Illuxnazapooii, MarBago bakkojaOBHUHT, KYIu1ad
HUpUK caBAOTapjapHUHT Ba XaTTO XOH Ba3upH, €1 XMBAIMKIIAP €TaKYHCcH XycaliHOexk MaTtMypaaoBIapHHHT
yillapuHN XaM TaJOH-TapOX KWIMLIIM. YJap XOH XapaMH epTYyJacuJaH XOH ACYJUIapH OOLUIUFU
AbmypaxMoHOOWHHN, XOH Basupiapu MatBado bakkonoB Ba AOmymnaboinapHyd TONWIIAN. YIap Imaxap
TaIIKApUCHTa OO YUKHITHO, OTHO TaIlUTaHIIH.

Ilynaman cysr, 13 ¢eBpamHuHT Tym NHaTHaa XOH 3WHAOHWHU dSramnad ommb, Oapya KamMoOKKa
TaIlJIAaHTAHJIAPHU O304JIMKKA YUKapAuiIap.

KonocosckuitHuar Oyiipyru OmimaH Ayexkanxyxka, Maxmynxyxa Ba Kuér, Manrut, ['ypman
OeKHMKIIapH BaKWJUTapuaaH HO0paT KY3FOIIOH paxOapiapuiaH eTTH KHIu Xuocra onuaan. bomkarapra sca
yinapura Kaituinra OyHpyk oepuiay.

By maiitna XuBama Oynran Amynap€ Oynumu OOLUIMFM MONKOBHUK KOJIOCOBCKHI KY3FOIIOHHU
O6octupu yuyH TypKUCTOH reHepai-TyOepHATOpUAAH KYI COHJIHM KYIIHH 00OpUIIHY cypaian. TypKUCTOH
reHepal-ryOepHaTOpuHUHT Oyipyru Ouman Cupmapé BuJIOSTH T'yOepHATOPH TeHepaj-IeMTeHaHT
A.C.Tankun [8] OOMmMUIUTHAArd KarTa KyIIMH XWBa XOHJIHMTHUra XyHatwiagu. 14 ¢espans KyHH XuBara
eTn0 kenraH oTpsanda 3 Ta ApyxkuHa, 600 Ko30K ackapu, 3 Ta myjemEér Oartapescu Ba OHMp MyJNeMET
KoMaHgacu Oop 3au. 17 ¢deBpans kyHu Kopakym caxpocura YeKMHraH TYpKMaHJIapHU TabKHO KHJIMII
xakuga Oyiipyk Oepran A.C.lankua JXyHanoxoH KYIMUHIAPHHUHT OpOHTa YTHO KETHIINTa WMKOH
Oepranyiuru Xys;xokariapaa Kaig STUiaau.

lankua 15 maptaaH ’xa3o SKcmeAunusIcHHW Oonutaiiaw. ['eHepan ['adkuH XOHJIHMK aXOJIWCHHU
JaxmiaTra COJHII Ba PyC KypOJH KyYHHH KYpcaThO KYHWII ydyH OyTyH XWBa XOHJIWUTHHU aiJIaHUO YHKIH.
Poccuss kxymmHmapum maxap Ba KHULUIOKJIapAa KY3FOJIOH HIITUPOKYWIAPHHU JKa3oyaml  OuiaH
LIyFyJUIaHaUIIap.

1916 ViumHWHT ampenuaa jka3ojam OTpAau paxOapy ['alkwH KY3FOIOHYMIAPHUHT OOILIOBYMIAPU
cudpatuna 11 Hadap omaMHU Jopra OCHUII Kapopura Kenau. By kapopHu XwBa XOHHM XaM KyJuia0-
KyBBaTiaaud. by HOXym xa0apHUW JIIUTraHiapHUHT Imamtd TymmO ketnu. Ly cababman Xyxannumaru
KY3FOJIOH pax0apllapuHH Japra3ad KWIMII BaKTJIapH Xy Kaiiu MaxpuHU Kamall KWwidil Oyiuda OyHpyk
oepriu. Ky3ronon pax0apiapu Xo3upru Xyxaiiu maxpura KipaBepHIngard Maktaora sKUH *oua gopra
OCHJITaH.

Xalk opacuaa CakjaHHO KOJITaH TapuXWil mebpiapian oupu — “Ayedxan”. By mebpHHHT Tapuxu
XuBa XoHM Ac]aHAMEPXOHHUHI KH3 Macajacuaard 3yFymjapura Kapin Xykaitnu Ba MaHFUT
nyskTiapunara 1916 itmmauar 10 sHBapaaru Xaink Ky3roJIoHIapy OwiaH OOFIUK OYiraH.

“Ayesxan” mebpuna ABa3KaHHUHT 3yIM OWIaH JOpra OCWITaHW, OOJNIAJapHUHT 3pPTa €THM
KOJITAHJIMTH, 06apya MOJ-MYJIKH HOALIOIMKKA MycoJapa KWJIMHTAHJIUIH, YHUHT XalK yYyH >KOHMHH (umo
KWITQaHJIUTUHY XaJK SIXIIA XOTHpJIaiau.

XKynaunnxon kound kerrad, Ha reHepain [ ankuH, Ba Ha OOIIKA MO0 KYMOHJOHIUTHMHUHT BaKWIIapH
YHH TYTHII Y49yH OUpOp-OMp *KUIAMN XapakaTiap KWIumMaaud. AKcuH4a, Taxta TymaHura kenu0, renepai
lankun, TypkMannapaad madpkaTcus Y4 onud, yIapHUHT YHIIapUHU €KUIIHU Ba TajamHu Oyropau. 'ankun
V3UHMHT pacMHUi Mabpy3ajapd Ba MAablIyMoTiapuga XHBa Ky3FOJOHUYMJIAPHIAH OCWITaH, OTWIITaH,
YONWITAHIAPHUHT COHH, TAJOH-TApOXX KWJIMHTaH OOWNHMKIap, EKWiraH yiuap Ba KypFOHJIApHUHT
MUKJIOPYHY SIIIUPHIITA Ba KAaMAaTHPHUINTa XapakaT KWITaHIUTHHY TyITyHca O0yiaau.

Xyxanu maxpuauar 100 000 cym sxapuma Tynamm 6minaH Oy KY3FOJIOH MariayOusT OuiaH Tyraiau.
Xank Ooivra oFup KyHiap Kenad. Xajk 0axTh ydyH KypOoH Oynranmap ému OyryHrHM KyHJA XaM Xajk
OF3aKH K011 Mapcusiiap cudaruaa cakyianub kenmvokna. Llynapaan:

Oye3xaH, MaxMy/KaH XalbIKTBIH T'YIH
Momta Kynaitbepren ucenren oeru,

OH OMpH KETKEIH CHIHBINTHI TYJIH

XosKenu maxpuHUH aiiga 0yinowuy,
bernep nap acteiHaa keTTH, Halneimus [9],

By mapcusima ABazxaH Ba OOIIKa opra OCWIraH OJaMJIAPHHMHT ¥3 JaBpujaa agoiaTiud paxdap,
cano0aTiy HHCOHJIAp OYNraHiauru nuoganaHraH.

By ky3rononra anokacu 6op ned xucoOnanrannap Cubupra cypryn xwinHrad. Llynapman Oupu
Kyrnuxyxxanunar (Kopakymparu smoHHMHT) HaOupacun CHpPOXKUIIWH SUWOHHMHT ¢ap3angn Wanpuc
smoHmup  (1846-1926). MHWcemom  guamHMHT  Mapkasnmapuman Oupum  Kyda mmaxpura (Cypus)
KOPaKaJMIOFUCTOHJIMK alpyuM dIIOHIap XaT €3raH. Y epmaH Acdhanmu€pxonra: “Arap alTrad ramiap TYFpU
Oymca, cM3HM HYK Kwiamm3’ — JeraH Xar KenaraH. Acanauépxon Oy xatma Maupuc >MIOHHUHT MyXpHUHHU
KYpuO, YHH TAbKUO KWJIHINTA KAPHUIITAH.
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Poccust Tapkubuaa 6ynrannuru cabad Achannuépxon Amynapé OynuMmuHUHT Oouutmrura: “Unupuc
SUIOHHU CYpTyHTa JKYHATHUII Kepak, YyHKH y XaldkHu Poccusra xapmm KaiipamMokaa, 00IKa JUHIIapra ypyul
9BJIOH KwiMoKuu~ — geraH. Umupuc smon 1916 Hunrun KopakalmorucToHAAru MOAIIONUKKA Kapid
KY3FOJIOH TAIIKWIOTYMIApUAaH OUpH, IIYHUHT YUyH YHHM jKa3oiamra EpaaM OepHIIMNHA MabiyM KIaau.

1916 #imnmm xanK KY3FOJOHH MariIyOoWaT OwiiaH Tyrad, YHHHT HINTHPOKYHIApIaH Oab3wiapu Iopra
ocwnraH, Oab3mmapu Cubupra cypryH KwiwHTaH Oyncana, Oy KY3FOJIOHHMHT aXaMHSATH YHHHT XajK
030UIMTH Y4yH OYiraHauruaa, Xajlk Op-HOMYCHHH XHUMOSI KWIMO, TypMyIl Tap3uHHM SXIIWIAl YIyH
KypallraHjauruaa HaMmo€H Oynanu.

1916 i#mnrm Bokeara amokamop AOmymra OwitHuHT, Kabwn Oeknap OSrMHHMHT ypyFIONILIApH yiap
Omnan Ompra pyciap KyJa ocTHra KO4uO YTraHmurugad xa3onaH oMoH Komumimu. lllaxapmapma Ky3ronoH
WIITUPOKYMIIAPH HAMOWMIIKOpPOHA Karti sTtwiguinap. Wmonnupna 17 kumm  gopra ocwiad. JKazo
SKCIEIUIMACH HylIHuaa ydparaH KUIUIOK Ba OBYJUIAPHH BalpoH KWJIMO, KYIiad THHY aXxojy BaKWJUIAPHHU
Vnaupannap. Kazo kymmumapu OyTyH XOHJMK OYinad Tapkanran Xxonja Hyn-Wynakail omamiiapHu
Ynaupaniap, myJa Ba MOJN-MYJIKHHU Tanaiuiap, yhnapura YT Kyinumap. [amkun O6ocu® yTran iymgaru
OByJIIap BaiipoHara ainanan. 1916 immau xank «[ankuH iunm» nebd atamu [6].

Kazo skcnenunusicura capiaanran MaOJarHH Ba axoJIMTa KENTUPWITaH 3apapHH KOIUTall Y4yH 3
SPUM MIJUTMOH CYM TOBOH ITyJIM YHAUPHO onuuau [11].

XOHJMK axofucura, OMpUHYM HaBOATHa, TypKMaHiap owianapura 4 MiaH. 554 MUHT cyM MUKIOpIA
xapOwuit Yo comuuan. JXKa3o skcreuiusicn Kapuiid 2 oif JTaBOM ST/IH.

lankuunusr y3u 1916 v 12 uronparu 173-connu Mabpysacuaa Xusara Kanaaid KUpUO KeNrauinru
XaKuaa xukos Kwinagu. Y: “Uynaa maxap aeBopiapura KyMuiraH TypKMaH Ha30paT4d COKYMJIAPUHH Ba
OTIIUK KYPUKYU OYITUHMANApUHUHT OTHUIIMANIApUHU eHrud yTtrd, 15 ¢espan keuacu MeH, Oem Keda-KyHIy3
JaBOMHU/A WCEHYMIAPHUHT OCTMHHMM XYKyMJIApHH KaiiTapu0O TypraH mnoskoBHUK KojocoBckuil oTpsinu
Ounan OupnamauM. SIpuM TyHra SIKUH HUCEHUYMIAPHMHI OMpNAIlraH KYIIMHH OM3ra Kaplid YK OTHIIHH
TYXTaTAX Ba TOHT apadacua IOMWIHHY paBuIa XuBaHu Oymaruia oonuraman”’, n1ed €3raH 31u.

I'enepan ankuHHUHT Oyiipyru Owian acupra omumuran 500 man 3uén xuBamuk Ba 200 ra sSKuH
TypKMaH ToHTaxTaa ocwiad. 14 MapT KyHH [ankuH ¥3 Ky4MHH KypcaTHIN Makcaauaa XuBajua xapOuit
Hamolum yTka3uO, yana 6-OpenOypr kazakiap nonkuHuHr 5 000 man 3uén nuéna Ba OTIMK COJaTiapH
xamja 546-Ko3on npyxunacu 25ta ynu Ba 30 Ta myjieMeTH OWJIaH UIITHPOK 3TN,

I'enepan ["ankuH, )xaHyOH-FapOUii Ba IIMMOJIMI TyMaHJIapHHU Ba XOHJIMK IIaxapiapyHu Ke3ub 4uKuo,
30 anpens KyHH TONIXOBY3 MIaXpUaaru KyHUMIoxuaa TyxTad, y epjaan Tomikenra: “Axonura OyTyH XuBa
XOHJIMTHJA Oy3WiraH TapTuO YpHATWIMaryHua pyc OTpsUUIapH Iy epja KOJIWIIMHH McOOTIall y4yyH MEH
oTpsiiuM OwiaH QaxkaTruHa aipuM, KY3FOJIOH AaxJl KuiMaran KyHrupoTaaH tamkapu OyTyH IIaxapliiapHu,
aitnaHuO YMKUO, OTPSAIHUHT aCOCHN XapaKaTu Hyiauaa TajJaHraH MOJI-MYJKJIApHU TONHII, KY3FaIOHYMIAPHU
x1OCTa OJIMII Ba )Ka30JIall YUyH aJloXHJa SKCIeIUIMsIapHy KyHaTauM, 1ed xabap robopanau.

2 wmait kynu rerepan ['ankun TomrkeHTra: “XOoHIWKIArA TapTUO aBBAITHACK Y3HWII-KECWIJ THUKIIAH/IU.
SlkuH ¥inmutap wuanga TypkMaHiap OomkapyBraru TapTuOHU Oy3aau 1ed mryOXaitaHuIra xed Oup acoc Myk.
Kazo skcnequnuscuHy Aespiu SKyHJIAHraH [e0, Xucooaam MyMKHH, JIesl MablIyMOT Oepau.

Opagal y4 KyH yTrad, 3 mail kynu ['ankun Ba Uchanguépxon TomxoBy3nanuk maituna MaHFUT,
I'ypian Ba YpraHu TyMaHJIApUHUHI ¥30€K axojHCH Ba TYpPKMaHJIApHU MIITHPOKHAA MOJANIO KYIIWHIAPUHH
XuBa XOHJIMTH XyIyIuJiaH YuKapuO ro0opunumuand Ba McdanauépxoHHN TaxTnaH aFJapUIIMIINHE Tajnad
KO siHa Fajma€Hiap KYTapraliuTd XaKuJard SHTH XalapiiapHu OMIIIU. ["akwH y1ra TymMaH Ba Imaxap
yCcTHra IOpHUII KHInO, Y4 KYHHHH Ma3Kyp XapakaTHH OOCTHpHII ydyH capdamra MaxOyp 6ynau. bomka
Xolapaa OynraHu kaOw, Oy epiiapja XaM axoJIMHM BaxXIIMiIapya jka3ora TOPTAW: MaHFUT maxpuja
2’Kab660op temupun Oomrammurugary 11 kummnan, ['yprnanna 7 Ba Ypranuga 14 KUIIUHA T0pra OCTUP/IH.

K¥3romon ky4 Owian Ooctupwiran Oyica-a, pyc MycTamjakadd XyKyMaTH Makcajura 3pHiia
onMazn. XaJK HOPO3WIMTH TYXTaMmaaW, Ba3HWAT sHala KECKMHIANIM. XaJKHUHT XOHra Ba pYycC
MycTamjlakaud XyKymarura HucOaraH Hadpatu siHaga omau. 1917 imn Amypapé Oynumu OGOUTUFU
TypKHCTOH TeHepal-rTyOepHaTopura XuBa XOHJHMTHIATW Ba3HAT XaKHIa MabIyMOT 1000pu0d, «Xozup
XaMMacH aBBAJITHICK KOJTaH, XOHIa HHUCOaTaH XaJKHMHT Hadpartu sHaga Kydaiiran. ®dakat Oup Hapca
amanra omupwign Oy pyc KypoJUIM Kydura KypKyB Ba HILIOHY YHFOTHIAW. Xo3upya (akaT LIyHraruHa
CYSIHUII MyMKHH» [12].

1916 ¥innru XuBa KY3rOJIOHWHUHT ajJoXyIa dbTHOOpra sra TOMOHJIapUAaH OMpH LIyHAA 31-KH, XOH
XYKYMaTUHHHT aJ0JaTCU3 MHJUIMH cuécar onub Oopummra Ba pyc XyKyMaTHHUHT XOHJIUKAArH XalKjap
ypTracura aBBaJIJaH HU30 COJIMINTra KWITaH Xapakarjapura Kapamai y30eK, TYpKMaH, KO30K Ba KOpaKaJIlIOK
XaJKJIapy XOH Ba MycCTamJjakaud XyKyMarra Kapumu Kypamga Oupnama onguiaap. LllyHuHrnex,
Ky3rojionumap 1873 #unnan KkednH OMPUHYM MapTa PyC KYIIMHIAPUra Kapiid OYHMKIaH-OYHK >KaHT OO
oopaunap. UyHku ynap «0ycu3 Xeu Hapcara 3puIiub OyiMac skaH» aerad Gukpra keiras sauiap. Ky3roiaon
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eTakuwiapu SKAua pukpaa Oynmanunap, aHWK Ba OeNTHIIaHTaH XapakaT JacTypura Xam 3Ta dMacauiap.
lynra kapamaii, Ky3FOJOH HaTWXacuAa XOHJHMK aXOJUCHHUHI CHECHN (DAaoJUIMIH CEe3MJIapiH Aapaxkana
OLLN.

1916 ¥mn Ky3ronoH O6octupuwirannan cyHr Poccust Xykymarn XuBa XOHJIWTHIA ¥3 XYKMPOHIUTH Ba
XOH XYKyMaTHHHM XMMOsUIAIll Makcaauga XapOui KUCM >KOMJAIUTHPHIL, LIYHHHIZIEK, XOHIMKHM Poccus
TapKuOWra Kymmb :00opuInTa Tai€pian yayH Xapouii KoMUCcap TalWHIIAIITa Kapop KUJITIH.
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YIK: 433-(12)
3APYBEKHBIE UCTOPUKHU O MECTE CPETHEAZUATCKOI'O KOH®JUKTA B CHCTEME
MEXJIYHAPOJHBIX OTHOIIEHHNU XIX BEKA
O.A. Paoswcados, macucmpanm, Hayuonanouwiii ynusepcumem Yszoexucmana, Tauwikenm

Annomayua. Maxonada “Kamma Viun” cuécamu HOMUHU ONI2AH UHEIUZ-PYC PAKOOAMYUUTUSUHUHE
XIX acpoazu xankapo mynocabamnap musumuoazu ypHu 6a 0y Macaiaodzu XOPUdc mapuxyulapuuHe
Guxprapu épumunadu.
) Kanum cysnap: “Kaxon umnepuscu’, nopo Ilanvbmepcmon, Kpum ypywu, Caiieon, Koweapoazu
Exybbex oasnamu

Annomauyua. B cmamve oceewjaemcs poib ameno-pyccko20 KOH@aukm noo naseanuem «bonvuas
uepay u e2o posv 6 cgpepe mexncoyHapoonvix omuowenul 6 XIX eexe u nooxoowvl 3apybedcHulX UCHOPUKOE HA
My memy.

Knwuwige cnosa: «Teppumopuanvnas umnepusny, aopo Ilansmepcmon, Kpvimckas eotina, Catieon,
Akybbexckoe eocydapcmeo 6 Kaweape.

Abstract. The article covers the role of English-Russian confliction in the field of international
relations in the XIX century and the views of foreign historians on this subject.

Key words: “Territorial empire, lord Palmerston, Crimean war, Saigon, Yakubbek’s state in Kashgar.

CoBpemeHHBIE 3apy0OeKHbIe UCTOPUKHU TOJHOCTHIO OTOLLIM OT JOKAIHHOTO aHajlu3a aHTJIO-PyCCKOTrO
koH(pukTa B Cpenueit Azun B XIX B. OHH cTpeMATCS pacHIMPUTHh PAMKH «OOJBIION UTPBD» M CBA3ATh €r0
MpsIMO € TIOOATBHBIMU TPOOJIEMaMy MEXTyHAPOTHBIX OTHONIEHWH. AHIIIMACKAX HWCTOPHK, CTapIIUN
npernoAaBare’ds yHuBepcurera B [masro J[.I'mimapn mam HamOonee pa3BepHYTYIO KapTHHY MEXaHH3Ma
JercTBUs «OombIon urpe». [lodemxa manx Hamoneonom, oTMeuaeT OH, BBIABHHYNA Poccrio m AHTIIHIO Kak
JIBE TTIaBHBIE JIep)kaBbl B MUpoBor nonuTrke [1]. Hu ogHa nepxasa B MUpe He MOTJIa CPAaBHUTHCS C HUMH 110
BOEHHOHW MOIIHY, TPUPOJHBIM PECypcaM U BIUSHUIO HA MUPOBYIO TONUTHKY. Jlaxke ¢paHIly3kuil uMIiepaTrop
Hamoneon III m repmanckuii kaiizep Bunbrensm II, apMuu KOTOpBIX Ha €BpPONEMCKOM KOHTHUHEHTE
MPEBOCXOJUIN aHTIIUICKYI0 U POCCHHCKYIO, BCET/Aa pa3IpaKCHUEM OOHApyKWBAJIM, YTO WX BIHUSIHHAE HE
BBIXO/MJIO 32 MIPEIEIIbI €BPONENCKOr0 KOHTUHEHTA.

JA.I'mnnapn cuutaeT, 4To OCHOBBI «OO0JIBIION UTPBDy OBUIH 3aJI05KEHBI B Tepuo Mexay 1798 u 1818 rr,
korga Poccust m AHIIIMS ObUIM BEAyIIMMH CHJIAMH B aHTHHAIOJICOHOBCKOW KOAJIHLUKM U KOTZIAa YCTpaHEHHUE
[JIaBHOTO CONEpHUKA B A3un-HamoneoHa Mo3BoaniIo UM 3aHATHCS paclIMpeHHEM CBOMX MMIepuid. Poccud
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Tenepb MOTJIa 3aHUMAThCsl peleHreM cyabpOsl OTTomMaHckoi ummepun U Ilepcuu, a AHIIIMS 3aBEpPIINTH
3aBoeBaHue MHIuM 1 KOHCoIMauel 31echk CBOUX BIIAJCHUM.

TBOpIBI aHIIMICKON BHEUIHEW NOJUTHKH paccMaTpuBaid AHITHIO KaK «MacTepCKyl0 MHpa» H
«TeppuTOpHaNbHYy0 uUMnepuio» B EBpasum, Torma xak Poccus paccmatpuBana EBpomy kak IeHTp cBoei
NOJUTUKU, a K A3MM OTHOCWIACh Kak K nepudepuud MHPOBOM MOMUTHKH. «BenukoOpuTaHusi, -MUIIET
J.I'mnnapn, -BouceiBanach B OOIIYI0 KapTHHY, KaK MOIIHAS JepXKaBa, Yb€ BIMSHUE HA XOJ €BPOMEHCKOH
MOJUTUKKA JOJDKHO OBUIO OBITH MMOJ TIIATEIBHBIM HAOMIOACHUEM, HO KOTOpas HeE MpeacTaBisuia
HEeTnocpencTBeHHO! yrpo3bl Poccumy. MMmepuu 060mx rocy1apcTs, Ka3ajaock, ObUTH B 0€30MacHOCTH, a A3us
IPEACTaBIUIACh CIMIIKOM OOJIBIION, 4TOOB! JOITYCTUTh 3/1€Ch KOJUIM3UU MEXAY ABYMS JepKaBaMu. A3us K
TOMY JK€, B 3TO BpeMs HMella He3HauYUTEIbHOE MECTO B MBICISX PYCCKHMX HMIIEPaTOpOB M OpPUTAHCKHX
JUIUIOMATOB.

bpuTaHcKkue MOJUTHYECKHE NEATENH Hadalid aKTHBHYI0 KaMIAHWIO 110 aKTHBH3ALMM IIOJIUTHKHU B
Cpenneld Azuu. MX uHMIMATOpOM W BAOXHOBUTENEM cTan Jjoph llameMepcToH, mpeMbep-MHUHHUCTD,
BBIIBUHYBIIMHA HJI€I0 OTHOCHUTENIBHO OMACHOCTH, KOTOpas yrpokaeT MHIuUM mpu KaXkIOM IIare BIepen,
caenanHoM Poccueil. IlaneMepcTOH MOCTaBUII BO INIaBy yria cBoeil mporpammel XuBy. OH cUMTal, 4To,
3aBnaneB XuBod Poccrs MOMYyYHT KOMaHAHOE TOJOXEHHE HaJ AMymapbei, KOTopas B OyIymeM MOXKeT
npuBecTy €€ k rpaHunaM Muauu. B cBsA3M ¢ 3TUM, KaK POTUBOBEC POCCUICKOM arpeccuu, OH IIPEIIIOKUIT
CHeNaTh KPacyrolbHbIM KaMHEM BHEIIHEH MOIUTUKUM AHMIMU OTTOMaHCKyr TypLHIO U BOPaBUTH €€ B
cpeactBo 60pbObl mpotuB Poccun B Aznu. OTa yHMBEpcanbHas KOHLEMIHUS CBOAMIACH K TOMY, UYTO BCSKas
nomneiTka Poccuu pemmTh OTTOMAHCKUK BOMPOC JOJDKHA ObUTa HATAaJKUBAThCS Ha TPOTHUBOJCHCTBHUE
AHTTIH, KOTOpas B CBOIO oyepe/b JIOJDKHA OblIa paclieHWBATh BCSIKOE TNMPOABMKCHUE PYCCKUX TMPOTHB
BiageHu OTTOMaHCKOW UMIIEpUU Kak yrpo3y Uuauu.

Kpbimckast BoliHa SBUJIaCh BaKHBIM 3TAlOM Ha ITyTH OCyllecTBIeHUs KoHuenuuu [lansmepcrona. Ona
paciuirpuiia paMmK «OOJBIION UTPED U MPOAEMOHCTPUPOBAJia, YTO AHTIIHS Hadala pelnTeNbHy0 00pr0y 3a
Azmro. Ho J[.I'mmmapn otMedaer, 9yTo 00e cTOpOoHBI U AHTIHUS U Poccust —yBumenu 37ech, 9TO «OOIbIIas
Urpa» 3a rocroJCTBO B A3MM MOIJIa OBITh PEIlIeHa JHUILIb IIPU COACHCTBUU OOJIBIINHCTBA EBPOINEHCKUX CTPaH
U TJIaBHBIM 00pa3oM Hambonee BiusiTenbHBIX —DPpanimu, ABctpun u [Ipyccun. C qpyroii CTOpOHBI, 1O €ro
MHeHHIo0, KpbiMckasi BoliHa HaBcer1a mpeBpaTiia AHIIINA B TJIaBHOTO Bpara Poccun.

AHIIIAS TIONBITANIaCh BOCIOJIB30BAaThCsS IMOpaKeHHEM PoccnM M pa3oM peIlnTh BCHO a3HATCKYIO
npo0Osiemy. Temeps OHa dyBcTBOBasia ceOs 311eCh TOJIHOICHHOW XO3SWKOH, KOTOpas MOXeT 0e3 Mmomex
puOpaTh K pyKaM BCe, YTO el OBLIO HY>KHO. YK€ CITyCTS HECKOJIBKO MECSIEB Mociae OKoHuaHusi KpeiMckoit
BOMHBI OHa Hayana B A3uu cpasy ase aBoitHe-C Ilepcueii u Kuraem: Boiina c Ilepcueii Haganace B HOsIOpe
1856 r u 3aBepmmack B Mapte 1857 r. [lepcunckue Boiicka OblH Jierko pazoutsl. [lepcus Obuia o0bsBICHA
«aBaHTapJIOM» PYCCKHX BOWCK M BHOBb ObLIa MCIOJB30BaHA MHIUICKAs KapTa W pycckas yrposza Wuauu.
Iloutn ogHOBpEMEHHO Havanach BoiHa B Kutae, HO B ominume oT Ilepcun 3aech BoiiHA 3aTsAHYIAch MOYTH
Ha 4eTbIpe rona. Bee ke B okTs0pe 1860 r. anrnuiickue Boiicka Berymu B [lexknn. Teneps ouepens Oblia
3a Poccueit.

B 1855 r. ckonuancs pycckuit mmmneparop Hukomnait | u ero mecto 3aHs1 ero Haciae HUK AJIeKCaHIp
Il. Ero rnaBHON BHEIIHETIOIUTUYECKOM 3a1aueil ObLI MOIPHIB aHTUPYCCKOM KPBIMCKOH KOAIMIHUU. DTO OBLIO
c/ienath HeTPYAHO, T.K. cpa3y IMOciie OKOHYAHUs BOMHBI BO3OOHOBHIICS TPAJUIIMOHHBIA aHTATOHHW3M CpEIy
OBIBIIMX COIO3HMKOB- AHrMH u @Opanmum. TpymaHeir Obuto ¢ Ipyrod 3amadeld —yKpersieHHe TpaHUII,
YSI3BUMOCTH KOTOPBIX TIOKa3aja Mpollealias BoiHa. 31eck OblI0 YeThIpe IMIaBHBIX MpobieMbl- UepHoe Mope,
[onpiua, mpoTuBoAeHcTBIE OPUTAHCKUM MHTpHUraM Ha KaBkasze u a3marckue rpaHHILIbL.

Hasnauenue B 1856 r. kus3s A.M. ['opuakoBa Ha JO/DKHOCTH KaHIpiepa Poccuu ObLIO BaXKHBIM
MOBOPOTOM BO BHeWHed mnonutuke Poccum. bBeiBmmit mocon B Anrmu, A.M.I'opyakoB cuurtan
nepBoouepeTHoN 3amadeir Poccun BoccTaHoBieHWe BiuMsHUS B EBpone, W riaBHble HageKAbl ero ObLIH
cBsi3anbl ¢ OpaHnuei.

Bwmecre ¢ Tem onpenienuiocs U Ipyroe HanpaBiIe€HUE B POCCUICKON BHEIIHENW NoauTUKE. birbkamit
COBETHUK UMIIepaTopa KHs3b A.bapsaTUHCKUI BBIABUHYI UJIEI0, YTO TNIaBHBIN Bpar Poccun —AHIIHS TOJKHA
COCPEIOTOYUTh CBOM CHIIBI TJaBHBIM oOpazoMm mnpotuB He€. Ilo ero muenuro, Poccust momkna Oblia
CKOHIICHTPUPOBATh BOWCKA B A3WH M OTCIOAA YTPOKATh aHTJIIMHCKUAM BIIaJIeHUsIM B A3un. Poccus Moria Obl
MOJTyYUTh BBITOJIHBIC cTpaTermyeckue mosuiuu [2]. J.[wiapa numer, B ¢Bsi3u ¢ 3tuM: «Anekcauap |l
CKJIOHSUICS K TO3UIIMU A.BapsTHHCKOTO OTHOCUTENBHO cuTyaluu B A3ud. OH Bepuil B OPUTAHCKYIO yTpo3y U
paccMaTpuBall aKTMBHOCTh AHIVIMM B A3MU Kak TIIATEIbHO pPACCUMTAHHbIE NEHCTBUS, YTOObI HAaHECTU
HETONPaBUMBbIH yiepd pycckoif Mol U BIUAHUIO. OH cUMTal HEOOXOJUMbIM IIPUHITH KOHTPMEPBI».
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B nenom xonunemuus J.I'wuapma oTpakana WaeM W HOAXOIBI THOAABISIOMIETO OONBLIMHCTBA
HCTOPHUKOB 3ara/ia, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCSI IPOOIIEMOi aHTIIO-pyccKuX oTHOIIeHuH B Cpenneit Aszuun. C Temu
WIM MHBIMHM HE3HAYUTEIbHBIMHM OTKJIOHEHMSIMH OHA NPHHATA HBIHE B 3alaJHOU JMTepaType M HambOosee
CEpbE3HBIE HCCIEIOBATENHN CTPEMSITCS CTPOro MPUAEPIKUBATHCS €€ OCHOBHBIX MON0KEHHH.

[Ipodeccop bnymunrronckoro ynusepcutera (Munuana) bapbapa JxenaBuu moaaep:KuBaeT TOUKY
3peHHs O TIPUOPHUTETE B POCCHUHCKOH BHemHed monutuke EBpombl m bmmxaero Boctoka. O6opona
POCCHICKHX 3allafiHbIX TPaHML, MULIET OHA, ObUlAa >KU3HEHHO BAXXKHBIM «JUI CYIIECTBOBAHHS PYCCKOI'O
rocygapctBa». IloaTomy poccuiickue mpaBside Kpyrd Bcerja CUYHTaIM ce0sl 4acThlo €BpOIEHCKOM
nuBmM3anuy; bivokaMi BOCTOK Tarkke IpHBIEKan pycCKOe BHUMAaHHME H3-3a JIEPKAaBHOTO OTHOLICHHS
npaBocnaBus. «Koncrantuxonons, a He Camapkann, emu u Ilekun, - moguepkuBaeT oHa, -BO30YKIaIU
BOOOpakeHHE PYyCCKUX M MPOoOykaanu e€ cTpacTHBIN 3HTY3ua3M» [3]. B cBs3u ¢ 3TUM BOWHBI U 3aBOCBaHUE
Ha BOCTOKE, XOTS U CO3JaBaJIi BOCHHBIX I€POEB U3 I€HEPANOB, TEM HE MEHEE HE MOTJM KOMIIEHCHPOBATh
moteps Ha 3amaze. Kpome Toro, pycckuit mpectmk, momartHymuiicss B KpeiMckoit BoitHe 1856 1., TpeboBan
nobensl Ha bmmwkaemM BocToke mnM KOHTMHEHTaNbHOH EBporie, a He mMpHOOpEeTeHUs NOMOTHUTEIBHBIX
a3MaTCKUX TEPPUTOPHID» [4].

Jl1g ycuneHus CBOMX apryMEeHTOB OHa MPUBOAUT OJUH OYE€Hb BaXKHBIN JOBOJ, KOTOPBII 10 CHX MOp HE
HCIIONB30BAJICA HH B PYCCKOW, HW B aHIVIMHCKOHM JIATEpaType - BIUSHHUE MAHCIABU3Ma Ha OIpPENECICHHE
BHemnHe monutuku Poccun. Ilopaxkenune B KpbeiMckolf BOifHE HaHeCIO HE TOJIBKO BOEHHOE IMOpa)KeHHE
Poccun, - mumrer b. [IxenaBud, HO U TSHKENBIN yaap M0 pyCCKOW HaIMOHAIBHOHN ropaoctd. OHO MpoOyIuiio
MAHCIIABUCTCKOE ABHMXCHHUE, LIEJIBI0 KOTOPOro ObUIO yTBEpKICHUE nuaepcTBa Poccuu cpenn crnaBsHCKHX
HapoJIOB, WX OCBOOOXJeHHE OT BiacTH [abcOyproB u OTTOMaHOB W OpraHM3alUs B IOJIUTHYCCKOE
€IMHCTBO, TECHO cBsi3aHHOE ¢ [leTepOyprom.

Amnrmuiickuit podeccop K.Mumanton pekoMeHayeT CBA3aTh CPeIHEA3NaTCKyo MpobdiaemMy ¢ obmieit
CTPYKTYpOH MeXIyHapoAHbIX oTHomeHud B XIX B. 1 00e mpoOieMbl paccMaTpUBaTh BO B3aUMOCBSI3aHHOM
nuHamuke. OO0e nmepkaBbl B CpemHeil A3uu, NMUIIET OH, JABUTAINCh HABCTPEdy Ipyr JAPYry, W OBLIO
OYEBHHO, YTO UX BCTpe4a Hen3OexHa, HO 00e IpeciieoBaji CBOM COOCTBEHHbIE IIeJbl, 00€ MCKaIH 37eCh
paspellleHue WX aHTarOHMW3Ma, pa3JupaBlIero WX B EBpome. Pycckue He nenamu cekpeTa, MUIIET OH, YTO
yrposa Uuinu xazanack UM 3G(GEKTUBHBIM CPEJCTBOM YAEPKUBATh aHTIIMYaH OT BMEUIATENLCTBA B PyCCKUE
WHTEPECHI MOBCIOLy U 0co0eHHO Ha bankanax. «Haniickas rpaHuna co3aaBaia ysA3BUMBIN IIyHKT AHIJIUH, -
CUMTaeT OH, M y PYCCKMX OBIIM BCE OCHOBAHMS MHCIOJb30BAaTh €ro IMoka o0e Haluu OCTaBaJlUCh
aHTaroHucTamu» [5].

TaxoBBI OCHOBHBIE MTOJIOKEHUSI HOBOW KOHIIEIIIHY, C(QOPMUPOBABIIIEHCS B TIOCIIEIHUE YETBEPTh BEKE B
OTHOLICHUH aHTJIO-PYCCKOT0 KOH(GUIMKTa B 3apyOexkHol smTeparype. OHa SBIIsSI€TCS 3HAYUTENbHBIM I1aroM
BIIEpE] B MCCICJOBAaHMM BONPOCAa M OTKa30M OT MNPEXHUX KOH(PPOHTALMOHHBIX HOAXOJOB. B3anmuble
MOJIO3pEHHS ¥ OOBMHEHUS HBIHE TPEOJOJNICHBl M TENeph IEeNb 3aKII0YaeTcsi B MPeoAosieHHnH €€ cradbix
CTOPOH M YCTpaHEHHMHM HUX TaK, 4YTOObl B KOHEYHOM CYETE€ Hay4Hble HHTEpEChl BO300Jajanu Haj
MPAKTUYECKAMH U TOJINTUIECKUMH.
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V3BEKHCTOHJIA 1956-1960 MUJIJIAPJIA AXOJIMHHA KYUYNUPHII )KAPAEHU:PEJKA BA
AMAJIMM HATHKAJIAPU
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Annomauusn. Y6y maxonaoa 1956-1960 siunnapoa Y3bexucmonda suioamaapapo axonunu Kyuupuiu
peoslcacu 6a aManUému MAcanaiapy apxue Xyicicamiapy acocuoa maokux SMuiean.
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Annomauuﬂ. B cmamwe na ocrnose apxXueHblx 00KyM€Hm06 pacemampuearomcs 60npocsvl nepecelenus
HaceneHus mexcdy oonacmamu Y3oexucmane 6 1956-1960 22
Knroueewvie cnosa: 05ﬂdCWlb, noaumuka, nepecenerusl, nidH, KOJ1X03, CO6X03, pacnopsidicerue,
npakmuka, Hoeas 3emiisd, )QZOI’!KOGO()CI’H@O, 3€PHO, aOM, mamepudaibHble 6blm, COCmMosHUe nepeceilennblx.
Abstract: The article deals with issues of population Resettlement between the regions of Uzbekistan
in 1956-1960 based on archive documents.
Keywords: region, policy of resettlement, plan, collective form, state form, decree, practice, new
land, cotton, growing, grain, house, material culture, conditions of the resettled.

XX acpamar S0-timmmapu  ypramapuman CoBeT MAaBlaTHAa KHIUIOK XYXKAIWTH COXacHd Ba
TApMOKJIADUHU 3aMOHABHM acocia KOMIUIEKC PHUBOKIAHTUPHIL, YHHHT HETHM3WAa KHUIUIOK XYXKaJUurd
XOMAIIECHHHU KaiiTa UIUTaIira MXTUCOCIAIIraH ajJoXyuaa CaHOAT 30HATApUHH MIAKIUTAHTHPHIL MYIDKaJUIaH/Iu.
Ymly MakcagHU aMaira OLIMPHILAA SIHIH epIapHU Y3IalITHPHUII OPKAIX FaJlla, IaxTa, YO KaOM KHIIOK
XYKaJIUTH MaxcCyJloTJapy ETHINTHPHINTra WXTUCOCHAITaH SIHTH KOJIX03 Ba COBXO3Jap TAaIIKHWJ JTHUIITA
aJoxmJia bTUOOP KapaTHIIIH.

V36exucron Munnctpaap Cosetn Ba KIICC Mapkasuii komuteTHHHHT 1956 itun 11 centsOpaa
CCCP Munucrpnap Cosern Ba KIICC Mapkasuii kenrammnn “Y36exncron CCP a Koszoructon CCPra
MaxTa eTUIITHPHUIIHU KYHaWTHPUILI YUyH 4yJ XyXyAjdapuaard KYpUK epiapHU CYyFOPHUII Ba Y3NalITHPHIL’
TyFpucuza KaOyJdl KWJIMHIAH KapOpHMHMHI IDKPOCH I03acHIaH Maxcyc Kapop KaOyn kwinu. Kapopna
V36ekucronna 1956 imnna 3 ta cosxos, 1957 iimn 2 ta coBxo3, 1958 iiwn 4 ta coxo3, 1959 iiwn 5 Ta
coBxo3, 1960 #imn 1 Ta coBxo3 Ba 1961-1962 iinnnap mobaliHuza 8 Ta SHTCU COBXO3 TAIIKHI STHIUIIN
oenrumnanran[11].YmOy xapop PecrmyOnuka axoimucHHU SHTM epiapra peka acocula KyYWpUIHIIATa
BTHOOPHU KyUYalHITUTa TYPTKH Oepasu.

V36exucron Pecny6rmmkacu Xykymartd 1951-1955 ifwnimap JaBoMEAa amaira OIMPUITaH SHIH
epJiapra axoJIMHU KYYHUPHII Taa0upiapua erapiuda Taxpuoa iurumra mysaddak Oyiran sau. XKymiaaas,
1951-1955 #mmnapna xamu: 42.075 xyxanuk pexa acocuaa sHru epnapra kyuupwinn. lyaman 35.563
XYKalUK Koixoznapra, 6515 xykanuk coBxosnapra Kyuupuirad. by naBpaa acocuil Ba xuaauid Myammora
allaHraH KYYUPUWITaH aXOJUHH yi-KOW OWJIaH TabMUHIIAIIA XaM MabJIyM Japaxaja WKOOUH CHIDKHUIILIAP
Ky3atwirad. Kyuupniran ounanap y4yH Oapno STHITaH yH-KoinapHWHT kamu coHd: 33.206 MHHTTaHH
TalmKwi dTHO, WIyHAaH, Konxo3 Oazacuma 29.857 Ta coBxosmapna 3349 yii-xkoit  QoiganaHumra
tonmmpuiann [ 1:2].

1956-1960 Wummap pecrnyOfuKaga SHTH Y3JIAIITHPUITaH KOJIX03 Ba coBxosnapra 49500 wHadap
axOJIMHY KYuupuil pexxanamrupmwind. FOkopuaa Kaig sTuiaran Huuiapia Ky4dpriniiy pexXaJaliTHPUITaH
XY)KANUKIIAP COHH, YTraH Oermn Wi JaBoMHIa KYYHPHITaH YMyMHH XyKalduK coHHumaH 7.425 Hadapra
kynaiitupmwigu €ku 6,5 dousra omupuiran. lynman 40.000 xyxanuk konxosnap xyayaura, 9.500
XY)KAIUK COBXO3Japra KYYUPHIUINNA JIO3UM dAu. TaOMMIKK KY4upwiraH OWJIANapHH Yyi-KoW OwuiaH
tapmunnam pexxacu 50.500 Tara omupunmnd, komxosnap 6azacuna 41.000, coBxozmap yuyn 9.500 yi-xkoit
KYPWJIHIIN pexanamTupuian [2: 3].

PecrryOnmkaga MexHaT pecypClapuHM TEHI TaKCHMIIAIl Ba yhapaaH camapainu (oiimamanmmn
MaKcaJuaa MHUTPAlUsIHUHT MaBCYMHH, MasSTHUK Ba JOMMUH KYpHHULDIapuIaH Qoiinananuiras.
lysunraex, UTTHGOKIOM pecrybiuKanap ypracuna Ba Y30eKMCTOHIA aMaira OLIMPUITaH MHIPALHS
WyHanum ownad Oupra pekaiy Ba UXTUEPUI MUTPALKs MAKJUTAPUHI TYBOXH OYJIHII MyMKHH.

bu3 PecnyOnmkaga axoimm MUTpalMsiCHHH BHJIOSATIIAPApO PEKaJAIUTHPHUIL Ba YHUHT OasKapWIIMIIN
xycycuaa GUKp-MyJoxasa IOpUTHIIra ypUHAMHS.

1956-1960 i#wmtapaa BWIOATIIAPApO aXOJMHU KYYHPHIN PeKaJapuHU OCNTHIaHUIIA Ba amalra
OLUMPWINIIMHU PakaMiIaplia aHUK KypcaTHII XyAa Mypakkal. AXONUHM KYYHpHII TaaOupiapu Oup Heuya
O0ockuuga amanra omupwiran 0ynuo, xap Oup dopa-TaAOMPHHUHI camapaii amajra OLIMPWINMIIHN PeXaH!
aHWK OaKapWIMIIMHU TabMUHJIAIIA MyMKUH Oyiran. Mucon yuyn 1957 iwina kyaupuiuniau cypad 9600
XYKaIUK MypoXkaaT KWwirad, ImyHmaH 1567 xyxamuk TtaHna® ommaran Oymca, 1070 xyxamuk
kyunpuiaran[3:21]. KaOyn KuiauHraH Xy>KalUKJIQPHUHT aHUK COHMHHM aMallia KYpCaTUIIHH WIIOXKH HYK.
Kyiinga xentupunaguran skafsanga 1956-1960-inmiapaa BUIOATIAPAPO aXOJMHU KYUYHPHII PEKACH Ba
VHMHT OayKapuJIHIIN akc >Trupuianu[4:6,5:128, 6:50,7:108,8:396,9:4].
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1956-1960 itnanapaa Pecny6iankana axoJauHH KYYHPHII PesKACH

AX0JIM KYYUPHJITaH BUWIOSITJIAP Pexana Amanna, ¢ousna Kamn
Koaxo3 | CoBxo3 Kouaxo3 CoBxo3 pousna
Anmwxon, Hamanran, ®@aprona, CamMapkann 6500 200 88,4 11,6 75
Anmwxon,Hamanran, @aprona 5200 4000 - - 52
daprona, Aukon, Hamanran Camapkasn 250 1250 - - -
Camapkann, Kanikamapé 800 200 - - 28,5
12750 5650

1956 fimna STHTY TAITKWIT 3TUIAJMTAH KOJTX03 Ba COBXO03JIapra axOJIWHHU KYUHPHII Macallacy eTapiinda
MyXoKama JITHIUO, KaThWil Ha3zopaTra onmHTaH Oynca-ma pexa 75 ¢owmsra Oaxapunan. SIHTH Komapra
KyunpuO OOpHITaH axoJMHU TaHIa0 ONWIN kapaCHuAa yiaapra OepwiraH Babaajap, ApaTWiraH UMKOHUST
Ba I[mapoWmiap Oy HaTWKara OSpHUIIUIIAA MYyXUM axaMmusaT KkacO odTagu. JIekuH, SHTU epiapHH
Y3namTupuaniy OWiIaH aloKaop Ba3WpIHK, Myaccaca, TAIKIIIOTIap OOBEKTHB Ba CyOBeKTHB cababmapra
Kypa y3napura rKIaTuiarad Basudanu OenruiiaHran Mynnatina Oakapa onuinMmarad. OkuOatia, sHTH Xaér
OolnTam WIMHKHIA 9y Ba 4Yajia 4yl XyAyAJapura Ky4upuiral XyXaluKIapHU sSCTaHHO €TraH yJiKaH KyM
OapxaHIapy-10, BaKTHHYAIMK SIIANl Y9yH XO03upiad KyWwiraH majmatkanap Kapmw onanu. by xomar
KYUUpWITAaH XYKAIUKIAP PYyXUSTHTa canOuidi TabCHp KWW OwWiaH Owpra, ynapJa WKKWIAHWII Ba
XaBOTHPHH yHFOHUIIUTA cabab Oynanu.

Hatmxkana 1957 vimnpa pexa 5,2 ¢ownsra apanr yananasgu. by xonar 6ap4ya mandaataop Ba3upiuk Ba
MapKa3uil opraHiapnaa XKuIIUH Myxokama KeiuHraH. Kyaupumn pexacn Oaxxapvidiy adrHApIId XO0JaTra
kenumura CoBxo3iap Ba3sUpJNIH, IIaxap Ba KOJX03 KYPWJIMII Ba3HPIIUIH, KUIUIOK XYKaaUTd Ba3sHPIINTH,
MaxTauWIMK Ba3HUPIUTH, JABIaT peka KYMHTAcH, JaBiaT MOJHs Ba3HpIUTM Ba OOIIKAa MyTacaian
WIOpAJIAPHUHT 3 UIIIAPUTa COBYKKOHIUK OWMIIaH Kapalld HATHKACHAA CONUP OYNTaHINTH TabKUATaHAIM.

Vrran imnnapnarn MyBoddakuaTCH3IMKIApra Kapamacaa 1958 Hun yuyH axoMMHM KyYMpHINTa
My’KaJIJaHraH Kapop UIONIMA-IIONIAPIMK OWiIaH KaGyln KHIMHTAaHAM. Y30ekucToH Mapkasmii naBiat
apxuBuaa Oy Wmina OenrwiiaHraH pekaHH WXKpPOCHTa ajoKaaop OMpop XyxokaTHH ydparManuk. 1958
WWIIIaTy peXXaHUHT OasKaprITUIIN F03aCHIaH apXHBJIA PACMHNA XYXOKATIAPHUHT MaBXyz OyiIMaciauru OwiaH
oup Karopaa 1959 jiun 2 nexabpna Y3Gekucron Munnctpiaap CoBeTHHHHr 892-COHIM Kapopu Kabyit
kmwmuaan [10:4]. Maskyp XoJjarinaH WIIyHHM aHTiam MyMKuH Oymamu-ku, 1958-1959 #mnnapaa axonwam
KYYUPUIIT TaIOUPIIapUHA YTTaH WA aHUKJIaHTaH KaMYHITUKIApHUHT cajOuid TAabCUPUIa amalra ONIHPHII
MMKOHH OyIMaras.

1960 iimnra kenu® axoNMHW KYYUPHUII pEXAacHHUHT 28 ¢omsra OakapuiMiiura KapamaciaH,
MUTpaHTIIap OwiaH OOFNMK Xall KWIMHUINKA Kepak OynraH MyamMmoiap TamairuHa 3au. JKymiagas,
BWJIOSITIIAH BUJIOSATTa axOJMHU KY4YHpHUIN Karrta Ma0nar Tana® Kwiapay, TpaHCIOpT MyaMMOCH,
MUTPaHTJIIADHUHT  HOKYJNall Ta0WMMi WKJIMM [IApOUTHra MOCHAIIWIIM, KYYHPHITAH OWJIAIApHU
PaCMUIIIAIITHPHII JKapa€HUIard HOAHUKJIMKIIAP Ba TAPTUOCH3NUKIAPHA KAl ] STHIII MyMKHH.

Xymoca xwim0 aiitranma, 1956-1960 #winmapaa PecrmyOnuka BuioATIapura axOdWMHH KYYUPHII
pexxacuHr amanna Oakapuil UMKOHHM OynMaau. FOxopuaa KeNTUpWITaH KaaBallaH axojd IyHKTIapura
SIKAH €KW MaJlaHui 30Haap OwmiaH €aMa-&H JKOMIammral KoJxo31apra axoJIMHA KYYUPHI UITUIApH KACMaH
V3WHU OKJIATaHIIMTHHA KYPHUIII MyMKWH. AKCUHYA, YyJ XyAyAjapyuia SHTH TallKWI STUIAETIaH COBXO3Iapra
axXOJIMHH KY4YWpHIN pexacu MyBaQQakusITCU3IMKKAa ydparaH. MaBxkyj XoJlaT pecHyOlidKa XyKyMaTH
TOMOHHUaH aTpodunya ypraummmob, 1960-immiapaan Oomad 1970-iinmiap oxupura Kagap COBXO3JIapHUHT
MH(PATY3WIMACHHU MyCTaXKamIIallira Xuauii 3Tiuoop kaparuwnaau. lllyaunraek, Oy naBpaa TymaHiIapapo
MHTPALUSHE CAJIMOFU OpTHO OOpraH. ) »

OOUTATAHUIT'AH ATABUETJIAP PYUXATH:
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VVK: 9(575,1)
BAPKAMOJI ABJIOJHU TAPBUSUIAILIA YCTO3 - MYPABBUILJIAP YbTUPODU:
TAPUXHUIM TAXJINI (1991-2018 iiii.)
T.A. Xamamoe, m.¢.n., Vibexucmon xanxapo uciaom akademuscu, Touwikenm

Annomauusn. Maxonaoa Ysbexucmonda 1991-2018 idunnap mobaiinuda makmab maviuM-
mapbuacuoa acocutl OVRUHHU MAWKUL SMY8UU YCMO3-MypadoOulliapuune @GUOOKOpOHa MeXHamiapu,
VAAPHUHE MOOOUU-MABHABULL HCUXAMOAH KYINA0-KY88AMIAHUULY, MABXHCYO MYAMMOAAP 84 YIAPHUHS edumU
103acudan oaud Oopunean UCIOXOMAAP 64 AMAI2d OWUPUN2AH YOopa-maddupiap uik mapomabdba apxus
Xyorcorcamuapuy 8a UIMull Maroanapoan Gotoananuiean X010a mapuxuii HCuxamoaHr maxaun SMuiou.

Kanum cyznap: Mycmakunnux, yxumysuunap, muniuii mavium-mapous, “Hun yxumyeuucu”, opoen
6a MyKogomuap

Annomauus. B cmamwve enepgvie ma ocHose apxueHvIX OOKYMEHMOS U HAYYHLIX UCTHOYHUKOS
AHATUSUPYIOMCSL CAMOOMBEPICEHHBIU MPYO HACMABHUKOS, COCTHAGIAIOWUL OCHOBHOE 36€HO UIKOIbHO2O0
socnumanusi 8 Yzoexucmane ¢ 1991-2018 200ax, ux mamepuanvHo-HPAECMEEHHAS NOOOEPIHCKA, NPOOIeMbl U
pegopmbl, a makdice ocyuecmeanientvie KOHKpemuvle Mepvl N0 UX peueHuio.

Knrwouesvie cnosa: Hesasucumocmy, yuumens, HAYUOHATbHOE 8OChUmManue, « Yuumens 200a», opoena
U Hazpaovl

Abstract. This article discusses the issues of self-sacrificing work of mentors, their material and
spiritual support, which are the main components of school education in Uzbekistan between the years of
1991 and 2018, and the ongoing reforms in the field of their decision-making and the measures undertaken
for the first time historically have been analyzed using scientific sources.

Key words: Independence, teachers, educationand national upbringing, reward and order “Teacher of
year

Hctuknon Wunnapuaa AaBIaTUMH3 TOMOHHMIAH TabIUM-TapOWs TH3UMUHH HCIOX KWIHIIL, IIy
KyMiIaJaH, MakTa0 TabJMMWUHH PUBOXIAHTHPHIN, Xe4 KHUMIaH KaMm Oynmaran OapkaMonl aBJIOJHHU
TapOusIalra Karra YpTHOOpP KapaTHIMOK/IA.

Mamnakatumusaa YKUTyBuM Ba MypabOuiinapra Oynaran 5bTHOOPHM TapuXuii HYKTau HasaplaH
TaxJIMJI KWJICAK 3HT aBBAJIO Tapuxuil Bokea cudartuma 1996 iinn 27 nekadpaa “YKUTyBYM Ba MypadOuiiiap
KyHHHH OeIrMiam Tyrpucuaa’rn Y30ekucToH Pecry6nukacu KOHYHHMHMHT[1, 67] KaGyn KMTHHHIIH
IOPTUMU3/Ia VKUTYBUM Ba MypaOOHiilap MEXHATHHUHT KaHYaJWK IOKCaK KaJpJIaHUIIN Ba YHTUPOPHHU
kypcarou. PapMoHNap Ba Kapopiap acocuia TabluM MyaccacamapuHuHr 119,775 Hadap YkuTyBuH-
XOAUMJIapUra Yys3jiapy smaérraH JaBjiaT Ba TAWIKWIOTIAp Tacappyduaaru yinap XycyCHHIAITHPHUIHO
oeprnnu. 38,879 Hadap YKuTYBUMIIAp MIAXCHH KYPWIHMII YY9yH €p MaimoHmapu OWIaH TabMWIaHIUIIAP.
bepunran Oapua umTHEINAapAaH peclyONMKaHUHT XajK TabIMMHU THU3UMHJA XH3MaT KWJIa€TraH ycTo3-
MypabOuiinapaunr 489,256 nadapu 6axpamany 6yiu.

YKuTyBUMIapIMHM3Ta MIaxapiapia Typap-KOH Ba MaullIMi Xu3Mar ydyH TynoBnap 50 ¢owus yernpma
OunaH, KMLUIOK >XKoilmapaa sca, Oy TYJOBIapAaH TYJIMK O30/ STHWITaH XOJJa KOMMYHal XH3MaTHIAH
¢oiinananun UMKOHUSITATA 3Ta OYiaunap. bupruna 1999 iinnna maxap »amoaT TPaHCIIOPTHUAAH UMTHEZITU
¢otinananaérrad MakTad YKUTYBUMIAPUHUHT cOHM 83 MUHT 343 HadapHU Tamkun 3tam|2].

IlyHuHTACK, YKUTYBYH-TIEAAror XOJUMIIApIa WKOJIKOPIHUK, W3JAaHYBYAHJIWK XHCIATIaApUHU
NIAKJUIAHTHPHIN Ba parOaTIIAHTHPHUIN Makcaguaa Xallk TablIMMH BasUPJIMTH TOMOHHJIAH pECITyOIHKa
JOMpACHAA KYPHK-TAHJIOBIAP Ba KyprasManap TaulkKii THAn. “Vmn yxurysumcy”, “WHIHEHT SHT SXIIH
dan yxuTyBuMCcH”, “VIMIHHHT 3HT SXIIM MAakTa® ICHXOJOTM” Ba Iy KabM KYPHUK-TAHIOBIAPHH YTKA3HII
aHbaHara aiIaH/Ii, TAHJIOB FOIMONAPUTa UIUIOM Ba KHMMATOaX0 COBFanap TakAuM STHIIH. Macanas, “Uun
VxutyBuncu-2001” pecnyOnvka MuKECHIA YTKa3wiraH KypuK-TaHioBuaa [luckeHT TymaHupgard 1-
YMYMTabJIUM MaKTaOMHUHI OHA-THJIHM Ba agaOuétu ganu ykutyBuncu Paxuma MupxosnmukoBa KatHamuo 1-
ypunnu sramnany Ba [Ipesunentumusnunr Maxcyc copracu “Trko” aBromManmnHacu Ousian Takaupianu|(3].

V36ekucron Pecnybmukacu Ilpesnaentununr 2012 fun 10 gexaOpnarm "Uer THUIapHH YpraHuil
TU3UMHHH SHAJa TAaKOMUUIAIITUPUII Yopa-Taaoupiapu Tyrpucuaa’'tu [1K-1875 con kapopu[4] 3amoHaBuit
NEeIaroruk Ba axOopoT-KOMMYHHUKAIUsl TEXHOJOrHsuiapuaaH Qoiinananran xoiza ycub kemaérrad €
aBJIo/Ara 4YeT TWUIAPUHHM YKUTHII, XOPIKUM TWIUIapHH IMyXTa OWiIaguraH MyTaxacCHCIapHU Taipiam
TU3UMHHU TyOllaH TaKOMWIJUIAIUITHPHIL, COXaAa XaJKapo XaMKOPJIUKHH PHBOXKIAHTUPHUII YUyH Kynal
IIapOUT Ba UMKOHUATIAp OEpMOKIa.

Yer Tiimm YKuTyBUIIIapu JaBiatT TeCT MapKasW TOMOHHIIAH JOWMHK paBHINAA CHHOBIAH YTKA3HIIHO,
yIIApHUHT MaoIIura KUIUIOK skoinapaa 30 ¢ou3 Ba OolKa TabluM Myaccacamapuia 15 dous Mukaopuaa
Kymumdaap 6epubd 6oprmimokaa. XKamu 47 Ta y30K TyMaHiIap Ba KUIUIOK aXOJIM IMyHKTIApUIa YeT THILIAP
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VKUTYBUMJIApH UXTUCOCIUTH OYiiya eTHIIMaigurad KagpiaapHu Tai€pnam yuyH 200 nadap aObutypueHTaap
OJIMI TabJIMM Myaccacallapura Makcayid KaOyJ1 KWINHIH.

XyKyMaTHMU3 TOMOHHUJIAH Tu3uMaa GaonuaT Kypcaraérran (UAOWIA, >KOHKYSp Ba y3 KacOMHUHT
ycracu OYnraH W3jaHyBUYaH MeJaroriiapHd MOJJAWN Ba MabHaBHH parOaTiIaHTHPHUII Makcaauaa OMp KaTop
AMTHERIap OCpHIIIH.

XKymnagan, KULIUIOK S>KOWIapUAard yMyMTabBInM MakTaOiapuia Ba Oonanap-ycMupiap CHOPT
MakTabyapuia >KUCMOHHIA TapOusl YKUTYBUHMCH XaMa CIIOPT YCTO3HW OYnubd wnumaérrad aémrapHUHT Tapud
CTaBKajapura xap oiaa 15 ¢ous Mukmopaa yctamanap Tynad KeTHHMOK/IA.

Bonanap Mycuka Ba caHbaT MakTabaapu YKUTYBUMIApH, KOHIEPT MeHcTepaapy Ba pax0ap xoxaumiiapu
MEXHAaTWTa XaK TYNMamHWHT Oa3zaBuil Tapu¢ craBkaimapu 2012 #mn 1 sEBapman Oomurad 20 dowmsra
omupuiIan([5].

[lemaror xomumiap MEXHATHHHU sHaJAa par0OaTIaHTHPHUII MaKcaauaa XyKyMaT TOMOHHIAH KYpHIIraH
amaMi cabii-xapakarinap Hatwkacuga 2004 twun 1 sHBapra HucOaran 2009 imnm nexaOp xojaTwra
TaKKOCJIaraHUMM3/1a YKUTYBUMIAPHUHT YpTaua Uil Xxaku 4,8 Gapobapra omMpHITaHUHA KYpamMHu3.

2004 ¥ aBrycT oiMaa KOMHUCCHSUIAP XyJlOcallapura Kypa yMyMTablidM Myaccacajapuia (haoyust
kypcataérra xamu 422,210 nadap yxurysuunapgan 70,126 nadapu (16,6 %) ra kacOuii Mmaxoparu y4yH,
60,604 (13,7 %) wnadapura TapOUsABUH UIUIAD YYyH OWIMK Maolllapura KyIIMMua ycTaMa XakKd
Oenrmnanan[6]. Ycramamap OenruiaHraH YKUTYBUWIAPHHHT OSHT KYNm MUKIOpH HamaHran BHIIOATH
YMyMTabJUM MakTabnapuia Kalja stuirad OYmul, BWIOATHMHI 55,9 dou3 YKUTyBUMIApH KYIIHMYa
uMTHE3ra 3ra 6ynraniap. YKUTYBUMIAPHUHT YMyMHI COHHWIa HUCOATaH 3HT KaM yCcTaMma Xaky OelruiaHra
VkutyBumiap JKu33ax BUIOSTH TabJIUM Myaccacallapuia Kaila STUIraH 3au.

[lyHuHroex, yMyMTa®BIdM MakTabjnapuzaaru OOIUIaHFWdY CHHG YKUTYBUMJIApuW Ba JIOTOMeEN-
VKATYBUMIIApUHUHT napc coaminapu xadracura 20 coarman 14 coatra, Oapya XWijard yMyMTabJIAM
MakTabmapu, MakTabmapapo YKyB-unuiad gukapum xomOuHatnapu (V-XI cuapnapn) YKuTyBUHIApUHUHT
Japc coaTiapu KUCKaPTUPWINIIN XUCOOHUTa OMINK MaoLuIapy OLIMPHIIAH.

Vpranunaérran 1aBpa ycro3 Ba MypabOHilIapHIHT GapKkaMoJT aBIOHN TapOusUIaIIary GpuIoKOpOHa
MEXHATHHU JaBIaTHMU3 TOMOHUAAH MyHOCHO TaKAWPIaHUO KEIWHTaHMHM XaM ajJOoXHJa aiTHO YTHIN KOU3.
Bupruna 2004 iinnna xaik TabiuMu xogumiiapuHuer 413 Hadapu “Xank tabiumu abiouncu’, 28 Hadap
“Xank TabJIMMU XOMHUUCH’ KYKpak HHUINOHH, 155 Hadap Xxank Tabaumy (UIOUANApH 3ca BasUPIMKHHHT
Typnu Mykopotiapu Ownan Takaupnann6 xapuib 140 MiuH. cymiMK Kummarbaxo cosranap Ouian
parOarTinanTupwiran Oynca, “YKuTyBuM Ba MypaOOuitnap kyHu” MyHocabatu Ownan 161 Hadap ycTos-
MypabOuiiiap okcak Mykodoriap ouian takaupiaadunap|7]. 2008 fwina xam 71 Hadap negaror kaapiap
IOKCaK AaBnaT Mykodotnapu Owran takaupnannu. llyanan 9 nadapu daxpuii yaBonnap OwnaH, 22 Hadapu
opaensap, 40 Hadapu sca memawiap Ownan takaupianmunap. 1991-2008 iunapna xamm 3155 wadap
VKUTYBUM Ba MypaOOMiiiap JaBIaTMMH3HUHI IOKCAaK OpAEH Ba Meaayiapu, 5 Hadapu 3ca “Y30eKHCTOH
Kaxpal\/\I’OHI/I” YHBOHHM OWIIaH Takaupiaasm|8:7].

VY36ekucton Pecnybnukacu Basupmap Maxkamacuauar 2005 vimn 21 nexabpmaru “Xaik TabIuMH
XOJIUMJIapU MEXHATUTa XAK TYJAITHUHT TAKOMWUTAIITAPWITaH TU3UMHUHM TaCIUKJIAII TyFpucuaa’ ru [9:185-
200] xapopura myBoduk, 121,674 nadap Oonutanrud cuH( YKUTyBUMIapura siroHa Tapud ceTkacu Oyiinda
tapud craBkacuHuHT 20 domsurava, 234,181 Hadap YkuryBuminapra cuH( paxOapiurd ydyH SHT KaM WII
xakuHUHT 100 doumsurava, 261,451 Hadap ykuTyBumnapra jgadrap TEKIIMPraHIWTH YYyH JHT KaM HII
xakuHUHT 50 (omsurada, Xank YKHTYBUMCHTA SHT KaM HIN XaKWHUHT 3 OapaBapuraua, Xu3Mar KypcaTraH
XaJIK TABJIMMH XOJMMUTa SHT KaM HII XaKMHUHT 1,6 OapaBapuraua, ¢paH JOKTOPHra SHT KaM WIIl XaKWHHHT
70 dousurava, paH HOM30AMIra SHI KaM HII XaKUHUHT 45 ¢dou3uraya MUKIOpHIA Kymumuaiap Oepud
Oopwimu. ByHIaH TamiKapu JaBIaTHMH3 XallK TabIUMH XOJIUMIIAPU WII XaKJIAPUHA MYHTa3aM OIIUPUO
Oopuiira YTHOOP KapaTau.

Kymnagan, XyKyMaTHMH3HHMHT TI€JarOl XOJWMIJIAD MEXHATHHH parOaTHaHTHpHUII OYWnda H3UNII
amaira OLIMpraH WIUIapH HaTIKacula YKUTYBUMJIApHHUHT ypTada uimn xakd 2006 iwun 1 centsadpnan 2014
fim 1 centabpraya 1,2 6apaBapra ommpuin0, ycraMa Ba KymuMyaiap Owian Oupra yprada v Xakd 1 MiIH.
235 muHr cymMHM Tamkwi 3Tad Ba 2015 HunHMHT 1 sHBapuaaH Oomuiad XanK TabIMMH THU3UMUAATH
METOAMCTIIAp UII XaKu MUKIopyapu 1,5 6apaBapra omumpubd Tynanumm iynra kyiuunau [10].

Tawnum myaccacanapuja 1aBiaT TOMOHHAAH YKUTYBUMJIAPHU MOAMH KyJ1a0-KyBBaTall MaKcaura
KapaTWIraH >KaMFapMaJIAPHUHT TY3WIUIIN XaM YKATYBUMJIAPHUHT TYPMYII [ApOWTIAPUHY SXIIMIaHUIIATa
xmmar kwian. 2007-2008 ykyB Hwim MoOaiiHmaa pecnmyOnuka Mukécuma 9765 Ta yMmMyMTabiuMm
Myaccacanapuaa “JIupekrop sxamrapmacu” ToMoHumaH 441,670 nadap memaror xomumiapman 212,568
(>xamu yxuTyBuUHM coHura HucOataH 48,1 %) Hadapura yctama Ba MOAIMi €paaMm TYiaml Makcaauaa KamMu
135 mapa. 310 momH. cym mabnar capduranau. XycycaH, kacomit Mmaxoparu yuyH 130,460 Hadap YKuTyBUNTa
(>xamu yxutyBum conmra HucOatan 30,4 %) 19,1 miapa. cym, cuHbAaH TamKapu TapOUSIBHIA WIUIAPH YIyH
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102,931 nadap ykutyBumra (;kamu YKUTYyBUH coHHMra HucOaTan 23,7 %) 11,1 mupa. cym, MykodoTiam yayH
13,8 mupa. cym, Mmoamuii épnam yuyH 2,1 mipa. cym, kyryoxoHaumnapauar 4241 nadapura 256,9 miH. cym
yctama xakiapu TymaHau. 2008-2009 YKy #unaura kenud XyKyMaTHUMH3 TOMOHHUIAH XK TabIHMMH
Myaccacanapy YKUTYBUM-XOJUMIIApHU HII XaKW y4yH xamu 1 TpnH. 127 mupa. 589 miuH. cyMm, “Iupextop
skamrapMmacw” yayH 3ca 135 mipa. 310 muH. cym axkpatminau. Hatmkana 2009 #inn nexabp xonatura kKypa
VKATYBUWIApHUHT YpTada WII XaK{d ycTama Ba KymnMmM4aiap OwiaH Oupramukga xucoOmanranma 328,696
cyman Tamkwi 3tau[ 11].

MamakatuMu3ia amainaa OyiraH TabiuM CHECATH YKUTYBYHM Ba MypaOOuiinap KacOWMHH YITyFJall,
yIapHUHT OO0pY-3pTHOOpWHU ommpuinra Kapatwiranaup. Uy Gonc MycTakWIIWK HWiapuia TabJIM
COXAacH PUBOXKMTA KYIITaH Xuccacu Ba (GUAOKOpoHa MexHaTH yayH 1997 vimnman 2016 iimnraga xamu 200
Hadapra SKUH OONUIAaHFAY TabJINM YKUTYBUYHJIApH IOKCAK JaBiaT Mykodotiapu Omman, 2000 Hadapu «Xaik
TaBJIUMHU abJIOUUCH» KyKpak HumoHu, 4000 Hadapra sKUHM BasupiauK Gaxpuil Epnukiapu OWiaH
TaKJIupJaHraH.

Bynpan tamkapu OonuianFud CUH( YKUTYBYMIIAPHUHT OWMJIUK MII XaKnapu oxupru 10 iun naBomuaa
(01.01.2006 #. — 01.01.2016 i1.) 15,7 GapaBapra omMpHIAM. YJIAPHUHT YpTada OWIMK uil Xaku 918,0 MuHr
CYMHU ycTama Ba KyluMmuanap Ouian xucobnaranaa yprada | muiH. 234 musr cymau (2016 #ivn) Tamkut
9Tau. bonmanrud cuH( YKUTYBUMCHHUHT OWIMK W XaKy (aH YKUTYBYMCHHUHT OMIIMK WII XaKUJaH ypTada
12,8 dousra opTukaup.

1991-2014 #iunnmap gaBoMuAa XaiK TabIAMH BasHPIUTH TU3UMUAAru >kamu 3954 nadap ycrto3 Ba
MypaOOuiinap Typiau nasiat MykopoTiaapu Ba yHBOHNIAapu Ounan Takaupnanmu. lllymapnan 6 nadapu
«Y30eKUCTOH KaxpaMoHW», 122 Hadapu «In-1opT XypMatu» opieuu, 32 Hapapu « DUIOKOPOHA XU3MATIAPH
yays» opaenu, 301 Hapap Y30ekucTOH Xaik yxutyBurcu, 311 nadapu VY3sbexucron Pecrybnukacuna
XM3MaT KYpcaTraH XaiK TabIMMH XOAMMH, 392 Hadapy Y36eknctoH PecryGnmkacuaa Xm3Mat KypcaTrad
énutap mypabowmitn, 291 Hadapu «MexHaT mryxpat» opaeHu, 506 Hadapu 1 Ba Il mapaxamu «Coriom
aBjon yayH» opnaenu, 381 Hadapu «lyctimk» opnenm, 20 wHadapu «XKacopar» memamu, 1351 madapu
«Ilyxpat» Menanu Ba Oomka gaBjiat MykohoTiapu OuiaH Takaupiaasu| 12].

2016 ¥unma OPTUMU3AA TAabJIUM TU3UMUHU PHUBOMUIAHTHUPHUII, YKYB KapaéHHMra WIFOpP IeJaroruk
TEXHOJIOTHSUIAPHU KOPHW OSTHUIN, YyKyp OWJIMM Ba KacO-xyHapra sra Majakalu KaJapJjapHH Taiéprarl
WIIapura KyIrad MyHOCHO XHcCcacd, COFJIOM Ba OapkamMoJl aBJIOJHHM BOsra €TKa3wuil, ENUIapHu
BaTaHMNApBapJIMK, MWUIMA Ba YMyMHHCOHHI KaJapusaTiapra XypMmar pyxuiaa TapOusiiamigard Karra
XU3MaTJIapy YYyH Y4 KuId «DUI0KOpPOHA XU3MaTIapu Y4yH» opaeHH, 14 xuim «MexHaT MIyXpaThy
opaenun, 3 xumw Il gapaxkanmu «Cornom apnoj yuyH» opnaeHu, 14 xkumm «/Iyctiamk» opaenu Ba 50
kumn «IlyxpaT» Menanu OnaaH TaKL[HpJIaHz[I/I[B]

2018 jimn 14 aBrycr xyHn Y36ekucton Pecriyoimkacu Ipesmnentn IllaBkatr Mupsuées “Euutapan
MabHAaBUH-aXJIOKUH Ba KHCMOHHI OapkaMoll 3THO TapOWsiail, yjapra TabIuM-TapOus OepHil TH3UMHHU
cudar )KUXaTHIaH SHru OocKu4ra Kyrapuin yopa-ragoupiapu tyrpucuaa’ i [1K-3907-con kapopu acocuaa
EnulapHd MabHABUI-aXJIOKUH Ba KUCMOHHUI Oapkamoi 3THO TapOuWsuiami, yjapra TabIAM-TapOus Oepui
TU3UMUHU cUGdAT KUXATUAAH SIHTM OOCKHMUTa KyTapuil Oyiimua KOMIUIEKC dYOpa-TaaOupiap IacTypH
TaCANKJIAHIH.

Iy >xymnagan, yMyMH# ¥pTa TabIuM Myaccacaiaapd XOJIWMIIAPUHHUHT Oa3aBwii Tapud CTaBKaiIapu
2018 imn 1 centstOpaan 6onutanruy cuad YKUTyBumiaapu yuyH 1,1 6apaBapra, I0KOpy CHH(} YKATYBUMIAPH
yayH ypraua 1,24 6apaBapraua, IHpeKTOp, YHUHT YPUHOOCapapu Ba ax00poT-pecypc Mapkasu (KyTyOxoHa)
MyAupJIapH Ba KyTyOxoHaumiaapH yuyH 1,1 GapBapra OmupuiIIn.

2019 #wmn 1 saBapgadn onuii Tomdanu VKuTyBumiap ydyH 1,25 Gapasapra, OupuHum ToubaIn
VkuTyBumiap yuyH 1,2 GapaBapra, MKKuH4Yd Tom(anu YKuTyBumiap yuyH 1,15 GapaBapra, myrtaxaccuc
VkuTyBunnap yuyHd 1,1 6apasapra, JUpeKkTop, YHUHT YprUHOOCapiiapu, ax00poT-pecypc MapKasu (KyTyOxoHa)
MyZAupJIapy Ba KyTyOxoHaumaapHu yuyH 1,1 6GapaBapra ompuiIn.

Ycramanap, cuad paxOapnuru Ba gadTap TEKIIMPTraHIMK YYyH TYJIAHAJWTAH TYIOBJIAPHU XUCOOTa
oJrad OonuiaHFrud CHH( YKUTYBUHIAPUHUHT 0a3aBuii Tapu@d cTaBkanapu Toudanap Oyiinda ypTada Xucobaa
24 pousgan 39 dowusraua, 10KopH cuHb (HaH YKUTyBUHIAPUHUHT O0a3aBuii Tapud ctaBkacu 37 dousmad 49
(omsraua, MakTad IMPEKTOPH Ba YIAPHUHT YpHHOOcapiapuHuUku ypTada 27 ¢ousra, axOoopoT-pecypc
MapkasH (KyTyOXoHa) MyaIupiapd Ba KyTyOXOHAUYMIIApUHHUKHY YpTada 26 (housra OmIupuiIIm.

Ilyauaraek, MakTad IICUXOJOTJIapUHUHT OaszaBuii Tapud craBkamapu 2018 iun 1 centabppan
MyTaXacCHC YKUTyBYMIap 0a3aBuii Tapud ctaBkagapuHuHr 90 ¢downsura Tenrmamtupuagd xamaa 2019 v 1
saBapgad 1,1 6apasapra ommprwian. Hatrmkana MakTab CHXOIOTIApUHUHAT 0a3aBuii Tapud craBkanapyu 96
¢dousra omiau.
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Kapopna xyayauii, pecnyOnuka Ba xankapo (aH oluMmIuagaiapuia COBPUHIN YPUHIApHH Kyira
KUPUTTaH VKYBUMJIApHU Tal€piaraH Memaror Kajapjapra SHT KaM HWII XakuHUHT 5 OapaBapugan 50
OapaBapurada MUKJI0pAa OUp MapTaluK Myl MYKOGhOTH Oepulll TAPTHOMHU UIIUIA0 YMKHII Ky3/a TyTHUIITaH.

ByHnnan tamkapu Kapopia xap WM KHMIUIOK Ba IIaxapiapAa ap30H yH-KOWIap Kypull AacTypiapu
acocuaa KypriaéTral yH->KOWIapHUHT OMp KMCMUHM XaJK TAabJIMMHU TU3UMHUAArH Mexaror xogumuiapra 25
WU MyaQJatra MMTHE3IM WIIOTEKa KpeauTu cudaruma Oepuil, “Xap Oup omna — TagOupkop”’ HacTypH
acocuza neaaror XOAMMIIAPHUHT OWJla ab30JIapura UMTHEIIN KpeanTiap OepHill, aBTOTPAHCIIOPT BOCUTACH
coTHO OJIMII Ba OOIIKA MaKcaajap YUyH KpeauTiaap OepuIll OeiaruiaaHIn.

Kapopna 2018-2020 #mnnapna nenaroramk KacOMHMHI FOKCAK MKTMMOMEH MaBKEM Ba OOpYCHHM
Tapruo KWIyBYH “YKUTYBYH Ba MypaOOuiiiap Xu€OOHIapy HH TAIlIKWI STHIMIIN OeJITHIaHIx.

Kapopuusr stHa 6up y3ura xoc xuxaru 2018/2019 ykys Hununan 6onuiaé yMyMTabiuM MakTaOaapu,
11y KyMJIaZiaH MXTHUCOCIAIITUPWITaH MakTabjap, caHbaT Ba MaJaHUST MaKTaO-UHTEPHATIAPU, OJMMITUS
3axupaapd MaKTa0-WHTEepHATIapH XaMJa akaJeMHUK JUIeinap OWUTHPYBUMIAPHTa OJNTHH Ba KyMYII
MeJannapau Oepuil TapTuou xopuit Kununau[14].

lynunraek, Y3oekucron Pecnyonukacu Basupnap Maxkamacununr 2018 iinn 8 mexabpaaru, «Xank
TabIUMHA QUAOHICH) KYKpaK HUIIOHWHU TabCHC ITHII TYFpUcHaa» 998-coH Kapopu OmiaH “Xalk TabIuMU
¢dumoitncu” KYKpak HUIIOHW TYFPUCHIATH HHU30M TacOuKIaHAd. KYKpak HUIIOHM OWJIaH XallK TabIUMH
coxacuna (QUIOKOPOHA MEXHAT KWITaH XamJa XallK TahJIMMH COXaCH PHBOXHMIa MYHOCHO XHMCCa KYUIraH
¢dbyxapomap takaupnananu. Humon xap dwnmm YKuTyBYM Ba MypaOOuiinap KyHu Oalipamu apadacuma Xanik
TabJIUMH Ba3Upy TOMOHMIAH TaHTaHAIM BasusATAa TOoHMMpriagd. Humon 6unan MykodoTiaHraH maxciap
9HT KaM OWIMK WII XaKWHWHT 4 OapaBapyl MUKIOpUAArd OHp MapTaluKk Nyal MykodoTh Owuian
Takupianaul 15].

Yprauwirad Tapuxuil gaBpra ouja TaxJIMIUIap LIYHH KYpCaTMOKAAKH, MaMJIaKaTUMU3[a YMYyMTabJIUM
MakTabnapuna haomuar onmud 6opaéTraH YKUTYBUM Ba MypaOOHiiap MOAIUI-MabHABUH KUXATAaH Kyi1ao-
KyBBaTjall Ba parOamiaHTHpHUII Oopacuiard HCJIOXOTJIapHH amalra OLIMPHIIAA AaBiIaTUMHU3 Oomr
ucioxoryn OYnub kenraH. ByryHrw KyHaa NaBiaTHMU3 paxOapUSATHUHUHT XajK TabJIMMU XOIMMIIapH Ba
yCTO3-MypaOOuiinapuau siHafa parOaTiiaHTHpuUINra OViraH ajoxuaa »>bTHOOPH cababiu  OPTUMU3
MakTabnapuiaru YKuTyBuuiaap GaoiusaTha KYTapUHKH Kal(QUAT Ba WKOJIKOPIUK PYXUATHHUHT OpPTHIIHNTA
XaM/ia TabJIUM UCIOXOTJIAPUHUHT SIHI'M OOCKUYJIapra Ky TapyIIAIIATa XH3MaT KIIIMOK/IA.
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JKAXOH JUHJIAPA UBOJATXOHAJIAPUHUHT VXIIAIII BA ®APKJIH ) KUXATJIAPA
H. Xaiioapoe, maanu ookmopaum, Y3zoexucmon Xankapo ucinom axaoemusncu, Toutkenm

Annomauusn. Maxona scaxon ouniapu ubooamxonanapued 6ASUWIAH2AH. YHOA MACHCUO, YepKOs 6d
0y00asuiinuk UO0OAMXOHAAAPYU AUPUM VXA 84 APKIU HCUXAMIAPU EPUMUNLAH.

Kanum cy3nap: [Quu, owcaxon Ouuaapu, 0y0OU3M, XPUCMUAHIUK, UCIOM, UDOOAMXOHA, UEpPKO8,
macocuo, byooa, Uco Macux, mexpobd, armape, pyXxoHuiiiuk, poxuo, yeaubam.

Annomauus. Cmamvsi nocésujeHa CPAGHUMETbHOMY AHANU3Y XPAMOS8 8 MUPOGbIX penucuti. B weil
CPABHUBAIOMCSL CXOJICUE U OMIUYUMETbHBLE YePIbL XPAMOE 8 MUPOBHIX PEULUSIX.

Knwouesvie cnoea: Penucus, muposvie penucuu, 0y00usm, XpUCmuancmeo, UCiam, Xpam, yepKosy,
meuyemyw, byooa, Hucyc Xpucmoc, armaps, césuyencmeo, ceaujeHHux, yeaubam.

Abstract. The article is devoted to a comparative analysis of temples in world religions.

Key words: Religion, world religions, Buddhism, Christianity, Islam, temple, church, mosque, Buddha,
Jesus Christ, altar, priesthood, priest, celibacy.

JwuH wHCOH Xa€TWHM TapTUOTa COMYBUYM OMHJI. [IMH MaXOypwsT OYnmub, y SBTHKOJ KWIyBUYHIIApra
0ab3u aMasuIapHU OakapuIliHU Oyropca, alipuM HIIIapHU OaxkapuIiaH Kaitapaau. Y éku Oy TUHHU TaHIaIl
MHCOHTa aHa LIy IWH KOHYH-KOMAaJapHura Cy3cu3 amal KWIHIIHH, MyKajjgac MaHOanapuaara KypcarMmaiap
acocHja MAaKUIaHTaH KyHIAIHUK, XaQTanuk udomarnap, Wnima Oup maporaba TaHTaHA KUJIMHHIIU JIO3UM
Oynran OaiipaM Ba MyKaJyiac KyHjap OWwiaH OOFIMK MapocHUMiap Xamja yMp JaBoMuaa Oup mapoTada
OakapwiIauraH MapOCUMIIAPHHU OakKapHIll MAKOYPHUSITUHH FOKIIANTH.

bapuammsra MabirymMKy, IUHWA aHbaHa Ba Mapocumiap uOomaTXoHalapaa YTKazwiamud. Yoy
MaKoJIa/1a )KaXoH AUHIApH/a HOOAaTXOHATIAPHUHT YXIIall Ba (hapKiIH KUXATIAPHHU KYpHO YNKaAMU3.

Kaxon aunanapu ne6 nyHENa HHT KN TapKajiraH, KMIIMJIAPHUHT MIJIIaTH Ba MUPKUIAH KaTbU Hazap
YHTa 9bTHKO/]] KWIMIIUIAPDH MYMKHH OYnraH awHiapra aitwiany [8:15]. YHra OynnaBuilinK, XpUCTHAHIUK
Ba HUCJIOM JUHIApU Kupaau. BynnaBuiinuk >kaxoH OUHJIApU WYUAA SHC Kaaumuiicu cananca [2:124],
XPUCTHAHJINK YBTUKOJ] KHIIYBUHJIAp COHM KUXATUAaH TyHENA OuprHYM YpuHa Typanu [12].

XpUCTHAHJIMK Ba MCJIOM JIUHJIApH SAKKaxXyJOJIMKKa acociaHraH Oyica, OynaaBUIUIMKOA HIIOX XaKula
TylryH4a MaBxkyn 5mac[4:96]. By »sca ¥3 HaBOaTuma MyTaxaccwciap TOMOHHIaH ymoOy dancaduit
TaBIIUMOTHH JTIUHUN J1e0 aTtaln MyMKWHMH JIETaH YPUHIIM caBoJl Tyruwinmmra onu6 kenrad. llyHu aiitu0d
VTHII Kepakkd, HCIOM TabBIMMOTHTa Kypa, XyIo Xed Oup Mamxymorra yxmartunMaimun [8:24:11].
XpHUCTHAHJIMKIA 3Ca, XyI0 MHCOHHU Y3WHMHI IIAKJI-IIAMOMJIMra OMHOaH sipaTtraH. “Xydo uHCcoOH 30munu
apamzanoda, yrapuu Y3uza yxwiazan Kuaué apamzan 30u”[5:1:26.]. lllyHunriex, XpUCTHAHINKIA XyI0 3
KYpHHHIIra 3ra 6116, y unocrack — “Mykaanac ywmk” (Ota-xymo, Yeun-xyno-Hco Ba Mykagaac Pyx)
aKuJacura TasHaIu.

Xpuctnannukaa nbonamiap (IYKHHTUPUIT Kabu aiipuMm Mapocumiiap OyHAaH MyCTacHoO) (daKaTrmHa
YEepKOBJa, PYXOHHIIAp OONIMMIUTKAa OaKapuiuiIk Tanad 3TWiIca, UCIOMIA MapOCHMIIAPHHA MaCKHIa
Oaxxapuin ad3ay caHajgaaud. XpUCTHAHIMKIAH (apkiau paBuiiga ubogaTiapHu yiaa Oakapuiica, n0oaatT
KaOyn Oynaau. byanaBmiinukna Oy Xxonar y3raua maxiga Hamo€H Oynaau. bupunumpan, Byananunr
dancaduii TaBIUMOTH OUHUK TabIMMOT cudaruia KaOyn KuiauHraH Oyiicaaa, aBBajura yHAa bTHKOI
KWIyBUMJIAp TOMOHHWJIAH KyHAANWK, Xxadramuk, Wwummk €kd yMp naBoMujaa Oup maportaba Oynca xam
Oaxapwinmy Tanad sTwiraH nOomaT, AMHUM aHbaHAa Ba MapOCHMIIAP, XaHP-3XCOH KWIMIL, KypOOHJIHMK
KWJIMII XamJia 6aiipaMiiapHy TaHTaHa KMJIMII TH3UMHU MaBxKy[l Oynmarad. Ukkunungan, Bynna Oy nyHé a3o0
yKyOatTiapaan uoopar 3KaHJIMIH, a300-yKyOaT/IapHUHT cabadu Ba ednMU OOpJIMIY XaKHIaru KapaluiapiaaH
uoopar Oynran “Typr xakukar’ Ba [Ipatumokma — omoOcu3nukHU eHru® Yyrum [7:154.], xapmaHu
Oomkapum Oopacupgard FOSHM WIATapu CypraH. YuuHuUupAaH, OyjnaBuitnukaa bynga TumconuHu
WIOXMANAIITHPHII KeWWHYATNK [AK/UIAHTAaHWHW HHOOATra osicak, mbojaTxoHa Ba yHAa OaxapwuiaérraH
nboJaT Ba MapocMMIIAp TH3UMH KEHMHYANMK OOINKAa MWHUN TabIMMOTIAP TabCHUPWIA MIAKIUIAHTAHWHU
KYpHII MyMKHH.

XpUCTHAHIMKHUHT MyKajaaac mMaHOacu “bubnus’ma nbomatxoHa (“CkuHHA”) KypHIUILH, Tabpudw,
TapuX¥, YHUHT TapKUOWH Ty3WIMINM, YHAArW JUHUH aTpuOyTIapHUHT Ma3MyH-MOXHUSATH XaKuja,
LIYHUHUHTACK, MaHOana HadakaT MabOaIHUHT IAKI-IIaMOWIN, OaJKi YHH Kypuliga (oiaaiaHuIl JO3UM
OynraH KypwiIMil MoJulapu Oopacuparu Kypcatmanap xam Oarademn 06aéH stwnran Oyaca [5: 25:8-31],
UCIIOM JUHUHT MyKaamac manOacu Kypwonm Kapumma nacponmitmkaan ¢apkiy paBuiga nHO0OJaTTOXHH
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Kaepra Ba KaHAal KypWIMLIM, YHHHI TapKuOWH TYy3WJIMIIM, YHAAarH uOogaT aTpuOyTIapHUHUHT ILHAaKII-
MaMOWJIM  XaMa YJIapHUHT Ma3MyH-MOXHATH XakKujaa KypcaTManap KeNnTHpHiIMarad. MacKuIHUHT
TapKUOWl KUCMH Ba KyPWIHIIH TYFPUCHOATH KypcaTManap Xaguciap OwiaH TapThOra CONWHTaH. YOy
Macaia OyanaBuiivKIa y3raua makijaa HaMoéH Oyiaau. bymnasuitnuk mykannac Manbacu “Tpurnuraka”nia
nbomaTxoHa KypwiauiIu Oopacuga Xed KaHzail kypcarManap ydpamaiaun. ManOaga nuHMH Kamoa
“Canrxa”’napHu Oomkapui Oyitraa xKypcaTtMmanap kenraH. bupok, Ma3Kyp Konganap XxaMm MYyTIOK y3rapMac
KypcatMa cudaruga kaOyn kuiamaMarad. Yysku, byana xaétnuk doruma y3uHuWHT Qancaduil TabInMOTH
Oopacuna Qukp ropurumra 4dopiaraH. Pyc Oymmonmormapu T.B.EpmakoBa Ba E.I1.OcTtpoBckasiiapHUHT
¢ukpura kypa “byanaBHAIHKHIHAT acOCH Xap OMp 3PTUKO BaKIIN TOMOHHJIAH Oa)KapHIIHIIH JIO3UM OYIraH
MabJIyM OWp AWHWNA KOWJa Ba KypcaTmMaiap, 0J00-axJIOK HOpMajapuaaH uOopaT smac. baxmm, xap Omp
WHCOH Y3MHHU-Y3M OOIIKapa OJNMIIM Ba Kepak OyiaraHaa yuuiaii OJIMINM JIO3UM OYiraH o0100-axJIoK
Koupanapura Tapru6 Kwiaau”. Lynunr yuyn bynma ¥3 tapnumoTuga dancaduii My3okapanap onuo
Oopurira Taprud kuirad [7: 154-158.]. Bynaan kypuHuO TypuOIuKU, OyIIaBHIINK TahIAMOTHHHHT aCOCH
HUpBaHAara 3pHUINUII 010, OUPOK YHU Xap Kalicu TYFpH yciiy0 OunaH Oaxkapca Oymaau.

XpUCTHAHIIMK Ba UCIIOM JWHIApUIa HOOAaTXOHAHU HOMJIAI YUyH OUp aTaMa: XpUCTHAHIHMKIIA YEPKOB
[3:316] (maxammuit Ba yi uOojmaTxoHamapu OyHIAH MYCTacHO), WCIoMAa Mackuna [6:298] Hommapu
KyJaHwica, OyJIaBWINIMKAA WOOJATXOHAHWHT HOMH WyHamWIra Kapad Typinya HomIaHaau. SmoH
OyanaBuiinuruna nOOJAaTXOHA TapaH, TIpa, Jdpa Ba O3u Ae0, KAIMUK Ba TyBaJHMKJIapAa Xypyds (Xypat—
vurunum) ne6, Oypsarnmapma nyraH, TuOetna pmaman ne6 HomumaHrad Oyica, MYFWiIucTOHAa yiap
Xypa (xyp23), cymd (cym), Xuin (xuiio) kabu HOMIIap OWITaH aTaJraHUHH KYPHII MYMKHH.

Snonusga n6oaaTXOHa SF — 031 neporiudy Ounan Kaiix stunanu. Yoy ueporaud UKKU XU Tap3aa
Tanaddy3 KumuHaau. Arap u00IaTXOHA YHUHT aCOCYMCH €KH y KOWJIAITaH XyAyJ HOMHTa aTtanraH Oyica,
<F — 03u nepornudu mopa Exu 0spa ned yxunaau. Acyka-n1spa — Acyka Xy Lyiuaa Koiaairad n601aTxoHa,
Kuémnnzy-mpa — Kuémumsy mapmapacu skuHuzaran uooxarxona, Tatubana-mppa — Tarubana cynmomacu
acoc conraH MOOAAaTXOHA KaOWiap mIyjap >KymilacuuaH. Arap mOoIaTXOHa MablyM WIIOXTra OaFulllIaHTaH
oynca, yaaa=F — 0su uepornudu ¥3 xonuua tanapdys xumuHanu. SIkycuasu nbopatxoHacu Tabu6-Bymia
Sxycu HOmHTa aTad KyWWIraH.

[yan aifitn®6 YT Kepakku, adpuM uOOJaTXOHAIAp MoAIWIoNapra arad Kypuiaad. YHUHT
HOMJIAHWIIN TOJIIonap OOMIKapyB MaBpuaaH AajonaT Oepaau. DHPSKYJ3W aHa IIyHAal nOomaTXOHamap
cUpacura KHpaaW. OHPSAKYA3M araMacd OHPIKY XyKMpPOHIMK JaBpHIard HOO0JaTXOHA MabHOCHUHU
anrnataau. 1lly 6unan smon Bynna u6onarxonanapura nuc6atan fll#; - rapan aTamacu xaM HILIATHIANN
[10]. V caHCKpUT THJIMAArd «CaHTxXapaMay araMacHJiaH OJIUHraH Oyiu0, KMCMaH MCTUKOMAT KWJIaJIUTaH
JKOW, >KaMOaBWH sIall MacKaHW JieTaH MabHOHW aHrnaragu. by arama SmoHwmsima Kagumru
nboaTxoHanapra oepuiaran 0yino, OyHnait nbonarxonanapra ['anro:a3u-rapan kupaau [11].

Kaxon nmuHnapuaa nOogaTXOHAIApHHU Y4 Typra aXpaTHill MyMKuH. bupuHuncH, sxamoaBuii ubonatra
MYyIDKaIIaHTaH (o1aTha maxapiapnaa) “karra nbogaTxoHa’, UKKMHYHCH, SKKa KU 03 COHJIM Kamoa OuilaH
MabiyM OMp nbomaTiapHu Oa’kapuil MMKOHHTUIA 3ra OynraH “maxayumi” mOomaTXOHA. YUMHUYHUCH, 3ca
“yii ubomaTxoHa  napu.

Ucnom nuHupa uOOJaTXOHAJAPHUHI HWKKM KYPUHHUIOM (Maxajsidii Ba KaTTa) MaBxKya OyJica,
XpUCTHAHJIMK Ba OyqAaBUIIMK AMHIapHAa MOOAATXOHAJAPHUHI IOKOPHIArd y4 KYpUHHIIAH OapyacuHH
y4paTuil MyMKHH.

Hcnomaa Mackun MKKH: MaXxa/UIHK Ba )KOME MacKuaIapaan noopar 0yau0, Maxaminii Macxkun 1e0 o3
COHJIM XKaMoara MyJDKaJulaHTaH, MeXpo0Jii, MUHOApCH3 MacKUAra aiTuiiaan. Y acocaH KyHAANMK Oeml BakT
HAMO3HM VKHIITa MYJDKaljgaHraH Oyica, »XoMe Mackumiapura MexpoO, MmuHOap kabu wubonmat
atpubOyTinapura sra OynraH, karra xamoa OwyaH >kKyMa Ba OommmKa MOOAaTIIapHU Oa)KapuIll WMKOHHSITH
MaBXXy/1 MacKHy1ap KUpau.

XpHCTHAHIMKAA MaxaJuMid nbonaTxoHa Aed sikka KM 03 COHJIM Kamoa OwiaH apuM nOOAaTIapHU
Oaxapuilra MyJ/DKa/UIaHIaH KHYMK XaKMIard MeXpoOCH3 uepKoBra aWTwiagd. byHmaih MabnOamiap
npaBociariukaa “Yacosusa”, kartonukinapaa “Kanemna” [18] nme0 aramagu. Kuuuk xakmaaru OyHuai
YepKOBJIAp OJaTAa KaOpUCTOHJAapra, KMLUIOKJIapra, Wya deriapura ajoxuga OWHO cudaTtuga Kypuiaau.
llyan aWTti0® ¥yTHI Kepakkd, mpaBociaBiapaa “YacoBHs’ HWKOHAcTach OWiaH >KUXO3JaHTaH Oyiica,
katonukiapaa “Kamemna” McOHUHT X0ora MUXJTAaHTaH XalKaTdacy YpHATHITaHWUHN KYPHUIIT MYMKFH.

Xpuctuannap yiiaa ubonat yayH Oup XoHa akpaTuO, yHH HKOHACTach, aHAJION, CAHOK, UYTUIapH XaMaa
mIaMJoH OwiaH >KuXo3faiguinap. XpUCTHAHIMKAA yH HOOAAaTXOHacM XaM Mexpobcu3 Oynmb, yHOa
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XpUCTHAHJIAp SKKa EKM >KaMOaBHH Tap3la KyHOaJWK Ba aiipuM Oaipammap Ouian OornuK ubomaT Ba
MapocumIIapHHu Oakapammiap [13].

Ymly aHpaHaHU ¥3Ura XOC KYpPHHAIIMHH OynoaBUIUIMKIA XaM Ky3aTWIl MYMKHH. YH
nboaTXOHAIapH aramacy OyZaBUHIMKHUHT allpuM HyHamunuiapura xoc 0yiamuo0, ymoly aHbaHa XUHIYHHIHIK
Ba CHHTOMIIMK KabW MWJUIMH OUHIAp Tabcupuia MakutanraH. Y30k [llapk nmaBmatnapugarm Byana
Tapadropiapu y3napu smabd TypraH yWHUHT Oup XoHacura OymyZaH — Mexpo0 YpHaTub, yii mbomaTxoHacH
tamkun dtramiap. Omatoa mMexpod yHWHWHr KaHyOm €KW Imapkuii aeBopura Epyr Ba KyJiail Oypuaxka
VpHaTuiaagu. Byynan KMUMK XaXMIard UKKY SIIMKIIH JKaBOH. YHIa bynia tacBupnanrad cypat (XOHI30H)
Ba XalKamdanap, IIMPUH TYTaTKU Ba yjapra MYyJDKaJUIAaHTAH LIaMAOHJIAp, KYHFUpOK4ajgap kabu mbonmat
atpuOyTiapu cakimaHanu. Omaria KaBOH dIIUKIapu €MuK Xonaa 0ymanu. Moonar xxaBoHu OaiipaM KyHJIapu
oumnaau [14].

XpucCTHaHINKIA NOOIaTXOHA acCOCH MablyM AWHUH (0a3uiiMka — HaAKOT KeMacH, pOTOHIA — JOUpa Ba
X04) pamM3liap acHOCHAa Kypuiica, OyJIaBHMIMKAA 3Ca, XPUCTHAHIWKIAH (apKiId paBuIIa nOOJaTXOHA
acocu TYpTOyp4YaK Iakijaa Kypuiaau. McioMm quHHIa akcMHYa, MOOJATXOHAHM KypHIIIa aifHaH OUp IIaKi
TaHJIAaHMal X0JlaT Ba IMKOHMATIa Kapad Kynai Tap3/ia KypHriaBepuIaiH.

Xpuctnaniukaa xap Oup OeNTHHHHT MabHOCH O00p. MacanaH, 0azninKa — HaKOJ KEMAacCHHH paM3d
caHanmO, YeKpoBra KenraH xap oup 3uéparun Hyx naitrambap Oomraunuruaary KaBM OyroK TY(hOHIaH aifHaH
KeMa épramuIa Ha)XOT TONTaHW KaOW YepKOBAa HaXOJ] Tomuiuura uimoHaau. lyHuHTr y4uyH aiipum
nbogaTxoHamap 6a3mInKa — KemMa paM3u acHocHuaa Kypunanu [9:146.].

Poronna mompa €ku sipuM qompa makiauaaru rymOasinu OuHo. Y SlpatraH OwiraH OOFIaHWII MaKOHU
ne6 Tapudiaanamu. PatoHnma noupacuMoH OYauO, YHUHT acocuil KucMu (Heg katonukiapaa) (Haoc
npaBociaBnapaa)ra TyFpu kenagu. Hed (xaronmk) €k Haoc (MpaBOCABIMK) araMaliapyd XPUCTHAHIUKIA
n0oJaT KWINITa MYIDKaJUTaHTaH YepKOBHHUHT YpTa KucMHra Kynanmwiand. Opmatga 9epKOBHHHT acOCHi
rym0a3u nboIaTXOHAaHUHT ypTa KUCMHTa TYFpU Kenaau. Yepkosnap paronia maknuaa 1810-1820 fiumnapaa
Kypuiia OOIITaHTaH.

Xou pam3u XpuUCTHaHIuKAa MuxjiaHran HMco Macux tumconn cudatuna kaOyna KHIMHAIM.
XpUCTHAHIMK TabJIuMoOTUra MyBOoQHK lco Maxuc HWHCOHJIAPHUHI TYHOXMHH Y3 3MMMAacura OJIHII
MaKcaauaa Y3MHA KypOOHIHKKa KenTuprad. LIlyHHHT y4yH X04 THMCONHMIA KypWJITaH N0OJaTXOHAa HAXKOT
TOMHUII MacKaHu 10 YbTUKO] KUIIMHAIH.

Mycynmonnap nbomatHu Mykannac caHainrad Kan0ara ro3nanran xonga Oaxaprannukinapu [1:2:144]
cababmu Mmacxkun mexpoou Kawnba Tapadra ypHatmica, uepkoBma MexpoO imapkka[l7], OymaBuiIvK
nbogaTxoHacKHIa 3ca, MexpoO MMMOJI EKH xKaHyOra Kapatib ypHatuiaau[15].

BynnaBuiinuk Ba XpUCTHAHJIMK AMHIAPHIA PYyXOHMHIIApPCU3 aMalra OIIMPHWIraH uoonmatiap Kalyi
KWIMHMaiIu. YOy MKKHU ’KaXOH JUHJIApHA PYXOHUMIMK IWHHUNA JIaBO3UM Ba MaHcab cudaruaa >bTHpod
STHUINO, XAaTTOKH PYXOHUIIMK Hepapxuscura sra. Yjapla pyXOHHUIUIMK MapraOajgapu Mapxyn OYiuo,
poxuOinkka spkak Ba aémiap Oupaexk kaOyn kwimHaad. LyHuHraek, poxuOnapHMHI Maxcyc ubonxat
mubocnapu Oenrninanrad O0YnmM0, Maxcyc PyXOHHHIMK TMOOCTapucH3 OakapuiraH n0oJaT Ba Mapocumiap
KaOyJ KWIMHManau. AUpUM pyxoHUilIap (KaToOJIMK Ba NPaBOCIABIUKIA) LEIHOAT — TYPMYyII KypMaciuk
axJIMHA Oepanuiap.

Ucnomna nunauit naBozuM, uOomaT nuOociapd, PyXOHMHIMK MapTabanapu JeraH TyLIyHYa HYK
Oyicana, MycyJIMOHJIAp JMHUI aHbaHAa Ba MapOCHMIIADHHM HMCJIOM KypcaTManapH acocuja, OeNlrhiaHraH
TapTUOaa OaKapUIUIAPUHN TAbMHHIANI YIYH MAacXHIa UIMOM, HOMOM MMOM, MYTaBaJUIH XamJia Mya33uH
Ka0u MacuuT Xu3Matdwinapu ¢aonuatr onubd Oopagu. Mcnompa aén kummra HMOMIIMK BasudacH
IOKJIATHJIMANIH.

XpHUCTHAHJIMK Ba OyIJIaBHIIMKIA MeXpoO anoxuaa TUHHH aTpuymiap OwiaH >KHXO3JaHca, WCIOM
JUHKJA 3Ca, aKCHHYa, MeXpo0 Xeu Oup TuHMI aTpuOyTiiap OMiIaH KUX03JaHMaNIH.

[IpaBocnanukaa 4epkoB Mexpoduaaru aTpuOytiaapaan Oupu npecrod. [Ipecton ned xpucTuaHmuKaa
YepKOB MEXPOOWHHUHT MapKas3wja >KOWamraH MyKaJyiac CToira auTmiajgu. Y XpUCTHAHINK TabIIMMOTHIA
Kypa, Mco MacuxXHUHT CHpPIM MacKaHM XucOONaHaaW. XPUCTHAHJIAP WIIOCTaCh — XYyJOHHHT Y4
KypuHHIIMAaH oupu — “Mykammac Pyx” mpecronpa simaiian ned 3bTUKON Kuiaawiap. Y TaxMUHaH Oup
MeTp OanmaHaIMKIa, TOIl €KM TaxTaJaH TYpT Oypuak MIakiauga Kypwiaad. XpHCTHAHIMKAA HOOmaT Ba
MapocuMIIapHHU Oakapuiiga doiigaraHaaurad MPecTo KaTacapka Ba HHAUTHS (IPECTON EMUHYHFN), “XyII
xabap” (EBaHrenue), aHTUMHHC, X04, €BXapUCTHA MapOCHUMHUAATH alipuM aTpuOyTJiap CcakiIaHAJAWTaH KyTH,
YYKUHTHPHUII MapOCUMUJIA HIIUIATHIAAUTaH KyTH, €TTUTAIN IIaMYUPOK, UINTOH (€BXapUCTHI MapOCUMHUIAH
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KCWWH OFM3HU apTHINTa MYJDKaJUIaHTaH JacTpyMoi) kaOu nbojar arpulyTiapjaH TAIIKWI TONTaH Oyiamu
[16].

XpucTHaHIUK Ba OyIJaBUIIMK TabINMOTIApUTa Kypa 4epKoB MexpoOura (hakaTrmHa pyXOHHUIIap
KHpaJH, WCIOMJAa 3ca, MeXpoO OYy/UIaBHIJIMK Ba XPUCTHAHIMKAArH KaOu ajoxunpa Oenrwnap OwiaH
@XKpaTUIMaraH XxaMmJia Mexpoora KupHIl TabKUKJIaHMaraH.

BynnaBuiinuk Ba XpUCTHAHIMKAA OWH AaCOCUHCH, AMHMM Tapuxuil BOKea-xoaucajgap, WIOX Ba
WJIOXAJApHU pacM EKU XalKalTapolLUIMK EpaaMpa TaCBUPJALI JUHUN MaJaHUAT Japa)kacura KyTapuiraH
0ynca, ucmomuaa OJJIOXHHM TaCBUpJIAI, YHra OUp IIAKI-IIaMOMI OepHil y €ka TypCUH, MHCOHHU PAaCMUHU
YU3UII €KY XAHUKaJIMHU sicalll KATTUK TAbKUKIaHAIH.

XpuctranmukHUHT Vico Macux Meccrs 9KaHIUTH, WHCOH TyFMa T'yHOXKop 6ymm0, Hco Macux mHCOH
kuédacuna aynéra xkemu6 (Yrmn xyzo), “y3 Kymnapuau” — Ep 103u1ary MHCOHMATHY T'YHOXJIAH XaloC STHII
yayH ¥3uHH KypOoH Kwiranu xamaa Opam OoOJIaCHHM Y3WHUHT INAKJI-IIAMOWJIUTa OWHOAH SpaTraHu
TYFPUCHIATH TaBIAMOTH [5:1:26.] kelinHyanuk nuHaAa VcoHM MUXJIaHTaH XaWKaJIMHU SICalll, CypaTIapruHU
YU3UII MaJaHWSITHHU NIAKIUIAHWIIUTAa TYpTKA OYiaauM necak myOojiara Oyiamaiimu. ByHra siKKoi M#COI
TapuKacua KaToJIMK YePKOBH MexXpoOura ypHarwirad MICOHM xoura MHXJIaHTaH XOJIJard XalKaJIuHU KU
MPABOCIABIMK YEPKOBM MEXPOOWIArdW WKOHACTACh XaMJa YEepKOB ACBOpJIApHWTra WIIMHTAH a3u3-aBiIHEIap
WKOHACHHH KenTupum MyMKuH. IIlyHHHTIeK, TpaBoCcaB YepKOBUHUHT MU(THAATH XPUCTHAHINK TAPUXUTa
OMJl TacBUpiap XaM (UKpUMH3HM TacAukmaiau. LllyHu Tabkupia0d yTumn kepakku, VICOHMHT XaliKaJuHU
sicalll Ba YHH YepKOB MeXpoOura YpHATHII (akaTThHA KaTOMUKIapra xoc 0ynca, ICOHHHT CypaTHHH YU3HIII,
TypJId UKOHAJIapra CUFUHMUIL 3Ca, PABOCIABIMKHUHT Y3UTra XOC aHbaHajapuaaH caHanagu. [IporectanTiuk
HyHanummga akcMHYa, UKOHANapra CUFUHHII OMabBaT Ba IIMPK XUcOOIaHMO, YepkoB mexpoOura VicoHUHT
MUXJIAHTaH XalKaJIMHU YPHATUII TAbKUKJIAHAIN.

Ymly anpaHanwHT OyAmaBUANMKAA Y3ura XOC TapuXW Ba KypuHHIIN Oop. bupuHummaHx,
Oy IaBUIIMKAA By aHuHr CypaTWHU 4YM3UII €KW XaWKaIUHM SCalll XWH] MaJIaHUATUAAH Y3IallTHPUIraH
Oyica, MKKUHYMIAH, OYIIABUHIMKHHHT PEHHKApHAIMs XaMJa WHCOHJAPHU XWAOATra Ooliam y4yH
OyqmaHuHT Oup He4ya Maporaba KalTa TUPHIMIIN XaKUJard TabJIMMOTH OY/UIaHWHT —Typiuda
TacBUpIaHUIIKTa 00 KenraH. KelinHyanuk 3ca, yni0y aHbaHa IWHWUN MaJaHUAT Japakacura KyTapuiraH.
Byryaru xyama ayHEHUHT Typiaw OypUakiapuia, SbHA Ma3Kyp OUH TapKaliraH MamJjakaT Kydaaapuia,
maxapiiap Mapkasuja, [IYHUHTHEK, OYIaBHUIMK HWOOJATXOHACHHUHT MeXpoOuma Oy IaHuHT ETraH,
YTUprad xamaa TUK TypraH XojaTjiapa TaCBUpJIaHTaH XalKalduHU ydpaTull MyMKUH. bynna XalkaiuHUHT
TaCBUPJIAHUIIINIA MHHTAKAaHUHT aXaMUATH Ce3wnO Typamud. Macanan, XUHIAUCTOH Xyayaumaru bBynna
KYHFHPOK COYWIM, IOMAJIOK KY3JIM, FapuOOHa KYpPHHHMIITa 3ra OYiaraH, Kopa TaHId O3FMH MHCOH cudaTuaa
TacBupnanca, bypsartus Ba Xwuroimarm mOoaTXoHarmap MapKasujua JKoiamraH mexpobna Oymmuctiap
Bynnanu KucuK Ky31d, XUTOMIMKIAPHUHT MIDIHA KHUAMHHN KHKUO ONITaH, TYIUIITaH, XaéT/aa Xed KaHaa
MyaMMocH OynmaraH, y3ura TYK WHCOH KYPHHUIIN/IA TACBUPJIAHTAHWHY KYPULIA MYMKHH.

bynnaBuiinukna wiaox €KM WIOXJAD XAKUOAru TAbJIUMOTHUHI WYKIWTH, LIYHUHIEK, YHUHT
WHCOHJIApHU a300-yKyOaTiapiaH KyTwidil #ymumapu xakupgard dancaduili TabIMMOTH YHH MaxXaJUThd
XaJIKHUHT YbTUKOJU Ba JTUHHUN TacaBBYPJIAPMHHM WHKOP 3TMACIIMKKa 010 KenraH. HaTwkana OyiaBuidiiuk
SIHTH XyAyanapra Te3 Tapkanrad. Uy Owman Gupra OynnaBUiIMK axOJWHHWHT AWHUN TacaBBYpJapH OniaH
KOpHIINO, SHTM KYpUHHIUIApAa HaMo€H Oyna OomwuraraH. [IMHHMHT CHHKpETH3alus jkapa€HH acocaH
aHUMU3M, (ETHUITU3M, IIAMAaHW3M Ba TOTEMHU3M KaOW IWHWNA TacaBBYpJapra IYBbTHKOJ KWIYBUHM XaKJap
opacujia KeHr aBx oJyiraH. HaTukana simoH OyagaBUiIMTH, KOpEHC OyIIaBHIINTH, XUTOU OymaIaBUNIATH
KaOu OyIIaBUIIMKHUHT SIHTH TaApPMOKJIApH Taiiio OYiraH.

XWHI MECCHOHEPJIapH ofaMyIapHu HO0IaTXOHAIAPTa jKajl0 KUIUITHUHT SHT SXITH WYJIMHA TONTaHIap.
VYiap XanKHUHT YBTHKOJMHM MHKOP KHJIMaraH XoJjiga ubojarxoHamap Oaprio STHIN Ba yiapia axoiu
TOMOHHUJAaH XypMaT KWJIMHTaH Ba MyKajuac J1e0 TONMUHWITAH WIOX Ba WJIOXJAPHUHT TAaCBUPWHHU HAKII Ba
pacM €paamuia AeBopiiapra YH3HIl OWiiaH Oupra, JIOH, COMoJ, MHC, KyMYIIl Ba OJITHH KaOW TypJu MeTajuiap
€épmammna xalkamiapHu sicab, mOomaTxoHa MexpoOura YpHATHIN OPKAIM aXOJMHH HOOJaTXOHAra KEHT
MabHOJIA XaJIO dTraH Oyicanap, KeHMHUAUK 3ca, Mabbajara KeiraH WHCOHJIAPHU JabBaTiap BOCHTACHIIA
Oy TaBUIJIVIK JMHWTA Tapru0 KWIWIITa aloxuja ypTHOOp Kapartrannap. bynra mucon tapukacuaa Kopes,
SAnouus, Xurtoi Oyana ubomaTxoHaiapuaa OMp BaKTHUHI Y3uaa KYIuiad HIIOXJApHUHI TaCBUPJIaHTaHUHH
KEJITUPUII MyMKVH.

Xutoiiga Ovp BakTHUHT y3upa Oup HeuTa (OyAOaBHIIMK, DAOJMK XamAa XWHIYWHIHMK) HIOX Ba
wioxjiapra OaFWIUTaHTaH  MOOJaTXOHANap KypwiraH. bByHpmaii  uOojarxoHanapia — WIOXJapHH
KOWTAITUPHUIIZIA XaM Y3HUTra XOCIHK ce3winO TypraH. bupuHunnan, oup mbomarxoHaaa Oup HeuTa JUHTA
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OMJ WIOXJIAPHUHT TACBUPJAHUIIN Ma3Kyp AMHIAD XUTOH Xynynuaa (aoiuaT OpUTaéTraHuaaH AanonaT
Oepca, mkuHYHIaH, Xutoimarn byana mbomaTxoHanmaprjga KOHOYIHMHIHMK, AAONWK XaMmIa XWHIYHIHK
WIOXJJAPUHUHT  Xalkanu wioxuitnamrupwirad byama Tumconura HucOatan ToOenMK —acocuia
tacBupnaHanu. by nbonatxonaaa Oynna ydyH MeXpoOHWHI MapKa3uIaH KOl axpaTunuimy éku bynnanuar
THK TypraH X0JiJja KOJITaHIapHUHT 3ca YTUPraH X0JAa TacBUpJIaHUIIHAa HAMOEH Oynaau.

IOxopunarn kenTupuirad MabJIyMOTIapAaH XyJioca cudaruia KyiugarwiapHu KeITHPUI MyMKHH:

bupuHunMpan, KyNMWIIATIHM, NONMKOH(ECCHOHAN JAaBiaTAa TUHWIMK Ba  OapKapOpIIMKHU
TabMUHJIAIIJA AWHIIYHOCIHKKA OWJA OWIMMIIADHUHT YpHH Karra. JMHIIYHOCIMKKAa OWJA OWIUMIIApHU
IUHHAHT TapKHOWH KUCMH XHCOOJIaHTaH MOOMaTXOHa, WOOMAT, MUHWH aHbaHa Ba MapocHMIiap, Mab0as
Tabpuy Ba TaXWpPH, YHUHT TapKUOWW TY3WIWINW, YHIArd pam3 Ba MOoAaT aTpuOyTIApHHUHT Ma3MyH-
MOXHSTUHH YpraHmai TypuO 3rajulalllHUHT UIMKOHH HYK.

Wxkunungan, nOOJATXOHANAPHUHT KUECHH TaxJIMIM JKaxOH AWHIAPH TabJIMMOTHHHHL Y3WUTa XOC
KUXATIApUHY AaHUKJIAIITa XU3MaT KUIaau.

YunHungan nbogaTxoHa TabpuQu, TApUXH, YHIATH AUHUA pam3nap, pyXOHHIIHK HepapXuscH Xamaa
n00/IaTXOHaHU 3UEpAT KWIUII TapTHO-KOWAAJApUHM YPraHUII y3ra YbTUKOJ BaKWIUIAPH Opacuaa AMHUH
KCeHO(OOUSTHUHT BY>Ky/Ir'a KEJIUIIMHYU OJIIMHHU OJIMIITa XU3MAaT KWIAaH.

TypTHHUNAAH, KaX0H IUHIAPU MOOMATXOHATAPUHHA KUECHH YpraHWII Emuiapra y3ra TuHTa YbTHKO
KWITYBUMJIAPpHUHT )Z[I/IHI/Iﬁ KaApuATIapyuHA XypMaT KWIWII, dHrvda MadaHHuAT 6HJ]aH SKUHJaH TaHUWIIIUII
UMKOHUHM Oepamu. By 53ca axOnMHUHT Typiu KaTiamiapuia OWHUN OaFpUKEHITIMK MaJaHUSITHHH
MIaKJUIAHTUPHII Ba PUBOKIAHTHPHILTA XU3MAT KUJIaIH.
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ONJIOJIOT'UA PAHJAPHU

UDK 81-13
THE USE OF INNOVATIVE AND COGNITIVE TECHNOLOGIES IN TEACHING GRAMMAR
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS
N.S. Abduraxmonova, teacher, Tashkent State Technical University, Tashkent

Annotatsiya. Ushbu magqolada innovatsion va kognitiv texnologiyaning zamonaviy metodlari, uning
mazmuni, ta’lim jarayonida xususan ingliz tili darslarida grammatikani o qitishdagi o rni yoritib berilgan.

Kalit so’zlar: innovatsiya, kognitiv texnologiya, grammatika, chet tili, zamonaviy metodlar, ta’lim
jarayoni.

AHHomauuﬂ. B oOannou cmamve oceewyaroncia CO6peEMEHHbIE Memoobl MHHOGCZZ{L{OHHOZZ u
KOCHUMUBHOU mexrnoJjozuu, ee codepafcaﬁue, poJsib 6 I’lp@l’lO()ClGaHMM epammamuku 6 npoyecce O6yll€Hu}Z,
0COOEeHHO Ha YpokKax AHTIUUCKO20 SA3bIKA.

Knrwueevte cnosa: UHHO6AYUU, KOZCHUMUBHbIE MEXHOIOCUU, cpaAMMAMUKA, uﬂocmpaHHblﬁ A3bIK,
coepemennvle Memodbz, 06pa306amefszb1L7 npoyecc.

Absract. In this article, the role of modern methods of innovative and cognitive technology, its content,
in the educational process, in particular in the teaching of semantics in English language lessons, is
highlighted.

Keywords: innovation, cognitive technology, grammatics, foreign language, modern methods,
educational process.

Learning foreign languages is impossible to imagine without the use of multimedia learning tools. The
ability to illustrate the real process of communication in English, the need to bring the educational
environment closer to the real conditions of the functioning of the studied language and culture, of course,
are urgent tasks of foreign language teaching methods.

Innovative and cognitive technologies are most often used in modern methods of teaching a foreign
language. Innovative technologies are new ways and methods of interaction between teachers and students,
ensuring the effective achievement of the result of pedagogical activity.

Cognitive technologies are information technologies that are specifically focused on the development
of human intellectual abilities. Cognitive technologies develop human imagination and associative thinking

[2].

The process of learning a foreign language in the context of cognitive theory is interpreted as the
interaction between man and the world reflected in the language. Using a cognitive approach in teaching a
foreign language, we can not only differentiate the individual characteristics of students, but also apply
different strategies for mastering a foreign language. According to Sitnov Y.A. "cognitivism is an important
and essential concept in the communicative-cognitive paradigm of teaching foreign languages. Cognitivism
in this context, provides consciousness and foreign language explicatively master phenomena" [5].

In all foreign languages for its mastering an integral part is the study of grammar, the new standards
are not put in the teaching of foreign languages and in General in such an educational field as Philology,
unified complex, complex tasks for the study of the theoretical foundations of the language, the deep
foundations of grammar. The main emphasis is on teaching students to communicate in the target language,
the development of communication. The main difficulty that arises when teaching grammar in foreign
language lessons is to master certain facts of the language. You can identify the basic requirements for
grammatical exercises:

- To reflect psychophysiological and linguistic patterns of developing types of speech activity.

- Have a communicative orientation.

— Teach how to act with grammatical material.

- Arrange in order from easier to more difficult.

- To activate mental activity of students (to set problem tasks).

- Diversify the job. Another major difficulty faced by every teacher in the classroom is that it is
difficult for students to learn articles, prepositions and grammatical forms of verbs. Since it is very different
from their native language. But having reliance on the native language with the use of cognitive approach it
is easier for the student to master a simple algorithm for choosing the correct verbal form in discourse. The
proposed cognitive approach in teaching English grammar makes it possible to see that there are no
fundamental differences of functional character between the species-modern forms of English and Russian
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verbs. In other words, systems of verbal forms in two languages are arranged and function in the same way.
In order to understand how English verb forms function, you just need to understand — at the level of
rational understanding — what determines the peculiarities of the functioning of verbal forms in the Russian
language.

It is this understanding that is given by the cognitive theory of time and form, which allows us to
formulate a simple algorithm for choosing a particular form of verb in discourse - which, unfortunately,
traditional grammars are not able to do. [6] there Are many techniques in teaching grammar of a foreign
language. One of the most common is the game. This method can be used in teaching children of primary
school age and older.

The teacher can use already existing types of games:

— linguistic;

— doubles;

— team. Such games are aimed at the joint solution of problems and competitive nature. The project
method is also relevant today. This method teaches children to cooperate. In the process of work, students
develop creative abilities, the ability to empathize, to help. The use of information and communication
technologies remains an integral part of modern education. Teaching grammar skills, the teacher can use
ready-made software products, as well as create their own. To date, all teaching kits are equipped with an
electronic manual application, which is an integral part of the educational process. As well as presentations,
tests, and other electronic materials created by the teacher contribute to the effective assimilation of
grammatical material in foreign language lessons. At the present stage of school education reforms, major
changes are associated with the introduction of information and cognitive in the educational process.

Modern pedagogical science is committed to the use of new technologies in teaching. The above-
mentioned interactive media also receive their worthy application. Most of the most diverse interactive
computer programs for learning English are aimed at independent study of phonetic and grammatical aspects
and bring them to automatism in use.

The features of these programs are interactive dialogues, speech recognition systems and
pronunciation visualization, animated videos showing articulation of sounds, exercises for the development
of all kinds of speech skills, videos with translation, tracking their own learning outcomes. Since the purpose
of teaching English is the communicative activity of students, that is, practical knowledge of the language,
the teacher's task is to activate the activity of each student in the learning process, to create a situation for
their creative activity. The use of modern tools such as information programs and Internet technologies, as
well as training in cooperation and project methodology allow to solve these problems.

The implementation of the reform is carried out by the school through the solution of tactical,
methodological and organizational tasks. It is the use of information and cognitive technologies that makes it
possible to solve the main contradiction of the modern education system — the contradiction between the
rapid rate of knowledge increment in the modern world and the limited opportunities for individual learning.
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Abstract. This article highlights the creative methods and their importance in the learning process, in
particular, the use of creative methods in English and features of its effectiveness.
Key words: innovation, creativity, creative method, English language, learning technology.

Language teaching in a modern education involves updating the forms, methods and content of
language education on the basis of personality-oriented approach with maximum consideration of the
interests of students and the use of modern technologies [1]. One of the challenges facing modern education
is the formation of graduate’s key competencies that are able to meet the needs of employers, which means
the willingness to effectively organize their internal and external resources for decision-making and
achieving the goal.

To implement the current requirements of today's education, new forms of education should be
developed that will allow to formulate doubts and gain experience in the development of controversy. A
significant part of the researchers comes to the conclusion that it is possible to improve the efficiency of the
educational process by using methods and forms of interactive learning that ensure the development of
cognitive abilities of students: the ability to analyze information and identify the problem; the ability to find
opportunities and resources to solve the problem; the ability to develop a strategy to achieve goals and plan
specific actions; the ability to discuss and negotiate, the ability to listen to the interlocutor, reasoned to
convince and make a collective decision.

Communicative competence implies the ability to use all kinds of speech activity: reading, listening,
speaking (monologue, dialogue), writing. The concept of "game educational technology” includes a fairly
extensive group of methods and techniques of organizing the educational process in the form of various
educational games. Communicative game technologies facilitate the formation, development and
improvement of communicative skills, contribute to the development of communicative competence. One of
the tools for solving the problem of formation of key competencies should be considered creative methods of
training.

Traditional education distinguishes two main approaches to education-behavioral and cognitive. When
the behavioral approach is training to perform specific behavioral operations in accordance with the
instructions of the teacher, the cognitive approach is focused on the development of the formation of a
sustainable image, which at the right time will be used as a model of action. The latter approach is still the
main one in the training of specialists in Universities, which makes it impossible to get really valuable
experience [2].

Modern requirements for the preparation of a competent specialist are that in conditions of limited
training time it is necessary to achieve a double result: to expand and systematize the consciousness of
students in the context of knowledge of the English language and to develop functional communication skills
in English. The solution of these problems is possible through the use of methods of creative learning. In
recent years, actively began to use interactive technologies, among which is to highlight the platform Class
Craft.

After the advent of games in our lives, they have become a full-fledged cultural product: in North
America, people prefer games to watching movies and listening to music. More specifically, 58% of
Americans play video games, 45% of them are women, and 58% of parents play video games with children
to strengthen relationships. The games have become part of the cultural landscape and are not going to give
up. Although Class craft is not a game in the usual sense of the word, its creators were inspired by the game
culture. The popularity of games explains the effectiveness of game training.

The teacher's job is to refer to the experience of the individual student and try to link that experience to
the course material. All children at least once played video games, and so they easily understand the basic
principles of Class craft, and the process of playing them like. Class craft is a free educational online role-
playing game that teachers and students play in class. Using the principles of modern games, it gives students
the opportunity to improve their level, work in a team and get the ability to interact with the real world. As a
game background for the curriculum, Class craft completely transforms lessons for the entire school year. [3]
Of the hours allotted for study, setting up the game takes no more than five minutes. Class craft can be
played on the same computer with a projector connected, or on students ' tablets or laptops. The platform is
gladly accepted by the students due to the fact that it is a game. However, as in every game, there are
elements of encouragement (experience points for certain activities) and punishment (bad teachings do not
survive in the game). Interactivity of the learning process makes it possible to develop communicative
competence through the organization of all communication between students in English.
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Benefits for teachers [4] - the issuance of assignments and tutorials can be made through interactive
forums - students earn points directly on the forums when they answer questions and help each other; -
integrated Analytics of progress allows parents to get full information about the success of their child.
Among the creative ways of forming communicative competence in English lessons it is also worth
highlighting the creation of presentations in Google.

Google's capabilities have expanded in recent years to allow you to create presentations online.
Cooperation of students in the work on one project on the English language in the framework of the
presentation makes it possible not only to understand the issues of the English language, but also to form a
creative approach to the creation of the project. Among the ways of formation of communicative competence
in English lessons can also be identified online program Witty Comics! which allows you to create dialogues
between the two characters, and also allows you to develop a full story. This technology allows you to teach
conversational skills. Another method of improving communication competence is to create surveys using
Google tools and launch them in foreign social networks, which makes it possible to study the opinion on
any issue among native speakers, to create a forum for discussion and as a result to develop communication
skills.

Thus, modern technologies allow to develop communication skills in English lessons. In the
pedagogical process, as a means, method and technology of training are widely used a variety of games.
Each game is unique, contains various functions, promotes the development of cognitive activity of students.
Each type of games helps in the development of a child, both a healthy person and a healthy personality. So,
with the right selection of methods and techniques, you can plan and create effective conditions for the
normal development and socialization of the child. The mechanics of working with interactive tools are
different, which expands the range of tools used and allows the formation of various communication skills -
reading, listening, speaking (monologue, dialogue), writing.
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LINGUODIDACTIC BASIS OF TECHNICAL TERMS TEACHING IN ENGLISH
R.F. Atamuhammedova, senior teacher, Tashkent State Technical University, Tashkent

Aunnomauyus. Maxonaoa manabanapea mexHUK MEPMUHAAPHU VKUMUWHUHE JTUHE800UOAKMUK
acocnapy maxaui KUiuHean. Yem muau YKUMUWL MemMoOUKacuea Kypa mexHux mepMuHAApHU YKUMuuoa
VAAPHUHE TUHLBUCTUK XY CYCUATNAAPUHY 9bMUO0Pea ONUUHUHS AXAMUSMU XYCYCUOa QUKD OPUMUTLAH.

Kanum cyznap: memoouxa, 1un2800U0aKmuKd, 1eKCUKa, mexHoio2us, mexuux mepmuH, yem muiu,
mapokcuma.

Annomauusa. B cmamve ananusupyiomcs aunz600u0aKmuieckue OCHO8bl 00VHeHUs: CMyOeHmos
mexHu4eCcKum mepmuram. Cozcnacrno memoouke npenoaaeanu;z UHOCMPAHHO2CO A3bIKA, 6AJNCHO YUUMblIEANb
JUH2EUCITNUYECcKUe 0COOEHHOCmU npeno@aeauuﬂ MexXHU4YeCKUux mepmuHoes.

Knrwueswvie cnoesa: M€m060ﬂ02u}l, ﬂuHegodudaKmuKa, JIEKCUKOJI0O2UA, MEXHOJI02UA, meXHUu4YecKasi
MEePMUHONIO2UA, MHOCI’I’lpaHHbllZ A3bIK, nepeeod.

Abstract. The article analyzes the linguodidactic basis of teaching technical terms to students.
According to the foreign language teaching technique, the importance of considering the linguistic features
of teaching technical terms.

Key Words: methodology, linguodidactics, lexicology, technology, technical terminology, foreign
language, translation.
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At present, one of the most important problems in all stages of the education system, including higher
education, is to find new methods and methods of foreign language teaching, radically change the foreign
language teaching process.

The foreign language teaching method is an integral part of linguodidactics. Linguodidactic involves
considering the internal capacities of the language while teaching a foreign language.

Today, English is one of the leading places in the world in practice. The ability of every specialist to
have English language skills in science, technology, culture, education, economics and other fields,
particularly in professional work, has a demand for time.

It is important to clearly define the concept of terminology and the near-term bureaucracy dealing with
terminology in linguistics and to distinguish between them. The term "terminology" is derived from the Latin
termus and the Greek logos, which means "science about terms (terms)."

According to A.A.Reformatsky, the main function of the terminology is to name things and
phenomena, which means that in terms of terms, objects.

In R.Doniyorov researchs Uzbek language technical terminology, believes that "only terminological
terms can be the object of terminology."”

Students should be knowledgeable about the specifications of technical terms, ie methods of their
preparation. Therefore, it is necessary to consider their linguistic characteristics during the English language
teaching. Until now, any term is an integral part of the spoken language.

It is important to consider the following linguistic features of the terms in English:

- Basic English terms consist of a single lexical unit and are not divided into meaningful morphs. For
example: technique - TexHuka, check - Hazopar, term - Myanar, transport - TpaHCIIOPT, tools - yCKyHa,;

- It is important to consider the multidisciplinary approach to teaching technical terms;

- The combination of terms is divided into two multilanguage compositions, two-lexem and three-or
multiple-letter combination of terms: urnab ynkapurr — production, ac606 - yckyna — equipment and others.

- One-component terms are considered to be relative to them in the system, but not more than: renew -
KaiiTa uIIadraH, unconvertible - y3rapmaiimuran (anMamrupuiaMaiuran), uncleared - TozananMaras.

Handling lexical material in working with technical texts takes two steps:

1. Get acquainted with new words.

2. Use terms to talk, start the process (this is the time of initial reinforcement of the material).

At the introductory stage, information on the form, meaning, and application of the term is given. It is
a traditional method to describe the meaning of the term, which is not considered a special step in the
functional methodology. The terminology in the native language is provided before the terminology in the
language is studied.

In the experimental tests at technical faculties, it was found to be effective in comparing terms with
English and Uzbek in terms of terms.

Compared to English terms, the following features have been identified:

- Partial correspondence of English to the term "English";

- Terms which are not available in the technical Uzbek language;

- The pronunciation of the English word is inaccessible to the pronunciation of the Uzbek word;

- There are several complementary terms in English such as English;

- Definition of English terms in terms of meaning in English and so on.

In teaching English technical terminology, students need to take into account their language
experience.

The language experience of the student on the technical terminology of the English language
influences teaching the pronunciation, reading, and writing of English technical terms. This effect is positive
and negative, and interference can occur as a result of adverse effects.

The student's native language experience has a positive effect on the English language technical
terminology in the following two cases:

- When the student uses the term, he / she writes some words in his native language because the terms
in English are in the Uzbek language;

- learn how to use the English language in English, using the English language terminology,
considering the linguistic features of technical terms in English and Uzbek.

It is difficult for the student to remember the technical terms in English as a result of a lack of
knowledge of the terminology used by the student in his native language.
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There are two ways to get acquainted with the meaning of the new term - the translation or
interpretation. There are two types of interpreting, both internal and external. The methodological methods
used in choosing the meaning of the new lexical unit have the following elements: active / passive
termination; level of education and level of students; the form to which the new term is presented (hearing or
reading); the place of presentation of new unit (lesson, textbook, dictionary).

The presentation process is organized as follows. The new vocabulary is taught in a non-translatable
manner by describing, illustrating, drawing, texting, audio, and presenting approximately the following tasks:

- falsify the meaning of the term;

- translate;

- use the word, and so on.

Thus, the purpose of the study of technical English terminology is to increase students' vocabulary
vocabulary and to develop their ability to work in English with technical texts. The goal of this course is to
find out the benefits of contemporary livelihoods, to summarize the modern English language terminology of
students, and to develop a new generation of textbooks on terminology teaching, as well as improve the
quality and effectiveness of teaching English terms.

REFERENCES:
1. Jlonnépos P. Y36ex Tnian TexHUK TEPMHHOJIOTMACHHUHT alpuM Macananapu. - T.: «Dany, 1977.
2. XKamnonos XK. et Tniau YKUTUII MeTOAUKACH. - T.: « YKuUTyBUn», 1996.

3. Pedopmarckuit A.A. Meiciu o Tepmunosnoruu. / «CoBpeMeHHbIE IPOOJIEMBI PyCCKOW TEPMHHOJIOTUIY. - M.,
1986.

UDC 801.8
NEMIS VA O’ZBEK TILLARIDA JUFT SO’ZLARNING TASNIFI
Sh.A. Bekmuratova, o’qituvchi, Toshkent davlat texnika universiteti, Toshkent

Annotatsiya. Ushbu magqolada barcha tillarning boy lingvistik imkoniyatlarini ko ‘rsatib beruvchi
vositalardan biri frazeologizm hamda nemis va o ’zbek tillarida juft so zlarning tasnifi yoritib berilgan.

Kalit so’zlar: nemis tili, o ’zbek tili, frazeologiya, grammatika, juft so zlar.

Annomauyus. B oaunoll cmamve onucvléaemcs OOUH U3 UHCMPYMEHMOS, OeMOHCHMPUPYIOUUX
boeamule TUHSBUCMUYECKUE B03MONCHOCMU 6CEX S3bIKO6 -(pazeosiocu3m U KIACCUGUKayus nap cios Ha
HeMeyKoM U Y30eKCKOM SI3bIKAX.

Knrouesnvie cnosa: Hemeyxuii s1361K, y30eKCKULL A3bIK, (DPACONOUIM, SPAMMAMUKA, NAPA COBA.

Annotation. This article describes one of the tools that demonstrate the rich linguistic capabilities of
all languages - phraseology and classification of words pair in German and Uzbek.

Key words: German, Uzbek, phraseology, grammar, pair words.

Frazeolgiya har bir tilning muhim gatlami hisoblanib, uning o‘ziga xos hususiyatlarini yaqqol ko‘zga
tashlanishida muhim rol o‘ynaydi. Frazeologizmlarning tilda qanchalik ko‘p bo‘lishi til imkoniyatlarining
shunchalik kengligini ko‘rsatadi. Frazeologizmlar (maqol, matal va idiomalar) xalgning o‘tmishi, tarixi,
an’analari, urf-odati va madaniyatini o°‘zida yaqqol aks ettiradi. Shu bilan birga, frazeologizmlarda xalqning
yorgin milliy hususiyatlari mujassam bo‘ladi, ular chuqur va boy ma’noga ega bo‘lishi bilan bir qatorda,
nutqqa alohida ko‘rk va ta’sirchanlik bag‘ishlaydi.

Frazeologizmlar nemis tilshunosligida o‘rganila boshlagach, frazeologik birliklarni tasniflash,
tizimlashtirish masalasi ko‘tarila boshlandi. Nemis tilshunos olimlari frazeologizmlarni turlicha
yondashuvlar asosida Kklassifikatsiyalashgan. Masalan, M. D. Stepanova hamda I.I.Chernishyovalar
frazeologizmlarning  strukturaviy hamda semantik jihatdan tasniflagan. Teo Shippan ham
frazeologizmlarning ikki turini ajratib ko‘rsatgan, ya’ni frazeologik butunlik va turg‘un birikmalar. Yana bir
tilshunos olim U. Fiks esa, frazeologizmlarni erkin gap bilan taqqoslaganda, fe’llar ma’nosining mos kelishi
yoki mos kelmasligiga ko‘ra ikki turini farqlaydi. Demak, tilshunos olimlar frazeologizmlarni turli xil
jihatlarini o‘rganishga urinishgan.

Barcha sohalarda bo‘lgani kabi frazeologiya ham o°zining o‘rganish obyektiga ega. Frazeologiyaning
o‘rganish obyekti 0z navbatida shunday murakkab va o‘ziga xoski, uni o‘rganish jarayonida yuqorida sanab
o‘tilgan tilshunoslik fanlari rivojlanishiga yangi manbalar yaratadi.

Frazeologiya nemis tilshunosligida umuman olganda asosiy mavzu ekanligi allagachon isbotlab
ko‘rsatib berilgan. Avvalombor, muhokamada tasniflash masalasi turadi. Frazeologizmlarda so‘z
yasalishidagidek struktur tiplari va yasalish elementlari (affikslar) ning alohida sistemasi mavjud emas.
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Nemis tilida juft so’zlar ham frazeologizmlar sanaladi. Tilshunoslikda ba’zi bir olimlar juft so’zlarni
frazeologik birliklar sirasiga kiritgan. Ko’p tillar materialida tadqiq qilishgan, jumladan: rus tilida
V.V.Vinagradov, nemis tilida I.I.Chernesheva, V. Flaysher, A. Lenkova va A. Iskos, o’zbek tilida esa
Hojievlar tomonidan o’rganilgan.

Bu olimlar 0’z nazariyalarida juft so’zlarni frazeologik birlik deb hisoblashadi. Juft so’zlarning asosiy
jihati va hususiyati funksional stilistik bo’yoqdorligidadir. Ikki bir-biriga yaqin bo’lmagan nemis va o’zbek
tillarida juft so’zlar muommosi hanuzgacha o’rganilmagan.

Ko’plab frazeologik olimlarimiz ilmiy ishlarida juft so’zlarga nisbatan turli atamalardan
foydalanishgan. Nemis tilida bu frazeologik birliklar “Paarformel”, “Wortpaar”, ‘“Binomiale”,
“Zwillingsformeln”, “sprichtwortliche Formeln”, “Wortgeschwister”[1], ,,Doppelungen®[2], “formelhafte
Wendungen” kabi nomlar bilan ataladi.

A. Iskos va A. Lenkova o’zlarining “Lesestoffe zur deutschen Lexikologie” kitobida juft so’zlarga
nisbatan “Zwillingsformeln”, “sprichtwortliche Formeln”, va “Wortpaare” atamalarini qo’llashgan[3].

Wernfried Hofmeister “Sammlung der gebrauchlichen Zwillingsformeln in der deutschen
Gegenwartssprache™ kitobida esa “Wortpaar”, “Binomiale” atamalaridan foydalangan.

E.H. Assenine ham o0’zining ilmiy maqolasida “Wortpaare” terminidan, I. Brandsh esa “Paarformeln”
atamasidan frazeologik birlik sifatida foydalangan.

Sh.S.Imyaminova o’zining “Nemis va o’zbek tillarida juft so’zlar” kitobida “Bugungi kunda juft
so’zlar ko’pgina tillarda bir necha nomlar bilan atalgan va aynan nemis tilida inobatga olingan alohida nomi
mavjud emas. Shuning uchun nemis tilida “Wortpaare” va “Zwillinfsformeln” atamalari ko’proq
go’llaniladi”[4] deb ta’kidlab o’tgan. Juft va takroriy so’zlarning ma’no mohiyati va termin sifatida ham bir-
biriga o’zaro yaqinligi va o’xshashligi va bu ikki xil so’z turkumi va ularning bir-biriga munosabati hagida
turli tuman fikrlar paydo bo’lishiga sabab bo’ladi.

Ko’plab olimlarimiz juft so’zlarni ikki guruhga, ya’ni sof juft so’zlar va takroriy juft so’zlarga ajratadi.
Boshqga bir guruh tadqiqotchilarimiz esa juft va takror so’zlarni umumiy belgilarga ega bo’lgan turli so’z
kategoriyalar deb ta’riflashadi va ularni alohida guruhlarga bo’lib tekshirishni taklif gilishadi. V.Reshetov
va U. Tursunovlarning fikricha, juft so’zlar alohida bir guruh bo’lib, takroriy so’zlar esa qo’shma so’zlar
tarkibiga kiradi. O’zbek tilida esa juft so’zlarga oid alohida e’tiborga molik tadqgiqot olib borgan professor
A. Hojiev juft va qo’shma so’zlar uchun umumiy holda “qo’shma so’z” atamasini qo’llash mumkin emas
deb ta’kidlaydi. Uning fikricha, “juft so’zlar mustaqil leksik ma’noli yoki leksik ma’noga ega ikki tarkibning
teng bog’lanishi asosida tashkil topib, umumlashtirish, jamlik kabi ma’nolarni ifodalovchi so’z, so’zning juft
formasi”’[5] hisoblanadi. Juft so’zlar o’rtasidagi masofa juda yaqin bo’ladi. Misol qilib oladigan bo’lsak;
yaxshi-yomon, bog’-rog” va boshqalar.

Nemis tilida esa juft so’zlar yasalishi muommosiga to’xtaladigan bo’lsak, juft so’z yasalishida yangi
so’z yasalishi hodisasi uchramaydi. Ular so’z birikmasi ham bo’lolmaydi. E. Agrikola juft so’zlar hagida
“Juft so’zlar har doim ikkita o’xshash so’zlardan iborat bo’ladi. Ular o’zaro yaqin munosabatdagi
so’zlardir”[6].

Tilshunos olim F.Zeller juft so’zlarni qoidaga asosan und (va) bog’lovchisi orgali ayrim hollarda esa
oder (yoki) bog’lovchgisi orqali bog’lanishini tushuntirgan. Masalan:

es geht alles drunter und driiber (umg)

es herrscht Unordnung; grosses Durcheinander sein.

pasr. Bce WAET KyBBIPKOM (WM BBEPX JHOM); TIONHBIN KOBapAak (Miu cyMOyp); CTpallHas ITyTaHHIA
(vnm He pa3depuxa, CyMSITHHHIA) —CaM YePT HOTY CJIOMaeT.

Ish chappasiga ketmoq, Hammasi ag’dar-to’ntar bo’lib ketmoq.

(M.I.Umarxo’jaev, K.N. Nazarov, Deutsch-russisch-usbekisches Phraseologisches Worterbuch. S. 23)

[.Chernesheva va M.Stepanovalar juft so’zlarning quyidagicha ta’rifini keltirishgan. “Juft so’zlarning
struktural belgisi ma’no jihatidan bir-biriga yaqin bo’lgan so’zlardan tashkil topgan. Ya’ni bu ikki so’zning
birlashishi demakdir”.

Shu o’rinda aytish mumkinki, nemis tilida juft so’zlar bir so’z turkumiga oid ikki so’z yoki aksariyat
hollarda uch bir xil ma’nodagi yoki qarama-qarshi ma’nodagi so’zlardan hosil bo’ladi.

O’zbek tilida esa juft so’zlar tilning qonun-goidalariga muvofiq holda ikki so’zning teng
bog’lanishidan hosil bo’lgan birliklardan kelib chigadi. Yuqorida ta’kidlaganimizdek nemis tilida juft so’zlar
und, oder bog’lovchilari orqali hosil bo’lsa, 0’zbek tilida esa juft so’z bog’lovchi orqali 0’z juftlini hosil
qilmaydi. Aksincha “chiziqcha” (-) belgisi bilan ifodalanadi.

fix unf fertig (fam)
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1. vollstindig fertig

2. vollstindig erschopft

1. ObITH TOTOBBIM, OBITH B ITOJIHOM FOTOBHOCTH

2. Taiiép OYIMOK, Tam-Tai€p, OyTKyI Talép OYIMOK.

(M.I.Umarxo’jaev, K.N. Nazarov, Deutsch-russisch-usbekisches Phraseologisches Warterbuch. S. 39)

Juft so’zlar nemis tili uchun juda muhim sanaladi. Ular gapning mazmunini bo’yoqdorligini aks
ettirib, ma’no kuchaytirish xususiyatiga ega. Ammo ular ma’no kuchaytirish vazifasini turli xil yo’llar bilan
amalga oshiradi. Bu borada tilshunos olim K.A. Levkovskaya juft so’zlarni ma’no ko’chaytirish usullarini
to’rtga bo’lib o’rganadi.

1. Bir xil so’zni takrorlash yo’li orqali (durch und durch, iiber und iiber, nach und nach, halb und

halb).
2. Sinonim so’zlar yoki bir-biriga yaqin so’zlarni bog’lanish yo’li bilan (auf Schritt und Tritt. Hof
und Gut, Angst und Bange).
3. Turli ma’no kasb etuvchi so’zlar, ammo ular orasida juda yaqin bog’liglik mavjud. (Haus und Hof,
Dreck und Speck.)
4. Ma’no jihatidan bir-biriga butunlay garama-qarshi bo’lgan so’zlarning bog’lanishi yo’li bilan
(Himmel unf Hélle, Himmel und Erde, Hund und Katze ).
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“DEVONI LUG‘ATIT TURK”DA IFODALANGAN “GO‘ZALLIK” KONSEPTINING
LINGVOMADANIY VA LINGVOKOGNITIV XUSUSIYATLARI
Z. Boynazarov, o’qituvchi, Samargand Davlat Universiteti, Samargand

Annotatsiya. Ushbu maqolada “Devonu lug ‘at-it turk” asarida ifodalangan “go zallik” konsepti
bilan bog'liq birliklar lisoniy tahlil qilingan. “Ayol” va ‘“go ‘zallik” konseptining tarixi, tilimiz va
madaniyatimiz tarixida go ‘zallik ramzlari, ushbu konseptlarning OLM va konseptosferadagi o ‘rni haqgidagi
mulohazalar berilgan hamda “Devon” dan olingan misollar bilan dalillangan.

Kalit so‘zlar: til, tafakkur, madaniyat, olamning lisoniy manzarasi, konsept, konseptosfera, ayol,
go ‘zallik, go ‘zallik razmlari.

Annomayus. B Oannou cmamve ananuzupyemcsi JUHeBUCMUYECKUL AHATU3 eOUHUY, CBA3AHHBIX C
KOHYENmMom «Kpacomay, Komopwlii uznodxcen 6 kuuee «Cnosapb mopkckux Hapeuuin» («/[usamny nyzam-um
mypk») Maxmyoa Kaweapcrkoeo. OcgeujeHvl ucmopus HOHAMUL «KPACOMA» UCHCEHWUHA»,  CUMBOTIbL
Kpacomsl 8 UCIOPUU HAULE20 SI3bIKA U KYIbMYPbl, 4 MAKICE POJIb IMUX NOHAMULL 8 A3bIKOBOU KAPMUHBL MUPA
u eé KoHyenmocpepwl, Komopwvle NOOMEePHCOeHbl A3bIK0GbIMU paxmamu u3 "/usana.

Kniouesvie cnoea: si3vik, Mbicib, Kyaibmypd, A3bIKO6As KAPMUHA MUpa, KOHyenm, Komyenmocgepa,
JHCEHWURA, KPACOMA, NAPAOUSMbL KPACOMDL.

Abstract. This article analyzes the linguistic analysis of units related to the concept of “beauty”,
which is set forth in the book “The Dictionary of the Tiikic dialects” (“Divanu lugat-it Turk”) by Mahmud
Kashgary. The history of the concepts “beauty” and “woman’, symbols of beauty in the history of Turkic
language and culture, as well as the role of these concepts in the linguistic picture of the world and its
concept-sphere, which are confirmed by the linguistic facts from “Divan”, are highlighted.

Key words: language, thought, culture, language picture of the world, concept, concept sphere,
woman, beauty, beauty paradigms.

Til inson ongu tafakkuri hamda xalq madaniyati bilan bog‘liq murakkab tuzilma bo‘lib, uning
tadqiqi yo‘lida olib boriladigan ishlar serqirra va mashaqqatli bo‘lishi bilan doimo yangi va ilg‘or tahlil
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metodlarini taqozo etadi. Tilning antropotsentrik mohiyati va tilda inson tafakkuri va uning individium va
sotsium sifatidagi faoliyati xususidagi ma’lumotlar kodlangan axborot sifatida mavjudligi tan olinmoqda.
XX-asr boshida, fanda nihoyat, antropologik lingvistik paradigma garor topdi va u tadgigotchilarning digqgat-
e’tiborini tilning egasi — insonga qaratdi. Lingvistika endi lisoniy hodisalar va unsurlarni inson, uning
tafakkuri, ma’naviy-ma’rifiy dunyosi va amaliy harakatlari, uning ko‘pqirrali ijtimoiy faoliyati bilan bog‘liq
ravishda tahlil gilishni boshladi. Kognitiv lingvistika fani chekiga ana shu sermashaqqat vazifa — inson
tasavvur va bilimlarining tilda aks etishi va hukm surishini tekshirish vazifasi qo‘yilgan. “Devonu lug‘at-it
turk”da ifodalangan olamning lisoniy manzarasi masalasini ham ana shunday yondashuvlar asosida amalga
oshirish magsadga muvofigdir.

“Devonu lug‘at-it turk”dagi maqolalarda Mahmud Koshg‘ariy sinchkov tadgigotchi va kuzatuvchi
sifatida Xl-asr turkiy xalglari ijtimoiy, siyosiy, madaniy, adabiy hayotining sohalariga oid ko‘plab
ma’lumotlarni bayon qilgan. Bu esa “Devon”dagi leksema, so‘z, kontseptlarning Xl-asrdagi turkiy til va
shevalar vositasida ifodalangan olamning lisoniy manzarasi (OLM)ning juda katta gismini gamrab olganini
ko‘rsatadi. Binobarin, madaniyatni ma’naviy qadriyatlar, normalar, bilimlar va an’analarni yaratadigan,
saqglaydigan, tarqatadigan va iste’mol giladigan jarayonning mahsuli deb qabul gilsak, tilni inson va
jamiyatning ma’naviy dunyosini shakllantiradigan qadriyat deb hisoblash zarur. Chunki, til turli lisoniy-
madaniy guruhlarga mansub millat madaniyatining birlashtiruvchi unsuri (kontsentrati) sifatida namoyon
bo‘ladi. “Devon”da qoraxoniylar davri adabiy tili materiallari bilan birga 30 dan ortiq turkiy urug‘ va
gabilaning tiliga mansub ma’lumotlari keltirilishi va muallif bu shevalarni chuqur o‘zlashtirib va hatto
“diliga jo qilib olgani” ana shunday xulosa chiqarishga asos bo‘ladi. Mahmud Koshg‘ariy “Devon”da turkiy
xalglarga xos bo‘lgan OLM va uning kontseptosferasini 20 mavzuiy guruhda ifodalab beradi. Ana shu
mavzuiy guruhlardan biri “go‘zallik” (ayol-go‘zallik) kontseptosferasi hisoblanadi.

“O‘zbek tilining izohli lug‘ati”da “go‘zallik” leksemasi quyidagicha ta’riflanadi: Go ‘zallik 1 chiroy,
husn. U (Gulnor) bukun shod, bahor uning... go‘zalligiga go‘zallik qo‘shgan. Oybek. Tanlangan asarlar. 2-
tom. Tabiat va jamiyatdagi narsa va hodisalarning, inson faoliyatining kishida mehr-muhabbat, quvonch,
zavq tuyg‘ulari uyg‘otuvchi xususiyatlarini ifodalovchi estetik tushuncha [9;531].

Yuqoridagi ta’rif va misollarda ko‘ringanidek, o‘zbek tili uchun go‘zallik tushunchasi avvalambor
“ayol” tushunchasi bilan bog‘liq, undan keyingi o‘rinlarda “tabiat va jamiyatdagi narsa va hodisalarning,
inson faoliyatining kishida mehr-muhabbat, quvonch, zavq tuyg‘ulari uyg‘otuvchi  xususiyatlarini
ifodalashi” tushuniladi. Bu holat tilimizda ming yillardan beri mavjud bo‘lib kelganligi ma’lum. Chunki
tildagi tamal “ezgulik”, “go‘zallik”, “tinchlik”, “do‘stlik” kabi tushunchalar zamiridagi ko‘p hamda zalvorli
ma’nolarning shakllanishi asriy tajribalarni talab qiladi. Afsuski, globalizatsiya davrining ba’zi nojo‘ya
ta’sirlari tufayli “ayol” va “go‘zallik” tushunchalarining ham ma’nan qashshoqlashuviga olib kelayotgani sir
emas. Turk tadqiqotchisi Ebru Guzel haqli ta’kidlaganidek, “Til, din, irq, mahzab, jinslar ayrimi
tushunchalari kabi “go‘zallik tushunchasi” ham jamiyatlar yaratadigan va yashatadigan tushunchadir.
Ma’lum ijtimoiy muhitda yashovchi individlar qanday kiyinish yoki boshqalarga qanday ko‘rinish
ko‘nikmasini madaniylashish, madaniyatni qabul qilish va madaniyatga moslashish jarayonida o‘rganadilar.
Ammo aksariyat madaniyatlarda “go‘zallik” tushunchasining ayollarga nisbatan qo‘llanilishi xotin-gizlarni
faqatgina estetik (tashqi) go‘zallikka yo‘naltirmoqda, o‘z navbatida ular go‘zal ko‘rinish uchun ortiqcha
iste’mol va isrofga yo‘l qo‘ymoqda, kundalik hayotdan hamda qadriyatlardan uzoqlashmoqdalar. Tashqi
ko‘rinish-odamiylik dilemmasi mavjudligi tufayli go‘zal bo‘lishga intilish ayollarni bezalgan vosita va
jinsiylik simvoliga aylantirmoqda. Bugungi kundagi go‘zallik tushunchasini ana shu tarzda o‘zgacha anglash
tufayli bu xususiyat hammadan oldin faqat ayollar uchun mutlaqo kerakli ekanligiga urg‘u berilmoqda.
Haqiqiy ayollik va har jihatdan etuklik tushunchalarini bir chetga surib qo‘ygan bunday yondashuv bugungi
kunda ayollar zimmasiga har doim yosh, go‘zal va durkun bo‘lib qolish kabi og‘ir yukni yuklamoqgda.
Boshqa tarafdan, go‘zallikning tarixi tadrijiylikka asoslangan inson tarixi bilan bog‘liq, boshqacharoq
aytganda, u lingvokulturologik va antropologik ildizlarga egadir”.

Yozuvchi va olim Abdulla Sherning talqinlariga ko‘ra “go‘zallik falsafiy — estetik istilohlar orasida
nisbatan keng qamrovli tushuncha hisoblanadi. Biroq go‘zallikni uning ziddi bo‘lmish xunukliksiz durustroq
tasavvur qilish giyin. Chunki bu ikki estetik xususiyat o‘zaro doimiy dialektik munosabat tufayli mavjud.
Ular biri ikkinchisining namoyon bo‘lishi uchun ko‘zgu vazifasini bajaradi: go‘zallikning mohiyatini
anglasak, xunuklik nima ekanini bilib olamiz, xunuklikning mohiyatini tushunib etsak, go‘zallik haqida
to‘g‘ri tasavvurga ega bo‘lamiz. SHu sababli bu ikki estetik xususiyatni anglatadigan tushunchalarni bir-
biridan ajratib emas, aksincha o‘zaro bog‘liq juftlik istilohlar tarzida olib qarash maqsadga muvofiq. Zero,



hech bir zid tushunchani fanda salbiy deb chetga chiqgarib qo‘yish yoki unga jiddiy e’tibor bermasdan qarash
mumkin emas”[1].

«Go‘zallik” tushunchasi xususida gancha — qancha faylasuflar o‘z qarashlarini bildirgan: buyuk yunon
faylasufi Aflotun birinchi bo‘lib, «go‘zal» tushunchasi bilan «go‘zallik» tushunchasini falsafiy farqlash
asnosida go‘zallikning mutlaqlik va nisbiylik xususiyati mavjudligini, faqat mohiyatni anglatuvchi ilohiy
go‘zallikkina mutlaqligini, qolgan barcha go‘zalliklar nisbiylik tabiatiga egaligini ta’kidlaydi. Uning fikriga
ko‘ra, masalaga «Nima go‘zal?» degan nuqtai nazardan emas, balki «Go‘zallik nima?» degan nugqtai
nazardan yondashish lozim. Chunki biz «Nima go‘zal?» degan savol orqali go‘zallikni hodisadan, «Go‘zallik
nima?» degan savol orqali esa, uni mohiyatdan qidirishimiz kerak bo‘ladi. Ya’ni «go‘zal qiz», «go‘zal
baytal», «go‘zal lira», «go‘zal guldon»ning go‘zalligi fagat birgina, o‘zigagina xos bo‘lgan narsa-hodisa
uchun go‘zallikdir, xolos. Ularning hech biri boshqa narsa-hodisalar uchun umumiy tarzdagi go‘zallik bo‘la
olmaydi. Ular go‘zalligining asosi nisbiylikdadir. «Eng go‘zal qiz ham ma’budaga nisbatan xunukdir», —
deydi Aflotun. Ya’ni eng go‘zal qiz faqat bir xildagi narsa-hodisalarga — boshqa qgizlarga nisbatan go‘zal,
ma’buda esa barcha narsa-hodisalar uchun go‘zaldir. Zero, go‘zallikka asos bo‘lgan muhabbat hissi —
erkindir, demak go‘zallik ham erkinlikning o‘ziga xos ko‘rinishidir[1].

Islomgacha bo‘lgan qadimgi turkiy xalqlarda “go‘zallik” tushunchasining ayollarga nisbat berilgani
eski turk ko‘k Tangri dinida maxsus go‘zallik ma’budalari mavjudligi va ular go‘zal, gahramon, uddaburon,
sarishta ayollar giyofasida tasavvur etilgani kuzatiladi:

1. Umay ona (Umay ana) og sochli va oqg kiyimli, farishtasimon ayol giyofasida tasvir etilgan
hamda bu ma’buda homilador ayollar va go‘daklarning himoyachisi hisoblangan[10].

2.  Avyizit (Ayiat) qadimgi turklardagi go‘zallik simvoli bo‘lgan va oqqush siymosida tasavvur
etiladigan ma’budadir.U gadimgi shumerlarda Ishtar va grek afsonalaridagi Afrotida kabi eski turklar
o‘rtasida mashhur bo‘lgan. Go‘zallik ma’budasi Ayizit yosh bolalar, ayollar va hayvonot olamining
himoyachisi deb tasavvur qilingan. Turkiy xalglarda go‘zal ayollar va sevgilini oqqushga o‘xshatish
an’anasining ko‘k Tangri dinidagi Ayizit kultiga borib bog‘lanishini taxmin qilish mumkin[10].
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Jadval-1

“Go‘zallik” (ayol) kontseptosferasi
“Devonu lug‘at-it turk” asaridagi kontseptlar ro‘yxati (gavs ichida sahifa

Mavzuiy guruhlar Mavzuiy guruhlar

tavsifi nomerlari)
kontsept, manba izohi
Go zallikning Tashqi ko‘rinish, qaddi- en (eng) (30) yuz yanog‘i; qizi ey — gizil yuz
jismoniy va ruhiy gomat, muomala, yanog‘i.
belgilarda aks etishi | mehribonlik, hayo, ishq- uwut (uvut) (34) uyalish, hayo.
muhabbatga doir holatlar | ulas (ulas) (37) ulas koz — suzilgan, yoqimli ko‘z;
xumor ko‘z.

6z0k (0°zo°k) (41) xotinlar laqabi; “sof; oltin kabi toza;

pok xotin” mazmunida.

irin (irin) (43)
orgiic (o‘rguch) (51)

amraq (amraq) amraq koniil (53)

orciig (o‘rchug) (54)

arsal (arsal)] arsal sa¢.(55)
ormd (o‘rma)] ormd sac (65)
isiglik (isiglik) (75)

koZzik (ko jik) (157)

gabaq (gabaq) (153)

qiw (qiv) (136)

kiiddn (kudan) (162)
kiilgii (kulgu) (17)

sepil (sengil) (191)
miindarii (mundaru) (207)

yas (yash) (324)

lab.
o‘rilgan soch, xotinlar kokili.

sof ishq bilan isigan ko‘ngil.

o‘rilgan soch (0°g‘uzcha); bu so‘z
orgiic (co‘zi) ning o‘zgartirilgani.

gizilga moyil soch

o‘rilgan soch.

sevgi muhabbat.

gajak, kokil.arg ‘ucha.

qovoq; kéz qabaqi —ko‘z qovog'i.

baxt, tolix.

ziyofat.

kulgi.

yuzdagi sepkil.

ipaklar bilan bezatilgan kelin uyi.

ko‘kat, sabza, barra, yosh, o‘t.
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yarp (yarp) (325) kishi sevinganda bo‘ladigan yuz
ochiqlig‘i.

sin (sin) (370) gomat gavda.

qilin¢ (qilinch) (450) xotinlarning nozu istig‘onosi.

suwlan (suvlang) suwlar sa¢ (454) | yoyiq soch.

orgii¢ (477) o‘rilgan soch, xotinlar kokili.

Go ‘zallik Kiyim-kechaklar, matolar | ¢oz (chuz) (134) qiz kizil va qora rangli zar tikilgan sin

tushunchasining va ularning turlari ipak gazmoli.

kiyinish madaniyati

orqali ifodalanishiga sep (sep) (132) kelinlar sepi, moli.

doir tushunchalar kiz (kiz) (135) mushk  qutichasi, taxt, sandiq,
chamadon va boshqalar.

didim (didim) (159) nikoh kechasi kelinga kiydiriladigan
toj [qimmatbaho toshlar to‘g‘nalgan
bosh kiyimi].

cikin (chikin) (166) ipak; ¢ikin yipi — ipak ip.

torqu (to‘rqu) (171) ipak kiyimlik.

burta (burta) (167) kiyimlarga chatiladigan girdak
shaklidagi yupqa zarlar.

suwluq (suvluq) (187) dastro‘mol.

tolwir (to‘lvir) (182) parda, xotinlar pardasi u ipakli
gazmollardan ishlanadi.

saragud (sarag‘uch) (192) xotinlarning  boshga  yopinadigan
narsalari, ro‘molchalari.

goturma (qo‘turma) ] goturma gaytarma galpoqg; uning oldida ham,

bork (194) orqgasida ham gaytarmasi bo‘ladi.

minddti (mindatu) (194) ipak gazlama.

qirgag (qirg‘ag®) (297) to‘n jiyagi, chalmasi.

Yipkin (yipkin)] yipkin ton (339) | arg‘uvon rangi to‘n.

Go ‘zallikning Zargarlik ~ buyum  va | eplik (englik) (59) xotinlar yuzlariga (yonoqlariga) pushti
zargarlik va kosmetik | ashyolari, ularning turlari qizil rang, upa elik.

buyumlar vositasida | hamda kosmetik vositalar | altun (altun) (61) oltin, tilla.zargar.

ifodalanishiga oid arubat (arubat) (69) tamari hindiy.

tushunchalar erdini (erdini) (70) toza marvarid; durri g‘alton.

bitig (bitig) (155) tumor (o‘g‘uzcha).

beziik (bezak) (155) bezak. bir tilda.

burta (burta) (167) kiyimlarga chatiladigan girdak
shaklidagi yupqa zarlar.

¢incii (chinchu) (167) marvarid, inju (o‘g‘uz va qipchogcha).
tarog.

targaq (targ‘oq) (186) munchog, gimmatli toshdan

muncug (munchug) (189) gilinadigan marjon.
qo‘rg‘oshin upa.

kirsan (Kirshan) (174) ifor, mushk.

yipar (yipar) (332) inju, dur.

yincii (yinju) (333) marjon.

sata (sata) (399) zirak, isirg‘a

kiipd (kupa) (398) tun, ro‘mol va shu kabilarning

sacii (sachu) (399) hoshiyasi, shokilasi.
ko‘zgu, oyna.

koziini (ko zungu) (452)

3. Ko‘pay xotin (Kiibey Hatun) ko‘k Tangri dinida va o‘sha e’tiqodning izlari saglanib qolgan Oltoy
xalqida daraxt shaklida yashagan hamda barcha turk alp va qahramonlariga ko‘kragidan sut bergan, tug‘ilish
(dunyoga kelish) ma’budasi sifatida tasavvur gilinadi [10].

Islomgacha bo‘lgan turkiylarning dini va mifologiyasidagi mavjud go‘zallik ma’budalari juda go‘zal
ayollar va go‘zallik timsoli bo‘lgan hayvonlar (qushlar) timsolida tasvirlanish bilan birga, ularning ham
jisman, ham ma’nan go‘zalligining tildagi qarshiligi “ko ‘7kli” va “ko‘rklilik” (“korklii”, “Korkliiliik”)
so‘zlari bilan ifodalangan. Eski turklarda ayolga “ko ‘rkli” (go‘zal) deyish bilan uning jismoniy go‘zalligi,
avlod-ajdodining ulug‘ligi, insoniy fazilatlari va Tangriga bo‘lgan yuksak e’tiqodi ham nazarda tutilgan [10].

Mahmud Koshg‘ariy yashagan davrda, “Devonu lug‘at-it turk”da ham qayd etilganidek, turkiy
xalqlarning asosiy qismi islom diniga e’tiqod qilar edi, ammo ularning madaniyati, yashash tarzida va
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mentalitetida qadimgi ko‘k Tangri dinining ta’siri saqlanib qolgan edi. Go‘zallik tushunchasi hagidagi
tasavvurlarni ham shu toifaga kiritish mumkin [6,7,8].
ifodalangan ayol kontsepti bilan bog‘liq holda ifodalanganini ko‘rish mumbkin.

Yuqgorida bayon gilinganlardan kelib chiggan holda “Devonu lug‘at-it turk”dagi go‘zallik
kontseptosferasining asosiy xususiyatlarini asardagi ma’lumotlardan kelib chiqqan holda quyidagicha
guruhlar ajratish mumkin:

Mahmud Koshg‘ariyning “Devonu lug’atit turk” asaridagi “go’zallik”
konsepti bilan bog’liq tushuncha va tasavvurlarning toifalanishi

<

Jismoniy va ruhiy Kiyinish madaniyati va kiyim Zargarlik va zargarlik
go’zallik bilan kechaklarga doir buyumlariga doir
bog’liq tushunchalarning mavzuviy tushunchalarning mavzuviy
tushunchalarning guruhlari guruhlari
mavzuviy guruhlari R

T L T

Xalg madaniyatining —. —
Qadimgi turkiy tildagi bir gismi bo’lgan Qadimgi turkly_tll_da
“go’zallik”’konseptining kiyinish, kiyim- ayollar turmushining
turli taraflarini ochib kechaklar va matolar ajralmas qismi bo’lgan
beradi bilan bog’liq zargarlikka doir atamalar
qarash|arni ochib bilan tanishtiradi
beradi

Yuqorida bayon gilingan ma’noviy guruhlarga oid “Devonu lug‘at-it turk” asarida ifodalangan
kontseptlarning ayrimlari 1- jadvalda keltirib o‘tilgan.

Jadvaldagi ma’lumotlardan ko‘rinib turibdiki, Xl-asrdagi turkiy tilda “go‘zallik” kontseptining ayol
shaxsi, uning jismoniy va ruhiy-ma’naviy go‘zalligi, Kiyinish madaniyati hamda zargarlik va kosmetik
buyumlar bilan uzviy bog‘lagan holda tasvirlovchi bir-biri bilan ko‘zga ko‘rinmas ma’naviy-semantik
bog‘lar bilan bog‘langan jami 100 dan ortiq kontsept mavjud bo‘lgan. Bu birliklardan ayrimlari hozirgi
o‘zbek tilidagi ifodalardan fonetik va leksik-semantik jihatdan farqli bo‘lsa-da, mazmun-mohiyati ko‘lamli
emas.

Umuman, har qanday kontseptual tizim o°‘zgarmas, barcha davrlar uchun bir xil bo‘lib qolmaydi. U
absolyut, abadiy emas, chunki garama-qarshiliklar mavjudligi unga ham xosdir. Har bir kontseptual tizim
nafaqat faoliyat ko‘rsatadi, balki, shu bilan birga rivojlanadi; u o‘z ibtidosiga ega, u yaralish davrini o‘taydi,
tarkib topadi va rivojlanadi. Kontseptiv tizimning yashash vaqti uning asosiy tavsifiy belgilaridan biri
hisoblanadi. “Devonu lug‘at-it turk”da ifodalangan kontseptosfera va kontseptiv tizimning semantik
(mazmunan) jihatdan ancha barqaror saqlangani, struktur (shaklan) birmuncha o‘zgarishlarga uchragani
kuzatiladi.
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UDK 808.5
INFORMATION AND INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN TEACHING ENGLISH LANGUAGES
F.Sh. Djurayeva, teacher, Tashkent State Technical University, Tashkent

Annotatsiya. Ushbu magolada axborot-innovatsion texnologiyalarning ingliz tili fanida qo’llanilishi,
uning o ’ziga xos jixatlari, ma’lumotlarni qabul qgilishdagi ahamiyati yoritib berilgan.

Kalit so’zlar: informatsion-innovatsion  texnologiya, ingliz tili, o’qitish texnologiyalari,
modernizatsiya.

Armomauuﬂ. B omou cmamve onucwvlieaemcs npumeHerue uH(f)OpMaquHHO-uHHO6aL;u0HHle
mexHoni02Ull 6 HayKke Ha AHSTIUUCKOM A3bIKE, eco OCO6€HHOCmu, Ux 3HadeHue 6 eocnpuimuu qubopMauuu.

Knrouegnie ciuoea: uH¢OpMaL[uOHHO-uHHOB(lMuOHHble mexHoJjiocuu, AHSAUUCKUT A3bIK,
06pa30€am€ﬂbel€ mexHo02uu, ModepHus’awm.

Abstract. this article describes the use of information and innovative technologies in science in
English, its features, their importance in the perception of information.

Key words: information and innovative technologies, English language, educational technologies,
modernization.

In the educational process, new information and innovative technologies do not separate from each
other, as the widespread introduction of new innovative technologies will change the paradigm of education
and only modern information technologies ensure the effective use of new innovative technologies.

The Decree of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan “On the development and
implementation of the State educational standard for the continuous education system”, the Decree of the
President “On measures to strengthen the material and technical base of higher education institutions and
radical improvement of training of highly qualified personnel” put forward requirements for the revision and
reform of the education system in our country, which are successfully implemented [1]. To this end,
continuous education has now been introduced, educational institutions are equipped with the latest
equipment, new pedagogical and information and communication technologies are used in the educational
process, which contribute to improving the efficiency of the educational process, and through the
introduction of the latest achievements of science implements the task of educating a creative, active,
spiritually rich, fully developed personality.

The relevance of teaching English is currently not in doubt, but there are a number of problems in the
organization of the educational process and teaching methods. Problems of the educational process-are
connected, first of all, with the development of methods of use of information technologies in the educational
process, that is, what technologies and to what extent to use in training.

The introduction of information technology in the educational process changes the traditional view of
education, making it possible:

- improvement of methodology and strategy of selection of the contents, methods and organizational
forms of training corresponding to tasks of development of the personality of the trained in modern
conditions of informatization of society;

- creation and use of computer testing, diagnosing, controlling and evaluating systems;

- implementation of the possibilities of electronic textbooks as a learning tool, the object of study,
management tools, communication tools, information processing. For the process of learning English, there
is always its own technology, characteristic of the methods and means that the teacher uses in the
organization and conduct of classes. Learning technology, on the one hand, is perceived as a set of methods
and means of processing, presentation, measurement and presentation of educational information, and on the
other hand — it is the science of how to influence the teacher on students and interact with them in the
learning process using the necessary technical or information tools [2]. The use of information technology in
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the study of English language can replace many traditional means of learning. In many cases, this
replacement is effective, as it allows students to maintain interest in the subject, allows you to create an
information environment that stimulates the interest and inquisitiveness of the child.

Multimedia computer technology gives the teacher the opportunity to quickly combine a variety of
tools that contribute to a deeper and more conscious assimilation of the studied material, save lesson time,
saturate it with information. Methods of teaching English have a close connection with the nature of the
presentation and perception of information, and in this regard, it should be noted that the use of multimedia
technology has a significant impact on the nature of the presentation of information, and, consequently, on
teaching methods. The latest advances in data technology, considering the latest inventions in the field of
English language teaching, offer unlimited possibilities for data processing and transmission. The
introduction of new innovative technologies can more effectively organize the learning process, provide the
student with new tools, methods and sources of educational material. To improve the educational activity of
students with the use of innovative technology requires basic knowledge of modern information technology,
the technical capabilities of communication technologies, you need to be able to use information resources,
be able to work independently with the help of modern computer technology, as well as to actively act, make
decisions to changing living conditions. Innovative technologies have an integrating property in relation to
all other technologies that new technologies, methods and ways of learning are developed in order to ensure
that the student can succeed in life, using all its capabilities. In the process of teaching English with the use
of innovative technologies, the computer acts not only as a source of information, but also as a means of
learning and a powerful tool that allows you to activate the process of cognitive activity, contributing to the
development of flexibility of thinking and the formation of the ability to navigate and adapt to their
activities. Therefore, the teacher should set a goal - to provide a positive motivation for learning, to enhance
the cognitive activity of students, and to achieve this goal, in addition to the development of knowledge, it is
equally important to master the techniques with which you can receive, process and use new information.

At the moment, the teaching of English for the development of cognitive and creative activity of
students using modern innovative technologies that improve the quality of education, effectively apply the
study time and reduce the reproductive activity of students by reducing the time. Innovative technologies in
teaching English are aimed at individualization, distance and mobility of the educational process, despite the
age of students and the level of knowledge, as well as a large number of methods of innovative technologies
that can be used in the classroom in the learning process. The method of using innovative technologies in
teaching English involves [4]:

- improving the quality of training and education, which will increase the information culture of
students;

- mastering the skills to work with different types of information using a computer and other means of
information technology, to organize their own information activities and plan its results;

- development of cognitive interests, intellectual and creative abilities by means of information
technology;

- demonstration of the possibilities of modern means of information technology in the educational
process. Thus, the organization of English language teaching on the basis of information and innovative
technologies provides a higher quality of knowledge of the student s due to a clear lesson planning,
increasing motivation in the study of the subject. In the process of learning English, students form the ability
to work with information to perform the task, to put forward their ideas, to analyze educational material.
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Abstract. The article focuses on the investigation of the main peculiarities of using modern
communication media, namely multimedia, while teaching English in technical university.
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The use of new communication media in the educational process provides an increase in the
informative capacity of the content of the training session, because contributes to the implementation of
educational, educational and developmental functions of training; reduces time, allows you to absorb more
knowledge; focuses on the assimilation of the most complex topics and concepts; allows you to improve the
selection of tasks and exercises, making them more visual and interesting); forms skills and abilities due to
individualization of training and development of skills of independent work. The use of media in the
vocational training of students is associated with the following significant functions:

- modeling of the studied processes;

- showing the considered events, phenomena and processes in the dynamics of their retrospective and
perspective interpretation;

- computer visualization and reflection on the big screen of inaccessible to the direct perception of
processes and phenomena;

- interactive control of the considered processes modeled on the screen (virtual participation of
students in the analyzed process or phenomenon);

- individualization and differentiation of the learning process (regulation of the information richness of
the classes conducted, taking into account the individual characteristics of students);

- providing free access to global and local information networks;

- demonstration of the studied processes and phenomena of a sufficiently large educational audience;

- increased learning motivation.

Modern information technologies require higher educational institutions to introduce new approaches
to learning, ensuring the development of communicative, creative and professional knowledge, needs for
self-education. The introduction of information technology in the educational process of the university
moves to a new stage - the introduction of new multimedia educational materials.

Multimedia tutorials have many advantages over traditional teaching methods. They allow you to train
different types of speech activity and combine them in different combinations, help to realize language
phenomena, form linguistic abilities, create communicative situations, automate language and speech
actions, and also provide the ability to account for the leading representative system, the implementation of
an individual approach and the intensification of student independent work .

Multimedia is an interactive (interactive) system that provides simultaneous work with sound,
animated computer graphics, video frames, static images and texts. This term refers to the simultaneous
impact on the user through several information channels. This term refers to the simultaneous impact on the
user through several information channels. In this case, the user is usually assigned an active role. In other
words, multimedia is the sum of technologies that allow a computer to input, process, store, transmit, and
display (output) data types such as text, graphics, animation, digitized still images, video, sound, and speech.
The word multimedia appeared out of connection with computer technology. It was first used by English
singer and performer Bob Goldstein in 1966, when he arranged his newfangled show performance. Later,
this term meant any entertainment product with different sound and video effects, but only in the 1990s was
finally given the definition of this word:" multimedia (multimedia) is a modern computer information
technology that allows you to combine in a computer system text, sound, video, graphic image and animation
(animation) " - "Multimedia includes a combination of text, audio, still images, animation, video, or
interaction content forms". Types of multimedia technologies:

Interactive whiteboard;

Interactive survey system;

Various educational programs;

Multimedia screen;
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Network educational programs;

Simulation technologies;

It should be noted that with the help of modern multimedia technologies it is possible to expand the
range of presentation of educational material in comparison with traditional. For example, the presence of a
network computer terminal allows you to: search for reference material in the local and global network; find
the latest information from various fields of knowledge; organize interactive communication with native
speakers; visualize the training material in various ways; create your own presentations in a foreign language
using a variety of means.

In addition, it is important to note the shift in the focus of learning from group to individual, which is
characterized by a differentiated personality-oriented approach that allows to remove the psychological
difficulties of learning. Thus, in the educational process there is a redistribution of functions of the student
and the teacher. Thus, in the traditional approach, the teacher has a leading role, which is to inform and
control, the student passively learns the knowledge taught with their subsequent reproduction. In the process
of reorientation to interactive learning, both participants in the educational process are practically equal. The
teacher becomes an assistant consultant, and the student has the opportunity to take responsibility for the
acquisition of knowledge and, therefore, takes an active cognitive position.

The inclusion of modern information technologies in the educational process undoubtedly contributes
to the quality of education. Nevertheless, it should be recognized that the level of Informatization of
educational and scientific activities of universities is still quite low.

Currently, the introduction of information technology and the Internet in the educational process of
secondary schools and universities is limited and does not always adequately correspond to the work plans
and programs. Undoubtedly, it is the University that should play a major role in the development of
information educational technologies. The most important tasks are: the development of various forms of
distance learning and the creation of electronic libraries and educational databases, modernization and
development of the existing network infrastructure, increasing the capacity of the channels used.
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Scientists believe that the integration of technologies in learning a foreign language is inevitable,
therefore, considerable attention is paid to the introduction of innovative technologies in the educational
process. The problems of pedagogical innovation constantly attract the attention of modern researchers, who
have identified and substantiated the main methodological as well as theoretical principles of innovative



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

educational activities. In our opinion, the analysis of innovative practices, not only domestic, but also foreign
scientists, will help to improve educational technologies and increase the effectiveness of the educational
process.

The case method is a technique of active learning, consisting in the use of specific learning situations
in organizing the learning process, aimed at formulating the problem and finding options for its solution,
followed by analysis in training sessions. It is generally accepted that the case method was first used at
Harvard Business School in 1924,

Teachers at Harvard Business School quickly realized that there were no textbooks suitable for a
postgraduate program in business. When applying the case method, students were given descriptions of a
specific situation that a real organization faced in its activity in order to familiarize themselves with the
problem and to find its solution during the collective discussion.

However, according to M.V. Goncharova, the foundations of this technique originated in the days of
ancient Greece. The scientist ranks Socrates among the founders of the case method, relying on his findings
that the teacher’s task is to help listeners to “give birth” to knowledge that will be more valuable and durable,
since it was obtained through their own thinking, rather than in finished form [1].

The case method is very popular in the west, but for educational institutions this technology is quite
new. A case is an event that occurred in a particular field of activity and described by the author in order to
facilitate discussion, analysis of the situation and decision making. A case should include a specific situation
(a case, a problem, a story from real life), a context of a situation (chronological, historical, a context of a
place), a commentary of a situation presented by the author, questions or tasks for working with a case.

Case can also accompany applications. Researchers identify the following types of cases.

1. Practical cases, which are real life situations, are reflected in detail in the educational process. Their
educational purpose is to consolidate the knowledge, skills and abilities of behavior (decision-making) of
students in a given situation.

2. Training cases, reflecting typical situations that are most frequent in life. The situation in this type
of case is not real, | am what it could be in life.

3. Research cases, acting as models for obtaining new knowledge about the situation and behavior in
it. In this type of case, the learning function is reduced to research procedures.

Y.P. Surmin notes that the most important feature of the case method in training "is to increase the
efficiency of the teacher's activities", since the use of case technologies in training allows not only to realize
their abilities, but also to develop them. The scientist believes that in the process of work on the case-method
there is a unity of the main functions of the teacher’s activities: educating, teaching, organizing, research [2].
It also highlights a number of special principles peculiar to a teacher using the case method, which serve to
increase the efficiency of his activities: the principle of diversity of the “didactic arsenal” and its
effectiveness, the principle of “partnership”, the principle of organizing the process of obtaining information,
and not “chewing knowledge", The principle of "absorbing the achievements of pedagogical and
psychological science"”, the principle of" creativity", the principle of "pragmatism".

The case method can be successfully used in foreign language classes, since this method contains all
types of speech activity: reading, speaking, writing and listening. Students have a real opportunity to
communicate in a foreign language in the process of interaction with other group members and the teacher.

The success of the case method depends on three main components: the quality of the case, which
should be as clear and detailed as possible, the students' preparedness and the teacher’s readiness to organize
work with the case and lead the discussion.

It should also highlight the main stages of work on the case method and their duration. The
organizational moment and the issue of the case take about five minutes. Familiarization with the text of the
case, the work of students in groups, the presentation of the first results of the discussion takes place over the
next twenty minutes of the lesson. The analysis of the case, a comparison of the results obtained in groups,
takes fifteen minutes. Video viewing and further discussion takes place over the next twenty minutes. It takes
ten minutes to get the solution out. The compilation of the results of the study by the teacher and the
assessment of the students also take ten minutes.

Based on the application of the case-method, the following case-study technology was developed. The
activity of the teacher before the lesson begins involves developing a case, defining a list of literature
necessary for mastering the academic topic, thinking through the lesson scenario; during the lesson,
organizing a preliminary discussion of the case, managing the group work, organizing the final discussion.
The activity of students before the start of the lesson consists in receiving a case, studying literature,
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preparing themselves, during the lesson in studying additional information, presenting and defending their
own solution to the task, listening to the points of view of other participants. However, despite the
undeniable advantages of using the case method in training, this technology has disadvantages that restrain
its use [3].

Thus, we can conclude that the case method allows us to activate theoretical knowledge and practical
experience of students, develop the ability to express thoughts, ideas, suggestions, see an alternative point of
view and argue our own, show and improve analytical and evaluative skills, willingness to work in a team,
promotes understanding of the ambiguity of solving problems in real life. The application of the case method
requires the teacher to spend more time preparing for the creation of cases, overcoming the significant
difficulties in the lack of teaching materials, but this method brings great satisfaction to both the teacher and
the students at the sight of high performance.
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In the era of the current information civilization has to work in an environment where scientific
knowledge becomes obsolete faster than time to assimilate students, so we need new forms and methods of
training to prepare a creative person capable of continuous development and self-education. Today, teachers
of a foreign language are faced with the problem of finding ways to increase the cognitive interest of
students in language learning, strengthening their positive motivation in learning. Until recently, foreign
language was more of a hobby than a cruel reality. To know a foreign language meant to be an aesthete, to
belong to a certain circle, or (the most innocuous variant) to be known as an eccentric. But times change...

Everyone who is going to learn a foreign language has a specific goal. Someone needs only basic
knowledge to "read and translate with a dictionary" business correspondence in the office, and someone
wants to defend a thesis at a prestigious foreign University.

Invaluable help to create conditions for the practical mastery of the language for each student is to
provide children with the opportunity to think, to solve any problems that give rise to thoughts, to discuss
possible ways of solving these problems, it is important that children focus on the content of their statements,
and the language acted in its direct function-the formation and formulation of thought.

Interactive activities in the classroom involves the organization and development of dialogue
communication, which leads to mutual understanding, interaction, to the joint solution of common, but
significant for each participant tasks. In the course of interactive learning, students learn to think critically, to
solve complex problems based on the analysis of circumstances and relevant information, to weigh
alternative opinions, to make informed decisions, to participate in discussions, to communicate with other
people.
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To do this, the lessons are organized individual, pair and group forms of work (pairwork, groupwork),
used research projects, role-playing games, working with documents and various sources of information,
using creative work and non-standard lessons. If we talk about it more precisely, we can come to the
conclusion that the mastery of the norms of pronunciation of spoken language, namely the formation and
adaptation of speech members in the sound of a foreign language, if you learn a foreign language, starting
with preschool institutions, it will be much easier and will become a clear pronunciation, which will help in.

Different means are used to achieve different goals. Long-term training, as a rule, is designed for those
who are serious, to master a foreign language perfectly, and knows that good results can be achieved only by
patient work. Classes in accordance with this method of teaching English are held in groups of 12-15
students. This number of students is considered optimal to achieve the main goal of education-the ability to
freely express their thoughts in a foreign language. With this number of students, the teacher has the
opportunity to combine students into small subgroups or pairs, giving them group assignments.

In addition, the joint training of students expands their vocabulary due to the constant exchange of
lexico-perception of new idioms from the teacher's mouth only, but also among themselves. The
communicative method of teaching foreign languages has another advantage: from the very first lesson
communication in the classroom is carried out only through the studied language.

Thus, the combination of these two factors helps students in a very short period of time to overcome
one of the main difficulties in learning a foreign language - the language barrier. To improve the
effectiveness of the lesson from the point of view of conversational practice, the teacher unites students in
pairs or mini-groups and offers them to jointly perform any oral task. Solving a specific task set by the
teacher, students focus their attention on a specific subject and learn to use new and already known
grammatical and lexical structures in situations as close as possible to the real life.

At the same time, he determines the topic of the conversation, ensures that each student has the
opportunity to Express his opinion. The popularity of the method actively keeps the communicative
approach, which, as its name implies, is aimed at the practice of communication. This technique is currently
developing rapidly in our country. Communicative method, as its name implies, is aimed at the possibility of
communication. Of the 4 "whales", which holds any language training (reading, writing, speaking and
listening), special attention is paid to the last two. You will not hear particularly complex syntactic
constructions or serious vocabulary in the lessons. Oral speech, any literate person is quite different from
literate writing. But, however, it would be a mistake to think that the communicative method is intended only
for an easy elite conversation. Those who want to be a professional in a particular field, regularly read
publications on their topics in foreign publications. Having a large vocabulary, they are easily guided in the
text, but to maintain a conversation with a foreign colleague on the same topic is worth a tremendous effort.
The communicative method is intended, first of all, to remove the fear of communication. A person armed
with a standard set of grammatical structures and a vocabulary of 600-1000 words can easily find a common
language in an unfamiliar country. However, there is a downside: clichéd phrases and poor vocabulary. Add
to this a lot of grammatical errors, and we will understand that the only way not to be considered, so to
speak, an unintelligent interlocutor — increased attention to partners, knowledge of etiquette and a constant
desire to improve.

They prance under the walls of the fortress, make rapid attacks and want to break the flag, not noticing
how beautiful the besieged citadel. Do not lose sight of the fact that another clear gradation of methods of
teaching English takes place on the line "our-foreign". There are not so many foreign countries. If we discard
American English and the TOEFL test as an indicator of the results of language learning, then there are two
monopolists in the field of teaching British English — Oxford and Cambridge. With certain publishers work
as these University centers and other educational institutions, so under a particular brand may be offered, for
example, a textbook developed in Birmingham or Leeds.

Based on the above, we can conclude that an interactive approach to learning a foreign language
indicates its effectiveness in the development of intellectual abilities, analytical thinking of students in the
process of interpersonal communication, both in the classroom and in real life. The use of interactive
methods of teaching a foreign language allows the student to become an active participant in the pedagogical
process, to form and develop cognitive activity of the student to promote the formation of an active and
creative personality that can change in a changing world.
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Modern society needs educated, qualified professionals, characterized by mobility, dynamism,
constructiveness, true patriots of their homeland, respecting the culture, scientific achievements, traditions of
other countries and peoples.

One of the ways to activate students in the process of teaching foreign languages is the design (project
method), when the student independently plans, creates, protects his project, is actively involved in the
process of communicative activities. The educational project is a complex of search, research, calculation,
graphic and other types of work performed by students independently for the purpose of practical or
theoretical solution of a significant problem.

The main objectives of the project methodology are:

1)self-expression and self-improvement of students, increasing the motivation of learning, the
formation of cognitive interest;

2) implementation in practice of the acquired skills, speech development, the ability to competently
and reasonably present the material under study, to conduct a discussion debate;

3) demonstrate the level of culture, education, social maturity.

Type of project:

1) role-playing, dramatization, dramatization (fairy tales, TV shows, holidays, musical performances,
etc.))

2) research (country studies, generalization of scientific knowledge, historical, environmental, etc.))

3) creative (works, translation, scripts, wall Newspapers, etc.))

4) multimedia presentations.

The project method helps to develop language and intellectual abilities, sustainable interest in
language learning, the need for self-education. In the end, it is assumed to achieve communicative
competence, i.e., a certain level of language, country, socio-cultural knowledge, communication skills and
speech skills that allow for foreign language communication. Implementation of project and research
methods in practice leads to a change in the position of the teacher.

From a carrier of ready-made knowledge, he turns into an organizer of cognitive activity, as shown in
the diagram. From an authoritative source of information the teacher becomes an accomplice of research,
creative cognitive process, mentor, consultant, organizer of independent activity of students.

One of the main conditions for the effectiveness of educational activities — an atmosphere of goodwill,
mutual understanding, trust, creativity, promotion of cognitive activity of students. The following tasks are
solved with the help of the project methodology:

- expanding horizons of students,

- fixed lexical and grammatical material,
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- teacher creates a methodical piggy Bank on various topics with presentations and video projects. In
addition, the project technology is effective and exciting for teachers, as it helps to open up as a creative
person involved in research work on an equal basis with their students. Of course, the project is not a
panacea for all problems, but it is a step forward in teaching a foreign language.

Information and communication technologies are a powerful means of learning, control and
management of the educational process, as it is the most important parameter of the modern socio - cultural
system.

Internet resources-a familiar and convenient means of acquaintance with the culture of other countries
and peoples, communication, information, inexhaustible source of the educational process. That is why the
system approach to the reform of foreign language teaching methods with the use of new information
technologies is based on the concept of information and learning environment, which is considered in close
connection with the system of developing education.

Information and learning environment is a set of conditions that not only allow to form and develop
language knowledge, skills and abilities, but also contribute to the development of the student's personality.
Educational situation is designed in such an environment as a dynamic, computer - mediated process of
subjective-subjective interaction of all participants in the educational process.

The student, as more and more active, deep and full participation in the process of independent
learning activities for the acquisition of a foreign language, turns from a passive object of influence of the
teacher in a full partner in the educational process.

Pedagogical relevance, formed in the information and learning environment of the system of language
knowledge and skills is that the learner should be offered for the assimilation of such a system of knowledge,
which he needs at this stage of its development, which subsequently makes it possible to solve problems of
increasing complexity...The basis of this innovative technology are the principles that reflect the specifics of
the subject and the learning environment: openness, integration, consistency and consistency, interactivity,
visibility of the material, multi-aspect and redundancy of all components of the environment.

Each of the blocks (program — training, information - methodical, communication, instrumental,
sociocultural, motivational and identification — controlling) is aimed at the implementation of strategies for
the development of a foreign language, as well as monitoring the progress of the educational process. The
environment is in constant development, which is due to the dynamics of the inclusion of new forms and
pedagogical technologies of teaching a foreign language, as well as the development of the participants
themselves. Participation in information and communication pedagogical activity contributes to the complex
formation of all aspects of communicative competence: language, socio - cultural, cognitive, linguistic,
cultural; as well as related communicative and cognitive skills of students(search and selection of relevant
information, its analysis, generalization and classification). Authentic simulation of a real environment by
means of attracting the Internet resources is not only a more successful language acquisition, but also allows
you to reach a deeper law of the unity and diversity of culture.

Thus, the innovative technologies that we have considered today significantly enrich and diversify the
teaching of foreign languages. The monotonous work is replaced by an intellectual creative search, in the
process of which a new type of personality is formed, active and purposeful, focused on constant self-
education and development.
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Armomauuﬂ. B osmoii cmamve oceeuleHo pojlb UHHOBAUUOHHbLLX me)CHOﬂOZLllZ, UHHOBAYUOHHBIX
Memooo8 6 UCHOIb308AHUU UHHOBAYUOHHBLIX MexHoN02Ull 68 6bICUIUX yli€6Hle 3(16606Hu}lx, 0cobenno 6
npenodaeanuu UHOCMPAHRHOZO A3bIKA.

Knrwouesvle cnosa: unnosayuu, uUHHOBAUUOHHBIL MemMOO, UHOCMPAHHDILL  S3bIK, 06pa306aHue,
aghgexmuernocme.

Abstract. This article describes the role of innovative technologies, innovative methods in the use of
innovative technologies in higher education, especially in the teaching of foreign language.

Key words: innovations, innovative method, foreign language, education, efficiency.

In the XXI century, the modernization of education requires the introduction of innovative
technologies that pursue the goal of creative education of the individual in the intellectual and emotional
dimension. Such innovative technologies are: developing learning, design, problem learning, level
differentiation, test system, game learning, immersion in a foreign language culture, learning in cooperation,
self - education and autonomy, integration, as well as health - saving, research, information and
communication and personality - oriented technologies. With such a target setting, cognitive universal
actions are one of the leading components of the educational standard. This is due to the fact that one of the
components of the child's mental development is his knowledge, implying the formation of a scientific
picture of the world, the ability to manage their intellectual activity, mastering the methodology, strategies
and methods of learning, the development of representative, symbolic, logical, creative thinking, productive
imagination, memory, attention, reflection.

In this regard, cognitive universal actions include:

- actions to extract information;

- the ability to navigate the knowledge system and realize the need for new knowledge;

-the ability to make a preliminary selection of sources of information to search for new knowledge.

Today, the teaching of a foreign language develops trends that correspond to the current level of
technological progress. The effectiveness of information technology in foreign language lessons is no longer
in doubt. Scientists note that the more perception systems involved in learning, the better and more firmly
absorbed material.

The active introduction of information technologies in the educational process multiplies didactic
opportunities, providing visibility, audio and video support and control, which generally contributes to the
improvement of teaching. Innovative technologies in education are, first of all, information and
communication technologies that are inextricably linked with the use of computerized training. The main
issues in the use of innovative technologies is the structure of educational computer programs, their content
and optimal organization of the Web-space. Graphics, animation, photo, video, sound, in addition to the text
in an interactive mode, create an integrated information environment in which students gain new
opportunities. Numerous studies in the application of information technology in learning indicate that they
have more teaching opportunities, as they are able to influence attractive organization of independent study
of a foreign language.

The computer does not determine the content of training - it is only an effective means of teaching a
foreign language, so the development of methodological foundations of teaching a foreign language using a
computer should be based on a deep analysis of didactic and methodological opportunities that contribute to
the implementation of the main goal in teaching a foreign language - the formation of skills.

Means of information technology contribute to:
the development of skills of independent work;
increase the motivation of teaching; implementation of individualized learning;
development of divergent and critical thinking;
development of information and educational competence of students;
implementation of multimedia educational material,
organization of interactive learning;
development of various types of speech activity.

Let's take a closer look at the author's computer training program Test yourself, the purpose of which
is to develop and improve the lexical and grammatical skills of students in the first and second courses of a
non - linguistic University. Given the different level of preparedness of students (this is especially true for
freshmen), the tests are organized in two levels: basic level (Basic Level) and high level (Advanced Level).
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The difference between the levels is in the form of jobs (Basic Level - jobs closed form; Advanced Level -
jobs open form). Computer training carries a huge motivational potential.

In the presence of a friendly instructor-machine learning becomes more entertaining. The computer
guarantees confidentiality. The task of the teacher to maintain a psychologically comfortable atmosphere in
which the self-esteem of the student is not reduced. In the learning process can be used as a specially
designed training programs and programs installed on any computer.

At the lessons of foreign language with the help of the Internet you can solve a number of didactic
tasks:

o to form the skills and abilities of reading, using the materials of the global network;

e to improve the students' writing skills;

o to replenish the vocabulary of students;

o to form a stable motivation for students to learn a foreign language. Students can take part in
testing, quizzes, contests, competitions held on the Internet, correspond with peers from other countries,
participate in chats, video conferences, etc. Students can receive information about the problem they are
currently working on in the project. It can be a joint work of Uzbek students and their foreign peers from one
or several countries.

According to the results of our and many other studies, the use of information technology in teaching
a foreign language significantly improves the quality of independent work of students. But it should also be
borne in mind that the teacher must have a deep knowledge of the field of application of information
technology in training, as well as correctly and carefully plan the content and methods of implementation of
independent work.

Thus, the main purpose of learning a foreign language - the formation of communicative competence
all other goals are implemented in the process of implementing this main goal. Communicating in the true
language environment provided by the Internet, students find themselves in real life situations. Involved in
the solution of a wide range of significant, realistic, interesting and achievable tasks, students are taught to
respond spontaneously and adequately to them, which stimulates the creation of original statements, and not
a template manipulation of language formulas. The development of education in our days is organically
linked to the increase in the level of its information potential. This characteristic largely determines both the
direction of the evolution of education and the future of society.
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XOPA3M XAJIK KYIIHKJIAPUJIA YCUMJIMK JYHECH
BUWIAH AJTIOKAJIOP PAM3JIAP
H.D. Cabuposa, PhD, Yp/1Y xy3ypuoaczu XTXKTMOXM, Ypzanu

Annomauusa. Ywby maxonrada cyz Xopasm Xauk KYuukiapuoa YyCUMIUKIap, 008-0apaxmiap Ouiaw
b6oanux pamsnap xycycuoa cyz bopaou. Mughonocux magaxkypoa uUHCoH, YCUMAUK, YMYMAH maduam sSxjaum
map3oa uopox smunzauauey Kamo smubd ymuiean. Llynunzoex, Xopazmoa monnune ox éa Kopa mypiapu
ycub, ynap ox cygum, Kopa cyeum 0e6 HOMAAHUWUSA anoXuda ypey OepuicaH.

Kanum cyznap: Xopasm Xank Kywuxiapu, VCUMAUK OVHECU, OK CY8UM, KOpPa CY8Uum, MUu@Oonocux
magakkyp, 006-0apaxmiap ouiran 60IUK pamsiap.

Annomayusa. B oannol cmamve peuvb UOEM O CUMBOIAX PACMEHULl U 0epesbes, CEA3AHHbIX C
0epesbaMU 8 XOPE3MCKUX HAPOOHbIX NecHsIX. B mughonocuu ommeuaemes, umo moou, pacmenus u npupooa
00b1uHO BoCnpuHUMaromces kak edunoe. Taxoice 6 Xopesme svipawueaiom benvle u uephvie uUObl MONOJSL U
NOOYEPKUBAIOM, UMO UX HA3LIBAION YEPHBLI CYEUM U Deblll CYGUN.

Knwouesvie cnosa: Xopesmcxue Hapoouvie necuu, gnopa u ¢hayna, 6enviii cysum, 4EpHull CYBUM,
MUghonocuuecKkas MoiCib, CUMBOIbL CEA3AHHBIE C OePeBbIMU.

Abstract. In this article, the word speaks about the symbols of plants and trees associated with trees in
Khorezm folk songs. In the mythology it is noted that human beings, plants, and nature are generally
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perceived. Also, in Khorezm white and black species of fiber grown and emphasized that they are called
black sorghis, black sorghum.

Key words: Khorezm folk songs, flora and fauna, white sorghum, black sorghum, mythological
thought, symbols related to trees.

WNOTnmonii WHCOHHWHT XaéTHW YCUMIMKIAp OyHECH OwnaH y3Buil Oormanrad.“MOTumomit Xxaér
KeUNpaéTraH MHCOH y4yH YCHMIIMK OJaMH YHHMBEpcan BasudanapHu Gaxaprad. YCHMIMKIAp HHCOHIApra
OommaHa y4yH KypuiaauraH yira amé cudaTuga Xu3MaT KWIMINZAAH TallKapH, ylapJaH O3WK-OBKAT,
KHIUM, KypoJl, YJIOB, JOpU-AapMOHJap XaMm onuHrad[l]. By sca WHCOHNIapHWHT YcUMIHKIapra OyiraH
BTUKOJMHH SHAJA OIIMPTaH, yiapra HucOaTaH KUIIMIapaa MHOHWIAP Maiao Oyia Oomuraras.

Mudonoruk TtadakkypJa HHCOH, YCHUMIIMK, YMyMaH TaOWaT SXJIUT Tap3da HApok sTwirad. [y
cababnman Oyica kepak MHCOHJApHHM YCHUMIIHMKJIApAaH Maigo Oynmumm €KW akchH4Ya XO0jaT KOHYHHUH 1ed
tymyHmwiaan. JKeitmc dpesepHUHT KypcaTHINYa, YCUMIMKIAD XyAOCH ATTHC AapaxTAaH maigo Oymuo,
KeWMH MHCOH Kuédacura kuprad. YHUHr oHacu HaHa Ku3nuk maiTuaa Kykparura 00J0M Ba aHOp KyHUO,
YJIapHUHT Tabcupuiaa ATtucra xommiaanop Oynran[2]. [emak, mapaxt meBacu (ap3aHj pam3ura srajup.
bynpmaii maBxa Xopasm mocrormapuga xam yupaiiau. “Ommk Maxmyn” mocroHunma l'amkaboil geraH
Oedapzann kumm xymonaH ¢ap3aHn TWIad opradia, OMp KyHU TYIIHIA YHUHT KyJIuTra OWTTa KU3WI OJIMa
oepamnunap. lynnan can yTMait yrun dapsania sra 0yiaanayu Ba MICMHHA MaxMyDKOH Kysiau[3].

Xopa3mza mapaxTiapra HucOaTaH MHCOH ch(aTHIa MypoXKaaT KU XOJUIApH X03Upraya y4apaiin.
MacaiaH, UKKH, y4 Huinga MeBa OepMmarad AapaxTHHU “DpKak HOBIaJaH’ dKaH, ned yHra ‘“‘yproud HOBAA HU
naiiBana kKwiumaau Iy Ba myHra yxmmam Katop OoMWUIap Japaxtiapra OyiraH WHOHY — 3BTHKOJIIAp
acocuja Katop pam3uil uomaasapHUHT Maiao Oymuiimra oud KelraH.

IloaTnk cuMBOMIApra XOC acoCHid XyCycHsITIapiaH OWpHW YyIApHWUHT MWDIMA — MaWIiuid Ba
MUHTaKaBuil xapakrtepra sra skammuruaup [4]. Hly skuxataan onaranga XopasMzia spaTHiraH KYIIHKIapaa
XaM YIa XycycusTiap Ky3ra Tanuianaau. MacanaH,Xopa3mia TOJHUHT OK Ba KOpa TypJiiapu YcuO, yiap oK
cyBUT, KOpa cyBuT Ae0 HOMIanaau. Kopa cyBUT Maruk xapakrep kacO 3THO, TaBOJIAI, TTOKJIAIT paM3uTa Jra;

CapxoBy3 Oyinapu Kopa TOJ 9KaH,

Kupranna unkkana jonasop skan (“XXK”, 195-6er).

CYBUTHHM COSICH, CyBHH KHPOFH,

Vururaunar énemsy, Ky3un anporn (“XXK”, 115-6et).

Kopa Ton HOBmacuHH cyBra 33u0 uyMWIMII KyEIl YpUIIMAAH a3usAT YEeKKaH OeMOpIapHH COFIIOM
XOJIMTa KeATUPAIU. YHHUHT COsICHIa ETUIII XaM JIABOJIAHUIIIHUHT STHa OUP KYPUHHUIIHIUD.

[llewpuit Mucpanapja CYBUT COsiICHTa ypFry OepwiHIIM XaM Oexu3 dMac. UyHKH CYBHT COSICHIATH
HUTUT TyLIyHYacH 3aMupuia ceBru macanacu €ragu. CyB OyHumaru napaxT THITa OJIMHTaHlIA CYBUT
HOMUWHHHI Kalii KWJIMHUIIM YHUHT Maruk XyCyCHSTra 3ra dSKamiuru Ownan Oorimk. KomaBepca Tonm xam
CeBr'M CEMaHTWKacu OwiaH OOfiWK OYnmuO yHHWHT ¥y3aK MabHOCH WHTHT OOpasWra TYFpHu Kenaaw|[S].
A.MycakynoB TypKUH XaJlKJiap/a Tepak KyJIbTH XaM MaBXKyJ OYITaHIUTWHY Kaiia Kunaan[6].

Kymmkiapna Tepak OuiiaH ajnokaaop pamsuii udonaiap Kyn yupaiu:

V KypuUHTaH TepaKMUKaH, THIMUKAaH,

Cosicuna étran ceBap €pMakas.

Cosicuna €rran Ou3HHHT Ep OYIca

Viina6 xymu6 ropap kyrmap 6opmuxan? (“XXK”, 43-6et).

Xopa3mza sipaTWraH KYIIUMKIapaa TyXyM, KOPOMOH, >KMiJa, WIMIITHUPUK KaOu KyIuiad napaxt
HOMJIAPH yupaiau. YIJIApHUHT aipuMiiapd MO3TUK paM3 Japaxkacura Kytapwirad. Kymmkmap tapkuOura
ucrarad OWp mapaxT KHpUTWIABEpPMaiam. Yiapja Kaij KWIMHAIWTaH OapaxT Y3WHUHT OMpOpTa Maruk
XYCYCHUSITH OPKAJIN UIPOKUIAH >KOU OJIraH OYJIHIIN 3apyp.

Macanan, ryxxyM Xxakuaa XopasMmia LIyHAad upumiIap Oop. YHHMHI HUXOJMHM EIIM OJITMHIIIAH
OIITaH KUIIHM KUIIN JIO3UM. UyHKH T'y>)KyM MEHH dKKaH KWIIHM OJlaMJIaH YTraHIaH KeHuH cost Gepamas, Aep
okaH. ['y)KyMHHM Kecull TabKWUKIaHaau. By JnapaxT yHH 3KKaH Kumu BadoTHIAaH KEeHHH Te3 YcuO
puBokiananu’[7].

I'yxyM FyX Ba YMpOIM OVIIMO,uyrupMa MaKIuaa YCraHiIury yU4yH Y ouia Ba cepdap3aHIinK pamMm3u
cudaTuaa p303JIaHK0, SIIKK OJIIUra, WI0XKH OYiica XoBy3 OVitnura sxkuiaau. Kymmmkiapaa ryxym aapaxtura
MypOXaaT KHJIHUII Te3-Te3 yupad Typajau:

A30H OHMIaH YMKIUM T'y)KYM TarvHa,

Kopa 6oma xupud ketnu yitmHa (“XXK”, 185-6€T).
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I'yxxymuu Taruna éuaau GoHyc,

Man 6opaman 6amnu xoitna Typcanru3 (“XXK”, 187-6er).

Bbab3u Kymmknapaa ry>xyMHHUT UKKUHYY HaBU XUCOOJaHTaH «HAPBOH» CY3U MIUIATHIAIN:

Opkamuu OepuOMaH OCHHK HAPBOHA,

Canowm xar 6epaiina Tomxkent 6oprona (“XXK”, 210-6eT).

Cu3Hu aiiBOH, OM3HH aliBOH 3MacMH,

Vpracumuna anHaM HapBOH SMacMu [8].

Mucpanapra 3bTHOOp Oepuiica, yIapHUHT Oapyacuia TyKyM — HapBOH JapaxTH XaKuIa Cy3 KeTap
9KaH, anbarra yHAa MKKU CEBUIUTaH KaJOHUHI AW TYFEHJIAPH aKC 3TrAaHWHM WiIFad OJMII KUMHUH 3Mac.
Bynnan mabnym Oynanuku ry>xyMm ceBrd, (ap3asi, oujia paM3d Ba YMyMaH XOCHJIIOPJIMK KyJbTJIapyu OWiaH
00FnaHn0O KeTaau.

XKuiina napaxtu Xopa3maa XxamMma KOHa, XaTTo OIYPXOK epiapia XaMm Ycub, My Xocui OepaauraHn
napaxtaup. JKuiina Maruk gapaxt. YHHAHT Taruja yxJam MyMKHH 5Mac, OOmTHM rapanr Kwinaan. Kypummm
MaTepuanu cudaThia WIUIATAII MyMKHH 3Mac, OeXOCHATIHMK KenTupamu. JlekuH xocunpop aapaxt. Ly
Oouc aiipuM >Koiiapaa 6axopry SKUII MaUTH/A SKUH YUyH CENUII OJIUIAH KUHAa YpyFUIaH OUp XOBYYHH
nanara cenu6 roodopumraau[9].

Kymmkmapna xwuitna cesrm, omna pam3upa Oepwinb, meBacw dap3aHn pam3u cudartuga Kaing
KWJIUHAIU:

BbopamaHn, kenamaH xuiiia Katopa,

OBo3uHr onumirait 6omna, myropa (“XXK”, 180-6eT).

Kuiinanu rynu ucnu,

MaHu €puUM Iyl F031IH.

XoBy3 O¥itna xuiina,

Kuitnanu rynu maiina (“XXK”, 108-6er).

BunoGapuH, ry)xyM MycTaxKaMJIMK, COSOOHIIHK, TY3aIUIHK, XKHUHJa CEPXOCUIUIHK XyCYyCUsTIapu Onnan
oWJia paM3ura KeqmoO OOFIaHaIm.

Xopasmzaa WIMIITHPUK (OOAPHUILIHMK), aHOP, OJIMa, AaHXKHUP KabW JapaxTiiap XaM Maruk XycycHustiap
Ournan OofJaHaIW Ba XOCWIAOPIHMK KyJbTJIApW OWJIaH ajokKara ara. YJapHHHT HETH3UIa XaM OWIa paM3d
MaBXyI.

Veummuxnap GuMIaH anokazop PaM3HAINK XaKWIa Cy3 KEeTraHa Ty/Ira TETHILIM PacM-pycyMIap,
paM3MIUIMK XycycusTiapura ajoxuja TyXTajulira TYFpU Kedaau. ['yJIHMHr MyKaagac YCHUMIIMK
CaHAJMIIVHM IIYHJAH XaM OWIUII MyMKHHKH, Xopasmia y3 (dap3aHpapura Tyl OWiaH aloKajgop HCM
KYHHII aHbaHACH IOKCAK Japakasia IaBOM 3THO KeIMOoKAa. by aHbaHaHMHI Hermsuzaa ryi OuiaH ajJokazop
ry3ajuiuk, HaQucIuK Kabu pamsuil xycycustinap Oop. Macanan, kuznapHuar ucmu: [yn, [ymdexpa,
I'ymsona, 'ynnona, 'ynpyx, ['ynuos, I'ymuaman, ['ynxaguya, 'ynoima, ['ynmanuna, ['yicym, I'ynpar,
I'ynopom, ['ymmupa, I'ymkxamon, ['ymxonumm, ['ymaopa, ['ymbaxop, I'ymmpa, ['ymszeBap, ['ymraxop,
I'ymxamuna, l'ynpyxcop, ['ymze6o, ['yiamommma, ['ynbagan, Ynauryn, ['ynmupasno, ['ynupaiixon, ['ynmcToH,
I'ymuyp, I'ymacan, [ymoitum, I'ymman, Omnaryn, Capsuryn, ['ymxkaxon, ['yncopa, Copuryn, Moxwuryi,
I'ymmopa, Jacraryn, I'ynxymop, ['ym3op; yrun 6omanap nemu: ['yamon, ['ynmmup3sa.

Yly ucMiIapHUHT Xap OMpHAa XaM y3ura xoc paM3uisink Maexyn. Macanan, Xopasmaa ['ymaexpa
vcMi aéTHUHT HeBapacura OHaryn uemu Kyimnanu. Heraku, Tyrpuman-Tyrpu ['ymdexpa MCMUHA KYHUII
Omnara HucOaTaH XypMarcuainuk xucoOmanaan. OHarysn HCMIIM KW3 3ca OHAa pam3uja KaOyn KUIUHHO, yHTa
CYKHII, KOHMII MYMKUH 3Mac. OHacu €ku otacu BadoTmaH can keiimH Tyrwiran kusra Copuryn UCMH
kyiunangu. Yynku Copu (capuk) paHr >KyIOJUKHHHT paM3d XucoOnaHaau. ['yimomima — TyJiapHHHT
MOAIIIOCH MabHOCHTa 3ra Oyica, I'ynmaamaa ManuHa maxpura HECOaTaH JWHUNA 3H303 paM3W CaHAIAIM.
I'ynoiima, 'ynxaguya nemnapy Xam LIy TyLIyHYa JOUPACUTa KUPAIH.

I'yn Jcummurn KaguMaaH Marbuk KyJpaTra sra OynraH WHOHY cudaruza 93b30371aHaIu.
I".I1.CHecapeBHUHT TagKUKOTIApHIa TAbKUUIAHHUINNYA, KaJAUMIa XWBa Iaxpu SKUHUIATH boapuc 6000
Kapoproxu (KaOpuCTOH) SIKHHHIA “‘HaBpy3 Oalipamu apadacumaa” Ku3mI I'yn Oaiipamu yTkasuiarad. by epna
Oapua Ku3MKyBuM Enutap Ttampud Oyropuiurad. Kusznmap Ba &€m >KyBOHJIAp Kapoprox SIKMUHHAATA TOP
CYKMOK/IaH OMpHH-KeTHMH YyTrammap. Eml #urumrmap sca #ym ékacmma TypuO, ymapra Tyjuiap, onMaiap,
OysuiraH TyXyMJapHM OTHIITaH. MapocuM sKyHHMIa XalK y4dyH OLI JaMjaHrad. by epaaru Kuswiryin
OalipaMu acocaH CEBI'H Ba SIHTH KypWITaH OMJIaHUHT pam3u xucoonanras[10].

['ynHuHr ceBru-myxab0aT paM3n SKaHIWTH Macanacura XopasM JOCTOHJIapuaa XaM KeHI YpuH
Ocepunran. “Manukan 3aBpué” moctonuga CyHaXoH Tym kypaaw. “CYHaXOHHWHT KyJIHHIA OHp macrta Tyl



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —2/2019

OYWJIMHUILI. YJI BakTAa XaBojaH Oup OynOyn kenuO, 11y TYIOWH TYPT SOPOKHW onubd rorud Oymmm[11].
CynaxkoH yitFoHHO, Oy TyIIHM KaHW3aKiIapura aiTuO Oepranaa ymap ceH Ty, OyiOyI omuFruHT 1e0 kaBoO
Oepummanu. Ty TabOMPUHN OMIMKJIMKKA, CEBrUra 00FIa0d M30XJIamaIm.

JlapxakukaT, Ty, acocaH KU3UITYJ OOKUpPa KU3, TY3aUTUK paM3u cudaTtuga OaxoinaHaau:

K¥manrana couoru counnanu Ep-€p,

WNuunga 6up Ku3mi Ty ounnanu Ep-Ep[12].

Ymby mucpanapaaru “Kusni ryn” KenmuH CHAMOCHHHU aHTiIatafu. ['ym myxab0aT pam3u OynraHiuru
ca0abny KeJMH TyIITraHJaH KeHUH HUTUTIap KYIIaHraHa YCTHTa TyJulap COUMIIAIH:

Konmm 6omam Tyitnna 60rHN ouuHT EP-ED,

K¥marana ycrura rymnap counsr €p-€p [13].

Kymmknapna kuziap THIHIAH CY3Ialiurad JTUPUK KaxpaMOH XaM Y3WHH «KH3HWJI Tyi» cudaThia
TYIIYHA/IU:

KusunrynHuHaT foHacuMaH OVHMHTIaH,

I'ynzopunrra skcanr yHuo, ourapman (“XXK”, 79-6et).

Mucpanapaa Aui WU3XO0p KWJAETraH JMPHUK KaXpaMOH Y3WHM KU3WI TyJl pamM3uaa Kypcarap JKaH,
OIIUFHTa ‘“‘DKCaHT, YHHO OMTapMmaH’, Tap3uia siHa Oup pam3uii HOOpaHU TakANM KWiagu. by uimopa omna
KypHIIl MabHOCHTA 3ra. “OKHUII’ HUXOJ YTKA3WII — KEeJWH TYIHpHUIl Oyica, “yHnO Outmox™ QapiaHmim
OyNHII TylTyHYacHra TYFpU KelaaH.

Myxabbatra omHo Oynran xap Oup €m andarra KM3WJ TYJIHH THITA OJaad, CEBTHHHUHT Xap Oup
JaKUKACUHU YHHHI PaM3H OPKaJId TacaBBYpP KHMJIaIlu:

Kusun ryn éauna ropacum kenap,

Kwuzui ryn 6orura kupacum Kenap.

Kuzun rynnm 6ornapaa €p ropranna,

Enuna k1 6epu6 ropacum kenap (“XXK”, 79-6et).

bupunun mucpagaru “Kusun ryn” Mabliyka pamM3u, MKKHHYM MUCpaaard udoaa MyxaddaT pamsw,
KOJITaH MHCpaiapia 3ca YJIapHUHT Oupiamu0 KeTwmura Main Ownmupmnaan. Kymmkmapma “ox ryn”,
“KH3WI TYJI” KaOu pam3iap aloXuaa, aloXuaa TabKUIJIaHAIH:

XWBaHUHT WYJIMHIA OK TYyJI OUTUOIH,

OK rynHu opanad Epum YTHOAM.

OK ryJIHM KypCaHT'H3 OMOH JieTalcus,

Benapro épumra canom aeraiicus (“XXK”, 66-0er).

Kymuk mapmryka “Kuswi ryn” TOMOHUAAH aiTwiaérup. “bemapBo Ok rym’ra OMIMKKA y cajioM
nymnaérup. Jemak, “ox rym”’ — WHATHT, “KU3WI Tyl — KW3 pam3uHu udomanaérup. “Kusui ryin”’HUHT Ku3
TUMCOJIM SKaHJIUTY KyHUAaru KyKaa allHUKca KOHKPET KYpHUHaIu:

OmuKaaH YTaau OTHU CyHAUPHO,

OpxkacuHa OeroHaHW MUHIUPHO.

Xap Kypranga naum yTa Kyiaupuo,

Kuszun rynra cys Kyiimacaan cymaupu6 (“XXK”, 164-6et).

K¥IMKHUHT OXUpHIard MUCpajia HUKA MabHOIa 3ra OYJIraH UKKUTa paM3uit uiopa 6op. “Kusui ryn”
MablIyKa, “CyB KyHMMaciuk” yHra uiaTH(OT, 3bTHOOp KHIMACIMK  MabHOCHra 3ra OynraH udomagup.
YmMyMmaH, “Kusui Ty’ OwiaH ajoKaJaop MHUCpaliapjia XaMHWIlla CEBrH, YHWHT TaKIHpH, OWa Macajaiapu
YIOIITaH X0Jiaa Oepuaiu:

Kuswi rynnap aiitap: xed cynMmaraiimas,

EMoHuHT K¥ua Xop 6yimaraiivan.

EMoHHMHT G0oFuTa SKMIHO, YHHO,

Oxwupu ep O6uinan tenr 6ynmaraiiman (“XXK”, 183-6er).

Yly KymuKaa amieropuk (KOHJIAHTHPHIL) TACBUP OPKAIM JIMPUK KaXpPaMOHHUHT HYKUA PyXUH
ollaMH aKc STTUpwWIrad. JIMpUK KaxpamMOHHM OMPOBHUHT OOFWTa SKHWJIMINK YHHHT TYpPMYINra YHKHIIHHA
pamsuit ndonacuaup. Y3u sca OKopHAark KymuKapaaruaex “Kusmn ryn” cubarnga HaMoéH 6y1aérup.

A¥ipuM KYIIMKJIapAa TyJHHHT Maruk XycyCHATIapura 3bTHOOp KapaTWiuO, yHH TOKJAII, JaBOJIAIl
paM3u cudartuia Kapall X0JUIapu XxaM ydpaiau:

Ep yuyH éHran 1opakHUHT TOpHCH GUp KaHUMIap.

Kanaunap nuran kumu gapaaas xanoc oynraiimukan? (“XXK”, 47-6er).

Kangunap xymaa ycaauran TyJaHUHT Oup Typu Oynu0, acnupma «KoH Temap» CY3HMHMHT y3rapraH
MmaKIAAnp. Xauk Hazauaa Oy TyJTHHHT MOSICHHM KalHaTHO WYraH KHIOW KOH OocnMH KacanmuaaH (opur
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Oymap skan. llly caGabnm KymMKOard ryl HOMH JABOJOBYM, MAardK KyZAparra sra Oyiran XajJOCKOPJIHK
paM3ura TeHIJIalTHPUIaIH.

Onma paM3u XaM XaJIK KYIIMKIapuaa xKyda (Gaos uiatwiagd. YOy THMCOJ XaKyaa ranuprasja
MeBa TYUIyYHYacCHI'MHA 3Mac, OajKd JapaxT TYIIyHYacMHH XaMm Oupra onu0 Kapam jio3uM. UyHKH onma
JapaxTH XaM WIOXUH YCUMIMK XUcOOJIaHMO, yimaHWII TYHIapuaa YHUHT HIOXWAAH OJNMHraH Kalamyaniap
TYIaHraHUHT OoFmunra Maxkamiananu. dapsana Tyruiubd, yHE Oemmkka Oemamiga 5ca KyJIOOFIapHUHT
Ooryunra xaM ymoy JapaxTOaH OJMHIAH KajJamuanap OMpKUTWIagu. MasKyp XojaTra MabHOJIAp HyKTau
Ha3zapuJaH KaparaHjaa, oiMma OalioraTra eTHIL, CEBrM, owja pam3u cudatuma kysra TtanutaHaau. Ly
cababmaH XxaM y XOCHWIIOPIIMK HHOHWIapura 6opubd Oormananu[14]. Pam3uitmk Macanacuga oiama XaKugarid
nactnabku MabiymMoTinap XomepHUHT «Kumpus» moctonmma yupaian. Yema Ilapuc »Hr ry3am aén
Adpoaurara onma takauMm dTagu. Llyngan Oommab onma »SHr ry3am aén MyxaOOatuHMHT udomacura
avimanran[15].

Xopasmpa 6up BakTinapu XuBa arpodugan boBaprc 6060 kabpuctonu skuHuAa Maxcyc “Kuswmr rym”
OaiipamMu yTKa3winO. YHIA WHTHTIAp Y3 CEBUKIM Ku3jaapura oima otumran[16]. YmlOy omarT KelWHHHU
KyEBHHMHT yiHra TyIIUpraH MaiTaa XaM KYJUTaHWIMO, YHU “oJIMa OTHUILNTaH” HOMH OwiaH oputumagn. by
xkapaéHaa TymaéTraH KeNWHTra KaiHoHa onMa otamu[l17]. OnmMa OTHIMHMHT Ma3Kyp KYPHWHUWIIH SHAA
(hap3ana pam3u OmnaH O0FIaHNO KeTaIm.

Ywly KYpUHUIIIApHUHT MOXHSATH XallK WXKOIUETHAA, XyCycaH, KYIIMKIapAa Y3WHUHT Tyia
ndogacuHu Tonrad. XajkK KyIIHKIapuaa 0JIMa OLIHMK, HOp (aHOpP) MabIlyKa paM3uaa Kenaau:

OumruMaad yrap 0yicanrus 6opma,

Cu3 oyiMa OyJICaHTH3, Y3UM aHOPMaH.

Cu3 KU3WII TYJI, MEH Iy TYJIHUHT SITIPOFH,

Cu3 6axopcus, MeH ryn ourad rymopmad (“XXK”, 143-6eT).

YOy TYpTauKaa ojMa Ba aHOP paM3jiapy XKyJa aHUK KahJ KWIUHraH. MasKyp XOJaTHU KyHumaru
MHCpanapJa XaM Kypuil MyMKHH:

Onmanu HeTapMaH HOpH Oyimaca,

Homycuu Hetapman opu 6yimaca (“XXK”, 50-6er).

OJMaHU OIIMK CEBrM paM3u cUdaTHIa CEBrMIMCH — HOpra OTMOKYH, OMpOK Yiia HOp Oynmaca,
OJIMAHUHT Keparu WYKJINru YKUHY OnnaH TabkuanaHaétup. OLUIMK ONMaHM KYKCUTa KyHHnO, MabIIyKacHHH
KyTaau. UyHKH y11a OIMaHu OTHII OPKaJIM CEBITUCHHU M3XO0p KWJIAIH:

Onmanu 00kka Kupu0O, Oup Fa3an alTraH HUTHT,

K¥kcura onma kyin6 toBnanu6 érran iurut (“XXK”, 4-6er).

OmuK fUruT oMa OTUINTa XaMuIlIa Imai, nry cadabin MablryKaHd OOKKa TakIud Kumaau:

Borumra ke nummOan ceBraHUHT K3 0JIMa,

Onma oTcaM Tynépum, 103 Kuzaptupub ysima (“XXK”, 150-6eT).

Masirykara oTwiran oiMa myxadOatnan Humonagup. Iy ca®abmu y €p oTraH onmaHu KyHHUTa
conub p303Maian. YOy X0IaTHUHT Y31 Myxa00aTHH Kajora Ko KHITUII MabHOCHHY ndomanaiaum:

Eumnr cypcam YH cakkusHUHT GOIIMH/IA,

Onma oTnu EpUM, KOITYHTUM, OJIJIUM,

Epz[aH HuIIoHa N1ed KyrHuMa conaum (“XXK”, 145-6er).

“Onma otunr” nbopacu XopasMm XalK KYIIUKIapuaa Kynaa (aon WIUIaTHIaJuKd, Oy XOJaT YHHHT
KaJUMHWINTH Ba aHbaHaBUW W(OJa SKAHIUTUIAH Aajonar Oepajy; yHJIa OIIMK Ba MabIIyKaHWHT Op3y-
ApPMOHH aKC dTau:

E3 6116 onma mumapau

Onmanap OTMaCMUIHHT?

Keuanap ncrad xenuo,

Enrunamaa étMacMuauHr? (“XXK?”, 170-6eT).

Kymmknapna ssHa Oup naBxa Ky3ra TalUIaHAJUKH, OJIMaHH OTHIN OIIKOPAa CEBrH M3XO0P KHIIUIIHU
Oounymupca, oNMaHM EpPHUHT KY3U TYIIQJHWTaH KOWra KYWnO KeTHIl XaM Myxa00artra uimopa cudaruia
ndonananagy. OMIMKHUHT OJIMa OTHILIM ONJHWH XOAMCAa CaHAIMIIM MYMKUH. Mabliyka sca Oy macanana
aéuk uddaTHHU cakiamra xapakat Kunagd. OaMaHu OMpoOp jKOHra KYHHI OpKalM aHaMila OWiIaH ¥3
CEBIHCHHU €pura OWIAUpHINTa Xapakar Kuiaan: “OnMa kyiiaum gapso3anrau komuaaa” (“XXK”, 180-6eT).

Kymuknapna ceBru-myxa006at, Maullnii TypMyIl Macajlalapyd KeHr akc 3Taau. by Oopanma myHmai
pam3nap TaHJaHaIWKH, OJMa TYLIyHYacH ouila TylIyH4acura 6apodap Kenaau:

Onmanm atupaumnap,
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Ioxacuuu Kaitupaunap,

Sxmm Kypran épumHy,

lan-cy3 ounan avimpmunap (“XXK”, 84-6er).

Jemak, onmanu WKkura OYnu0, aliMpuWIN, YHUHT IIOXaCHMHU KaWupuO, CHHIMPUII OWJIara, CEBrHU-
Myxa00aTra Ta)XOBy3 KWIMII OWIaH TEHIAUP. bWHOOApWH, KYNIMKIAP TaXJWIA IIyHH KypCaTaJuKH,
OIIMaHUHT MeBa cuaruiard KYpUHHUIIN XaM, IapaxT cudaTHUmari maKid XaM CeBIH-Myxa00ar Ba owmia,
¢ap3ang pam3u OmraH OMpUKUO KeTannu. YHU pra OTHIN €KW YHUHT WYIU TyIMIaJAWTaH KOWra KyHuO KeTHIn
CEBI'M W3XOPH Ba BUCOJ COFMHYMHM Hdona 3taau. OnMaHu alupuil, OYyTOKIAPUHHM CHHIUPHIN 3ca yuioy
TyIIyHYaIapra MyTIako 3ua TyIIyHYaJlapHu KenTupuO uwukapamu. lllynmait kummb, omMa pamM3um SHT
KaJuUMHUIl TylmryHYayiapra OopuO OOFflIaHaAW Ba XOCHIOPIUK WIIOHWIAPH cudaTHAa X03Upaa Xam
353037JaHU0 KCIIMOK/JaA.
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KYIIUKJAPJA MOTAM MAPOCUMMU ®OJIBKJIOPUT A OU/JI PAM3JIAP
H.3. Cabuposa, ¢p.¢p.0.(PhD), Yp/1Y xy3ypuoacu XTXKTMOXM, Ypzanu

Annomauyus. Maxonaoa momam mapocumu OUIAH ALOKAOOp ANIAAAD MAPKUbUOasu pam3nap,
VAUMHU, KADAHHU, MO30PHU, A3A00PIUKHU AH2IAMYS8YU PAM3ULL MACBUPIAD, WYHUHEOEK UCIOM OUHU OULAH
boznux pamzuii ughooanap xaxuoa cy3 pumuiaou. YiaprHune Kyuuxiapoa mymean ypru épumud depuiadu.

Kanum cyznap: Pams, momam, Kywux, asa, yium, kagau, mo3op.

Annomauun. B cmamve u0ém peuv 0 cUMBONUKe, UMeouel OMHOUEHUE K NOXOPOHHOMY 00psoy,
KOMOPAst COOEPIHCUMCSE 6 HEKOMOPBIX KOIbLOEIbHbIX NEeCHSX, 0 CUMBOIUYECKUX U300PANCEHUSIX CMepmu,
Casama, MO2Ubl, Mpaypa, a Maxdice 0 CUMBOIUYECKUX BbIPAICEHUSX, CEA3AHHBIX C UCIAMCKOU penucuel.
Ocgewaemces Mecmo, 3aHuUMaemoe UMU 8 NEeCHSIX.

Kniwouesvie cnosa: Cumeon, mpayp, necus, cMepms, Casan, MO2Uld.

Abstract. The given article is devoted to speaking about the symbols in the lullabies meaning the
death, blanket for the corpse, grave, symbolic pictures expressing the mourning condition, and also
expressions associated with the religion of Islam. Their roles in the-songs are brightened up.

Key words: Symbol, funeral, song, mourning, death, blanket for the corpse, grave.

WHcon xaéTtupa MOoTaM MapocHMHU anoxuia ypuH Tytaad. Dap3aHj TyFHIMIIN Hakanap KyBOHY
KEeJITHpCa, MHCOH BaOTH 1Ty Kaaap FaMm — ajam onud kenaau. HcoH ymly Fam — anamiapHu aiTiO iurmamn
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Oounan udpona xkunmmokuu Oynaau. lly Goucnan Oynca kepakku Xopasmaa mapcusiiap “AWTUMUYMINK’ 1e0
HOMJIaHAH.

“BacoT aTraH kummra mapcus aWTeO Wurmam AyHEHWHT Kyma® xamkmapuna yupaiinn. by ogmar
ungu3napu uOTHUIoMid naBpiapra Oopu® Takamamu. Kaaummaa ynauM Xa€THHHT SIKyHM XUCOOJaHMAaras.
Koncusz kypunuiga €rran ynuk aciauaa GU3NOIOTHUK Ba pyXui XaéT 0ynuo, smmrtanu Ba kypaau. LLlyHunr
YUyH SIKUHJIApUHUHT JacTIa0Ku KaiiFycu TaOMui paBuIIa MapXyM OWJIaH alpHIMK HOJNACH, SIKKATAHUIIAAH
Xacpar, OXH3JIMK MapXyMHHUI MaplOHa XaTTH — Xapakariapuaaru OajaHi OBO3JIM Oy3iaml IIaKIMHU
onran”[1].

“Bby xomar siroHa Ba3u]aBwii Marvk TY3WIWIITa 3ra OYInb, yHIa Xapakar, puTM, TOBYII Ky4H, TypIH
XaTTH — Xapakatiap Cy3 CeXpH BOCHUTACH 1A amaira omraan’’[2].

MoTtaM MapoCUMMJIaTH CY3 CEXpUra acoCIaHraH jKaHp 3ca MapCUsUIapaup.

Mapcusanap aifTwiragna XopasMaarn MOTaM MapoCHMIIapHjaa cajpra TYyHIMII YOyMJlapd Xajaurada
cakjaHrad. A&mmapHuHT Xanmka OymmO camp Tymumu Xakuna [.11.CHecapeB mmutapmma XaM MablyMOT
Oepwran[3].

dap3aH TYFUINIIM, HUKOX, TYHH KaOW MapocuMiIapia WXpO ITWIAJUraH KYIIUKIapaa TaCBUPHIHIHK
YUyH KYJUTaHWJIaAWTaH paM3uid udopamap a3a MapoCHMHUIa aTHIAIWTaH MapcHsiapia xam Kym Oymuo,
KaTtop ¥y3ura xocnukinapra sra. JKymiazaH, MasKyp pam3iap akcapusT XoJjulapia OMpPHKMaiM ILakKiga
KYJUTaHWIAH. “Erou o1”, “Uy0oun ot1”, “Vyran yupok”’, “Cunras nuéna”, “Uukunran yuHOpP” Kabu. ByHUHT
acocuii cababu ymoOy OumpHUKMalapJard mpeaMeriap WKOoOM MabHONA AKKa XOJIa KYJUIaHWIagu. Yiapra
canbuii MaprHO MOKIA0 FaM — amamMHH udopamam ydyH anbarra pamM3 y9yH OJHMHTaH MpPEAMET OJAWTa
AQHMKJIOBYH CY3 OMPUKTUPUILTA TYFPU KelaIu.

Xopasmjia spatuirad Mapcusuiapa “Kopa ep” Oupukmacu Kym KyJUTaHUIaIu:

Oitnap xkuénad 6orapmm,

Epna ontunnap €rapmu,

OnTUHIAH OPTHK KHOIaroXum

Kapo epmnapra 6orapmu...

Ota >XOHUM... [4]

By nynéra kenran xetu6 6opay,

Kapo ep Gapuanu totud OGopamu. (“Tun, agabuér Ba dompkiiop HHCTUTYTH (OJBKIOP OYIMMH
apxuBu, Ne 1636, 299-6eT)

Kymmknapna vHCOH ynuMu OWilaH alloKalop aHYaruHa pam3uil umopanap unumarwirad. “Kapo
epiaapra 6orumn”, “OnapauHr kuénad cotumn”, “Eppa onturmapHuHT ETHinm” Kabu nbopanap 3aMupuia
VIIUM TymryH4acu €Tajiu.

“Kapo epHUHT I0THIIN HOOpacH aHUMHUCTHK TylIryH4yanapra 0opub 6ornanamu. “OinapHUHT KuEnad
Ootuim” nbopacuaa “Kuénam’” - STUIUIL, HUKWIKII TyITyHYaIapy OWIaH aJloKaaopaup.

Ymyman “Oitaunr 6otumn”, “Onay3HUHT OOTUIIN™ YIMM paM3UHHU aHTJIATalu:

XaBoJaru KUpK I0JIay3

XaBosrab KeTau OOTraHH.

Ilynnait ap3ania oHam

Kuémar xetnu érranu. (apxus, Ne 1636, 298-6er)

Kyitnnaru mucpanapna ymdy pamzuii ndoanapHuHr 0omka Oup MIaKIHHA KypaMu3:

byiin ynHOpHM HUKHUIAY,

OnmMa — aHOpUM TYKHIIIH,

Ownanrau 6y OyKuwiau,

Boii, 6onmaxxonnM. .. (Xopa3m xazuHacH, 155-6eT)

Mucpanapaarn “Huxmwiran uurop”, “Tykunran onma — asop”, “Bykuiran 6en” kabu uGopamap
IOKOpHAA alTUIIraH (PUKpIApUMHU3HH TacAMKIaiIu. YOy OMpUKManapHUHT HerH3uja andarra 0axTCU3INK
TYIIYHYacUTa WIIOpa KWIyBYM pam3uiinuk Eraau. Xopasmaa “AWtumMumnuk” ne0d aralryBuyd MOTaM
KYIIMKIapuaa OyHaai noopanap $haos HILIaTUIKO, Oapuacyu a3aJlopiauK OuIaH OOFIaHaIM.

Mapcusinapaa acocaH Kyiugaru Macananapra HucOaTan pam3uil ndonanap UIIaTHIAIN.

A3a ajiagapuaa KYJUIaHWJIYBYM paM3uii oopasiiap: MapxyMm THIWIaH alTHITaH ajia;

Erou orra srap kyitanm,

XKunosnop OyMaay xed Kum.

Oxwupatra ityn 6onuagum,

TaBaymio KUIMaIu Xeu KUM.
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Ana paboum 6up amna[5].

MapxyM TUIMAAH aWTUITaH HOJIMILL:

Menu yncam Kymuiapiap,

Y4um yT™Mai Kyauiapiap,

Monu MynkuM Oyuiapiap,

Mem tinrnamaii, kuM iuriaacuH. (apxus, Ne 1636, 259-6eT)

M3napu yuran oHam,

Kopa ep kyuran onam. (Xopasm xa3zuHacu, 154-6er)

by Tungarn Honmmmapaa yHEHUHT (HOHMIIUTH, OeBadOIUTHIAH IUKOSAT ACOCHI YPUHHU dTaJUTaliIi.

Ortara GaruIUIaHTaH HUFH:

YyOrH OTHHTU3Ta MUHUO,

KopoHFynHuKKa CHHTAMHTU3.

Manwu — cyiiras (ap3aHanin3H,

Kumnapra tanuiad kernuarus [6].

K¥mumk namynanapuaara “Erou or”, “Uy6un or” (6Founan MuuiaHran ot) kabu uponanap ToOyTHUHT
pam3uit udoganapu 6yard XucodbIaHaH.

Pyc omumu P.C.JlunerHUHT MabiIyMOT OepHIInYa, WiITapd TypKHNA XalKiap YIUKHA KyJna KyTapuo
0opub madu kwirannap. KellmHuanuk mypnaHu MyaisiH Oup 3amOwmira coim0, UKKH OT ypTacura opKoH
ycTHra KYino, qadH KUIAI )KOWHTA SITTaHIap.

Ymby acocma ToOyT to3ara kenraH. Typkuid xalkjiap IOCTOHJApWIa WIUIATHIATUTaH “OoFod OT”
OMpHKMacy YHU 3JITYBYH yIIIa oTyiap Ouian anoxkaxopaup [7].

Yoy ¢ukp dapas andoarra. YHUHT KaHYAIMK XaKUKAT SKaHIUTUra 6axo OepuIl KUHKH.

bu3HuHT puKprMH3Ua, KaAuMIa acocuil yinoBiapaan oupu ot 6ynran. llly cabadbmm mypaanu ToOyTaa
omu6 6opub nadH KMIMIIa “ynoB” Basu(pacHHu TO6YT Gaxapann. Yina Ba3upa KUXaTHIAH HOATHK KYUHM
ro3ara kenran. Komasepca, “EFfou o1” MOATHK KYYUMUHUHT 103ara KeIUIIUuAa OT TOTEMUHUHT POJIMHHU XaM
YHYTMACJIHK JIO31M.

[yan xam aliTHO YTHIN Kepakky, YTraH acpiapaa Xopasma YK ycTuaa €p — ép ailTum yryMmna xam
Oynran.

C.Py3umboeBHuHr &3mmmya, Mynuc Ba Oraxuitnapauar “@uppaBc yn  ukbon” acapuza
Kytnyrmypon vHOKHUMHT nadH mapocumuna €p — &p alTHO, YIMK ycTHra TaHra COYMITAHJIUTH XaKuaa
MabJIyMOT Oepuiirad. bupok ymoy yaymiap ouian OoFIuK €p — Epiiap X03upraya cakjiaHuO KoJMaraH.

VaAuMHE aHrIaTyBuu pamsuii uonanap. MHCOH Xa8TMHMHT CYHMIIM KHIIMIAp y4yH KaTTa
nykorum canamanu. llly ca6abmm Oy cy3 xammma 3BPEMHK BOCHTanap oKamu udona >Tuinaan. by
BOCHUTAJIADHUHT l03ara KeJNWIIuAa KaAuMIu Taby Xoxucacu XaM KaTTa pojib yiHaraH. KelnHuanuk yma
9B(deMUK HQOAATaAPHUHT alpUMIApH MOITUK KY4YUM Japakacura KyTapuinO, pam3uii udomaHu ro3ara
KeJITHpraH. Y IMM MabHOCHHH H(OATOBUN GHPHKMANAP AHYAHH TAIIKHII YTa/IH.

[Tamon xeamail yuau YuporuM, Bo oTam,

Ky3 kenmaii xa3on Oymau O0orum, Boi oram. (I'ynép, daprona xank kymmkiaapu. T.:. “Anaduér Ba
canpat”’, 1975, 217-6eT).

Bunarum cunnm capunas,

UunopuMmaan avpunuo... [9].

VM Oy311 MAaKOHWMHH,

Kypub6 kyiiran 1ykoHUMHH,

Vuupau mamuuporuman. (By3napiaan yuran Fasan-oi, 16-Ger).

VYuaii neiimaH ydyoiaMaiiMmaH,

Kanoruwm xaiipunu6 xonau. (by3napnan yuran razan-oi, 13-6er).

Wnakgan TYKUIraH apKOHUM,

V3umb KeTau, BOM OTaMm.

TeMupnan Kyprad KyproHHUM,

By3unu6 keram, Boii otam. (by3napnan yuran razan-oii, 30-6er)

Mucpanap TapkuOuWmaru ‘“dUpoK Yuumu’, ‘“YHHOpPAAH adpuiaunr’, “MaMIAPOKHHHT VUHIINA
“KaHOTHUHT Kapwimmu’, “apKOHHWHT Y3WIHII® KaOu OMpHKMATapHUHT OapYacHHWHT HETHU3HIA YINM
TymyHuacu €ranu. LlyHWHrAek, KYmWK carpiapiard “nykoH”, “KYproH~ c¥y3iapu yil, onna paM3WHHU
aHrJIaTajau.
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“Uupok” pam3u fKKa onranna (apsanm, onna MabHOCHTa 3Ta SKAHJIWTHHU WITapuru GaciiapuMusaa
0a€H KuiraH 3UK. Mapcusiiapia YMpOKHUHT YUHINN “YIMM HU aHTJIaTagd Ba ¥3 HaBOaTuaa ymOy BOCHTA
MOTaM MapocuMuza amé cudaTuaa xaMm Xu3MaT Kuiaiu.

I'.Il.CHecapeBHUHT KypcaTuinda, Xopazmaa YIuKk AadH KWiIraHJaH KeMuH MoTaM TyTHiaéTraH yiaa
unMpoK EKMO, YIHMHT JapBO3acH XaM OuMO KyHWIaau. YIMKHHMHT pyXW KEuKypyH ¥3 yHHra Kemmo, Ympox
€Knb KyWiIraHuaaH Xypcan Oynaan, Y3MHUHAT YHY THIMaraliuruan anrnaiian [10].

Jemaxk, uupok ymoy XonaTua sHa OWia paM3UHU Y31U1a HaMOEH KUJIaIu.

Kadanun anrigaryBum pamsuii udopanap. Mypaanu kadannam acocwid aHbaHajdapaaH OUpHU
OyiraHnuruIaH Kymukiapaa Te3 — Te3 THIra OJIHMHAH:

KwuitnGcu3 oxupar TyHUH,

Exacu 6una enru ityk. (Bys3napaan yuras rasan-oii, 28-6er).

UyOuH oTra MUHTaH-€H,

Exacus xyitnak kuran-eii. .. (by3napaan ydran razan-oit, 76-6er).

Mucpanap TapkuOuaaru “ékacu Ouia eHrTu Uyk TVH”, “€racu3 Kyiiak” kadaHra pamM3uil HIopaaup.

Mo30pHH AHTIATYBUM paMm3uii mdonanap. Ys36ekmap sIIaiinran XyXIyJHMHT KaTTardHa OUp
KHCMHJa MypJa Jaxaara nadH dTWiIMacaaH Mo3opra Kyimnaan. Kymmkmapaa yHuHT pam3uii ndonamapu
XaM K¥y3ra TalulaHaJu:

Owunacura 6up capoii conapmiap,

JapBozacuuna Kyndu Hyk.

YHUHT MUHT@H OTHHUHT

Bornamara unu iyk. (by3napnan yuran rasai-oit, 116-6eT).

Bepadoro 6e0axo nyHéna Koimd HeTaMaH,

Ona >xoHNM yII 6eycTyH yiira kupub éraman. (bysnapman y4ran razan-o#, 55-0er).

Kymuk napuamapugarn “kyndu Wy capoit”, “beycTyH yi” MO30pHHHT paM3UHIMK acoCHIArd
HOMHJIUP. XaTTO 030p UYN/Ia MYPAAHUHT ETUIIN XaM MO3TUK TaCBUPra OJIMHTaH:

HagaxxoHuM KkyTapaumiap,

Kuznn kymra simupaunap.

Kypnanapu xkymaan 6ynu,

Ectuxnapn unmpan 6ynau. (by3napaan yuras Fasan-oii, 14-6er).

Mapcust catpnapuaard «KyM Kypray, «4uM €cTHK» udolanapu YIMKHUHT MO30pJAa ETHIIUra
WIIopaaup.

A3aIOpPJMKHH aHIJIATYBYM paM3mii TacBupJap. Xap Oup XaJkaa aza O4YHIl MapOCHMH MaBXKY/I.
A3zajop KUIIM FaM — ajamMza, a3aja dKaHWHU MaxcyC KMHWIAJWraH aHbaHaBMHA KUHMMOOLUIApU OpKaJIN
HaMOEH KWJIaJIu:

Ok pymorHu ypab onaif,

KoluHru3nm xaHHat 3Tai.

Kyk kyiinakau kuitn6 om0,

Pyxunrusuu mon staii. (by3napnan yuran rasan-oit, 68-0er).

PecniyOnukaMu3HUHT OWMp KaTop JKoMjapuia, XycycaH, XopasMmja OK KHHHMHHUII a3ajapiuK pam3u
xucoOnanaan. Maskyp yayM 3apIyIUTHIIMK JWHHUTa anokanop Oynrad. YyHKH OK KMHUM ymoOy AWHHUHT
IBTUKOJ paM3H KacHaacuIa IIyHaai Kaimiap 6op:

MurtpanaH YHI TOMOHJA,

OHT THK KOMAaT, TaKBOZOD,

Bananp 6yii Pamny 6opap

ABJIaMITHK CYJTT TOMOHAA

Ann TuK, aBIuEBOP,

Ok nuboc nupa Oy 30T

Kenrtupap xaiipy 3xcoH

Byaup mu6ocu Umon

(Mazna auaura 3pTHKON) [11].

Axypa MazganuHr cudaru abJIaMIHK, 10 HOMIaHUO, Y OK JIMOOcaa OYraH.

Maskyp aHbaHa BOXaJa X03Mp/a XaM CaKIaHUO KOJITaH.

®daproHa BoauiicHIa 3ca a3aJ0pJIMK paM3u Kopa KHHUM KUHHALIAND:

Kopa pymon 6ommmua, Boit oHam,

ITonyru Tyuiau Komumra, BOi OHaMm.
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A¥inu YH Oem €mmmia, BOW OHaM,

Etumimuk Tymam 6omivra, Boit onam. ('ynép, 219-6er).

Bab3u xomnapaa XopasMaa spaTWiraH MOTaM KYIIMKJIapuJa Capuk Ba KOpa paHIJIapra as3aJopiiuK
HYKTau Ha3apuJaH ypry OepHIll XOJUIapy yupaiau:

Kopanu conauar Oommumra,

3axapHH KYIIAWHT OIIUMIa,

Capuk pymon Kynumzaa,

Capraitn6 KoiauM HynuHraa,

Kopa pymon kynumaa,

Kapopuwm #tyk ynuaraga. (apxus, Ne 1636, 299-6erT).

Capuk paHT aHbaHaBUH TUMCOJ cudaTHIa XWKPOHHH aHTJIaTca, KOpa paHr 0aXTCH3IUK, OMaJCHU3IIHK
Ba TYWIKYHJIUKHU Homamaran. “Kymmarm xopa pymon” sca YiIMMHHU aHriatagu. Boamit y30exmapuna
naiiiman6a kyan KyppoH ositTnapu YKuianO, MC YUKapuiubd, YMpOK EKWITaH Ba MApOCHMHUN TaoM cudaTuia
“kopa omr” kunmHrad [12]. “Kopa omr” mapxym naH KUJIHMHTaH KyHU Tad€épiiaHauradH MapoOCUMHU TaoM
XucoOJraHa u.

Xopa3maa MapxyM nadH KHIUHTaH KyHU Tai€pnaHanurad TaoMm “Kykue omm” ned atamanu. byHuHT
MabHOCH ay4MK, 3axap MabHosapura sraaudp. LlyHunr y4ayH Oynca kepak Oy TaOMHHM X€4 KMM TaHOBYI
KWIMaliau, NHIIHPWITaHAa XaM KOBYpMO NHINUPHUII TabKUKIaHaAd. TaoM ¢akar KuImiap OJIura
TOPTUIIAU Ba siHA WuFuO onwHAIW. by ymym 3apaymtuiinuk awau OwimaH anmokamop Oyica kepak. UyHkn
3apAyIITHIINKAA fadH MapoCUMK OOILTaHraHAaH >bTHOOpaH yd KyHraya >KOHHUBOP TYIITHHH HCTEBMOI
KWJIUII TabKUKTaHrax [13].

Sna 6up Hapca Oopku, “KYkuH omm” KAmmiap ojauAaH OJMHrad, TOM OOIINra YuKapuO TaluiaHam.
YHu anbarra Kynuiap €0 KeTHIIN Kepak, AeraH akuaa Maexyld. by yaymmapHusr Oapuacuaa a3zafgopiuk
OWJIaH aNoKaI0p PaM3UIIINK XYCyCUSTIApU Y3UHU HAMOEH KUITHO TypaH.

oM auuu 6M1aH GoFIMK pam3uii ndonanap. Yinum 6unan GOFIHK aKuaanap AMHHI Kapaiuiap
OwnaH y3Buii O0FIaHNO KeTraHiauru cababau Mapcusiapja UCIOMUHN TyITyHUYanap OWIaH alloKaaop OyiraH
Hapury AyHEHU aHTJATyBUM TypiH MH(OJIOTMK HOMIAp ydpailniuku, Oymap OeBocuTa OXupar pam3u OWiiaH
oornmann6 keraau. Kymuknapaa Aspowt, XKadpoun, Mynkap Ba Hakup, Pu3BoH kabu ¢dapuiiranap THMCOIN
MOTaM KYLIMKJIapuaa XaJIKHUHT YIMMAAQH CYHITH Xa€T Xakuaaru Kapauuiapuau Viciomuil 3bTHKOIJIAp
3aMHpHUIa HAMOEH 3THO, MabIyM Oaauwii Bazuda Oakapuod kemaau [14].

Azpowuira )OHHUM Kepak,

[afiTonnapra MoyiuM kepak. (apxus, Ne 1636, 296-0er).

Mymnkap, Hakup cyporuias,

Ocon kuicus, ép-€p. (bysnapaan y4ran razan-oii, 8§7-6er).

MoTam MapocUMH KYIIWKIapHia UIyHHHT/IEK )KaHHAT, Jy3axX, Maxuiap, kapcap kabu Typiu udoaanap
yupanauky, Oysap XxaM oXupar, Hapuru JyHE OuiiaH OOFINK paM3Ui TyLIyHYanapIup:

AJ-OMOH-OMOHUHT Oep,

“Kannatman makonuHr 6ep. (by3napnan yuran razan-oi, 97-6er).

Otacus KyJ eTUMIup,

Ayzax wynu tytunaup. (by3napaan yuran razan-oii, 117-0er).

Ymly aramamapHuHr Oapyacy KYIIMKIapra AWHUNA MapocUMilap YTKa3uIl >kapaéHuAa Y3mammwo,
CUHTUIINO KeTraH. YJIapHUHT HETH3HIaH MOTaM MapOCHMHUTa Oujl OVIIraH pamM3uil TyllyHYajap YpUH OJIraH.
Aza OuiaH anoKaaop KYHIMKJIap MaB3yCH MaWIIUi XaéTHH Tyia Kampad osaau. Yiap oTa — oHara, YFuul —
KM3ra, KapuHAoIIIapra HucoaTan alTHiInIIy Ouian pam3uil ndonanap y3rapud Typanu.

2% e 9% e 9% ey, 9 ¢ 9% ¢

Orara HucOaran “tor”, ‘“aunop”, “capOoH”, “ypa”, “apcion”, “Kyéur’; oHara Hucbaran “dapurira”,
“oi”, “kapba”; €m Oosamapra HEcOaTaH “Xyxa’, “yedak”, “FyH4a”’, owiara HucOaraH “KyproH”, “IyKoH”
Kabu Typiau pam3uidl udopanap WNUIATUAMKH, ylIap TacBUpra OJIMHTaH BOKea Ma3MyHUHH Tyia EpUTHO
Oepurra épnamiaiinaayd. buHOOapuH, MOTaM KYIIMKIApHAa Y3ura XOoC aHbaHaBUU pam3uil udoganap
MaBxkya. Macanas, Kyiugaru Mucpaiapra pa3m COoJaiiuk:

Mapny maioH OYIFoH oTaMm,

Xam cost00H OYIIFaH oTaM,

Mas-}ap3aHanHT TYJIFyHYaCH

BorOoH sxoHMM oTaMm, (Xopa3Mm xa3uHacH, 152-6er)

W3znab u3uHT TOmoIMacMaH,

C¥pab cy3uHT TOIIOIMacMaH,
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Hcrab y3uHT TomonMacMaH,

MyKonran MUPKOHHM OHaM,

JKon onam, »oHMM oHaM — eii. (Xopa3m xazuHacH, 154-6eT)

Kymuk mapdyanapupa uunmiatuiaral “‘cosOoH”, “0orOoH” kabu mdopamap orara, “MapoH’ OHAara,
“rynaryHua” ¢ap3aHara HucOaTaH WIUIATHITAH paM3uil uiopaitapaup. bunobapuH, pam3uii udoganap xap
Onp WHCOHHMHT MaBKEWTra MOC PaBWIIA TaHIaHaAw. Mapcusiiapra Xoc ssHa OMp XyCyCHAT AyHENaH yTraH
WHCOHHUHT JHT SIXIIIW XHACIATIApPUHH JCIIall Ba YHU HHCOH ch(aTHAa Y303l TUp.

MotaM KYIIHUKIapH TapKUOMAArd Yiaumra ajokajop pam3uii udomanap acpiiap 1aBOMHIA XaJIKHUHT
Kaiffy Ba aJlaMUHU TabCHUpPYaH OYMO OEpHWIN Makcaauaa fo3ara KenraH Oaauuii BocHTamapawp. YIapHUHT
MaB3y JIOMpPacy MOTaM MAapOCHMIIAPUHUHT TYpPIHMYAINTUTa MOCHAINTaH X0J/Ia MyaiissH OMp TH3MMra KelraH.
Ymly pam3uii udomanap tai€p xoira KejlraH kKiumienap OymuO, Xap Oup Mapocumaa MapxXym Xaérura
MOCJIaHTaH XOJiJja aiipuM y3rapunuiap OWiaH WXpO JOWUpacura TOPTHIAAM. XalK FOKOAWUTA XOC aCOCHM
XYCyCHSIT OYJTaH MKpO aHbaHABUIINTH Ma3Kyp jkapa€Haa EpKUH KypHUHAIH.
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VVK: 811.512.133
V3BEK BOJIAJIAP AJABUETHJIA V3BEK BA TYPK
MAKOJUIAPUHUHT KUECUM TAXJINJIN
/1. Typaesa, PhD, Y3P ®A YVibex munu, adabuému éa ponvknop uncmumymu, Towikenm

Annomayus. Maxonaoa Kyopam Xuxmam udicoouda y3dex Xank MaKOMIAPUHUHE KYLIAHUIUUU
MAOKUK 3mMui2an. Ywby MaKouiapHuHe mypK mMuauodaeu MyKoOuapu aHukiaHud, Kuécuti maxiun
KUTUHEAH.

Kanum cyznap: maxon, mapous, boranap adabuému, MyKooun, mexHam.

Annomauyusa. B cmamve uUccie0o8aHO UCHONL308AHUE Y30EKCKUX HAPOOHLIX NOCNO8UY 8
npousgedenusix Kyopam Xuxmama. Tak oice @vlasieHbl aHAIO2U 3MUX NOCAOBUY HA MYPEYKOM SA3bIKe U
CPABHUMENLHO AHATUZUPOBAHDL.

Knrwouesvie cnosa: nocrosuya, socnumariue, 0emckas Iumepamypa, anaioe, mpyo.

Abstract. The article explores the use of Uzbek folk sayings in the works of Kudrat Hikmat. The
analogs of these proverbs in Turkish were also revealed and comparatively analyzed.
Key words: proverb, education, children's literature, analogue, labor.

MabnyMKu TypKUi THIAA CY3/IallyBUd YTTU3JaH OPTHUK XaJIKIAPHUHT TapUXH, MalaHHUATH, Ypd-
oJIaTiIapy, MapOCUMIIAPH, TUHAN YBTUKOIM, CAHBATH Ba anaduéT Oup-ompura xxyaa yxmamr. [Iyamait sxaH,
¥30eK Ba TypK XalKJIapWHH XaM a3ajiiid AYCTIMK, OMpOAapiMK Ba KapAOLUIMK PHIUTAaIapH y3apo Ooriad
Typaaud. Xap MKKH XalK OF3aKd WKOAW XaMm Oup-Ompu Omnan uyamOapuac Oornmk. By dukp mammmunan
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(GONBKIOPHUHT 3HT KHWYMK S>KaHpiapuiaH OynaraH Makojulapia Ky3aTWIl MyMKHH. MakoJjuiapaa Xaik
OMMAaCHHUHI peajl BOKea-XoJIucajap Ba KUIIWIAp YpTacHUZard TYpJIu XWI WXTHUMOUH MyHocabatriap
XaKuJard MaHTHKWAH XyJocanapH, IIyHWHTACK, KyN HIDIMK XaéThid TaxpuOalapw HaTIXacHia ro3ara
KeJraH MypXUKMaT XyJocaldapu MyskaccamyaHraH. “Typkuii xalkjaap cupacura MaHcy0 OYyiraH ycMOHIIH
TypKJIapia XaM MakoJl JKaHpu aramacu “‘atasoOzleri” makiaupaa wudofanaHraH Ba OyTyHTHM KyHIa Xam
“artasOzleri” Tapauga ucrepmonna ¢aon Kymranagu. “Typkua-y30exda Ba y30exda-TypKda JTyFaT na MakKoll
c¥3u Kyhingarnda Oepuiran: Makoi -maqal - atasozil. Kagumru Typkuit €3ma éaropiaukiap MaTHAA MaKora
oug cy3 OupUKManapu MaBXyAJUTHHM HHOOATra OJITaH XOJJa aWTHUIl MYMKHHKH, MakKoJl KaJuMru
Typkuiinapaa “ota cy3u” éxyn “otanap cy3u” maxiuma kyananran [4]. V36ex Gomamap amabuérmia
KYJUIAHWITAaH MAaKOJJIADHUHT TYPK TWIHAArM MYKOOWIApMHM aHMKJIAl Oy MKKH XalK MUUIHH
KaJpUSATIApUHUHT MYIITaPaKIUTUAAH AATOJIATIUD.

F3ma anaGuétia Xank or3aky WKOIUAaH doiinananum y36ex anabuéTnaa XaM aHbaHaBHiIup. Y36eK
anabuéTy TapUXUHUHT Kaiicu JaBpura MyporkaaT 3TMalIMK, MyMTO3 IIOMpJIAap MXKOOUAA XaM, 3aMOHABUI
HIOUpJIap WKOAUAA XaM XallK OF3aKH WKOIHM aHbaHAIAPH MYXUM axaMHsTra ora OYITaHIWTHHU Kypammus3.
Kymnanan, mymro3 amabuérumuzaa “Upcomu macan” ne® HoMiIaHTaH Oaguuii acapia TaCBHPHHA BOCHTA -
MaKoJl KyJUIall CaHbaTU MKOAKOP (UKPUHM TAaCAMKJIALITa, GUKPHUHI TAbCUP KYUMHHU OLIUPUINTa XU3MaT
Kunaan. XanK TOHOJIWTHHHHT, KYTl acpliiK Xa&Tuil TaXpHuOACHHUHT camapacu OynraH Qoipkiop Oapdua
MUJUTUN alaOMETIapHUHT IIAKJUIAHUIIN Ba TapaKKUETHra KaTTa TabCUP KypcaTraH MaHOa Oymu0, Oorika
3aMOHaBUH ¥30eK IIoMp Ba €3yBUMWIApH KaTopH, XX acp UKKHHYHM SpMH y30ex Oomamap anaOHETHHUHT
HamosiHaacu Kyapatr Xukmar mxoau xaM 1y MaHOagaH O3UKJIaHTaH X0J14a KaMoJl TOMraH.

Kymnanan, moup “Xokap XONaHUHT TAIIBUINK IIEbpUAA Y3 OONacHHU y3ramap OosacuIaH YCTYH
KysSUral oHajap OOpa3WHHU spaTraH. XO0Kap xojia ¥3 OOJJaCMHM KaHYaJIMK as0-acpamMacHH, KUMMaTOaxo
“aarm 000pWK manbTo”’, “offmma mnwiiMa’map OwmaH “Oypkal®” KYWMacWH, >XUTAPTYIIACUHUHT OOIIn
KacaJUIMKJaH YyuKMaiau. YyHKH, NMHCOHUN KaJp-KUMMAaTHH MOJIIMHM OOWIMK OWIaHTHMHA VII4aiJuraH oHa
OoacMHUHT 3pKUH Hadac oJMUIINra UMKOH Oepmaiinn. KuMmarOaxo kuiimMiapHu Kuidiran 0ojia KHMuMIapu
KHp OYIMaciury, OHACHWAH JAaKKW SIIUTMACIUTHA yYyH Ma33a KWinO, “maTanok oTh0” ViHai onMainiu.
bapua Oonanap KWIIHUHT 3aBKJIM OHJIApuAaH Oaxpamanj OYnuO, XaTTo Kartajap XaMm OONalMK YOfJIapUHH
3cnab, KopOypoH VitHacaiap-ma, Oy Oedopa Oona OONanuK ramTuHUA cyposiMaiiau. OHacu asraHu capu y
Tobopa kacanmann 6yiub 6opasepanu. Llloup 1y Bokeanu TacBupiiad, yHU KuccaiaH xpcca cudaruna “Ky3
asjica, Tymiap 4ynm’ JeraH carpiap OwiaH Tyratagukd, Oy cartp “AsdraH_ky3ra uym Tymap” Xaik
MaKOJIMHUHT Ko(us Tanabu Omian Oupo3 y3raprupwirad kypunummaup. “Sakinilan goze cop batar” [6]
(“Y cemu HsiHek auTsA 0e3 riaa3y”’) TypK MakKoOJIHM IOKOPHIATH Y30€K MaKOJMHUHT IIAaKjJaH Ba Ma3MyHaH
aHanmorugup. Jlemak, Xap MKKHM XaJlK MakoJM XaM OuMpop HapcaHM acpaiiga MebEp OYIMIIM KepakIMTHHH,
WHCOH Hadakar ¥y3uHH, Oajku OOIIKaTapHW XaMm YWlamm, yiap TYFpUCHIa KAWFypHUINN KepaKIUTHHU
TacBHpIIa0, MHCOHMAPBAPIUKHY Y3U/1a My)KacCcamJIalITHPTaH.

Bonanap amaOMETMHMHT MyXMM XyCyCHSTJIApUAaH OUpH IUAAKTUKA, SbHU €I KUTOOXOHra MaHI-
Hacuxat Kunuaup. Kuunk émnarn KuToOxoHmap xap Oup mebp KU KHccaaa Y3IapuHUHT TEHT TOUUTIapUHH
KYpuO, YTapHHHT WKOOWi €kn canOuili XucnatiapuaaHn wOpaT oymd, y3jaapura TErHIIIN XYyJIOCaHH
YrKapaJamwiap. AMMO 33Ty HHCOHUH (a3wiaTiapHu &I KHTOOXOHJIApra KypyK MaH/JI-HacHXaT Tap3uja dMac,
Oanku MOpaTIu BOKea MUCONMIA TapFu0 KWIMIN AXIIM HaTwka Oepaau. 3epo, B.benunckuii cy3u Ounan
aiitranna, “boxanap €3yBuncH OVJIMII YUyH SXIIH HUATra MHTWIMIIHUHT ¥3u Kugost KunmMaiinu. bonanapra
aTanraH KHTOOJIap YJapHH TapOusuiail ydyH €3unaau, Tapousiiam dca Oyrok uil. VIHCOHHHMHT TaKIUpUHH
tapoust xan kwiagn” [3]. By ¢uxp nakamap Tyrpu skammuruan Kyzapar XukmatHuer “baxmiHuHT OOFM
KyKapMmac” mebpHuia KypuIl MyMKUH:

Uxku dypadeop Kynnapea 6y uw
Typap oup xcotioa. bynmac mysaccap.
Tysyk kypuwimac Yuu xyponrman,
Xammo 6up ouioa. Teneoouu xynoo.
Ycemaxonaoa Lypyem xypcu xam
Tymmaiiub masum, Kunoamac ynnao.
Xomuo pawnsicumap Xamma fuécnu
Fuéc ypmoaun. Kynu eyn deca,
Poca kyzamub, byspasp oycmu

Bunoum cababun:
baxun 6apuanune

Xomuooacon sca.
Ammo Kum Kanook -
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Kup xunap mavoun. Hxwu dunap xanx.
Fuéc uupouinu Hwwuea kapad
Hlxadghnap sicap. llappos kunap gapk.

(“Menune ropacum”, 127.)

By miebpHu yKuran KUTOOXOH KY3 OJIUAa KKK KapamMa-KapIily XapaKkTepiayd UHCOH, S’bHU Y3 WIIWMHUHT
ycTacu, MexHaTKall, ya1a0ypoH, OUpOBIAPHUHT OFUPUHYU €HTWII KWIAJWraH, X0KaTHHU YuKapanurad Fuéc
Ba YPTOFMHHHT IOTYKJIAPHHMA KYpWO, WUUAAH 3WI KeTa€TraH JIAHAOBYp, WINWHUHT TaWWHU HYK, JaHTaca
XOMHKOH 00pa3iapu HaMOGH Gyiamu. Y3UHHHT GOp MEXpH, HCTEHIONH, KY3 HypH, Kanb KypuHH Gepuo,
qupoinu mkaduap sicaraH Fu€cam xamma Kymu ryn ycra neiinn. Kymu rym ycTaHuHT 0030pW 9aKKOH,
JeMaK, JapoMagy XaM LIyHra spama, XaéTu XaM TYKHH-COYMH. By nOpaTtinu XaéTHMHI acOCHHHU XaJsoj
MeXHaT, KabapuK, 3axMaTKall KyJuiap spataad. AMMO IIEPUTH SPUILAETTaH IOTYKHH KypolMaclaH, YHIaH
HadpaTaaHraH XOMHJDKOH, Xa&u xoiuna 0yamaranu cababiiv, XaTTo OJyIHid KYPCHHU XaM KYHTUIIaruai
scaii onmMmaiinu. Illowp €m xuTOOXOHTa ¥3 (UKpIApWHU KOHTpAcT ycynm oOpKaimu wupomamad Oepamm.
Xankumus sipatrad “baxuaHuHr 00FM KykapMmac, Kykapca xam MeBa OepMmac”, “XacaaryiHUHT KocacH
okapmac”’, “Nm wmmraxa oyap, AaHraca MIIaH Ko4uap”’ Ka0W Makoap XOMHUPKOHTA YXIIaran
KHIIWIapra HucOaTaH aiTwirad. Ymoy mebp y3una “baxuanumHr 60fm Kykapmac, Kykapca xaMm MeBa
depmac” ¥y30ek xank MakonmuHuHr Ba “Haset asla rahat etmez”, “Haset eden mahrum kalir”
(Basucmnuenviit coxnem o mom, Kozoa euoum cuacmve 6 KoM; 3aéucmplo Huuezo He coelaeutb;
3asudywiu 2naza ne 3HaOm cmploa) TypK XajK MaKOUIAPUHUHT MasMyHHHHU akc 3TTuprad. by makomnapaa
¥30eK Ba TypK XalKJIapWHUHT XacaJra HucOaTaH OyiraH candwii Kapanuapu udoganraHud, MakoiIaH Keiano
YHKaJIUraH XyJocajap Ba YJapHUHT TapOusiBUI axamusaTH y3apo skuHmup. K.Xukmar €m kutoOXoHra 3
¢ukpuHM, XaéTIapuHU TYpJad Tap3ja oau0 OopaTraH MHCOHJApHU Yy3apo Kuéciam opkaium udoaanad
Oepaam, 3epo, “MHCOH 3yp-0a3yp THUPUKUYWIMK YTKa3WO, KyH KYpHII y9yH 3Mac, Oamku OyrOK Ba YJIKaH
MIIUTaPHYU amajira OIIMPHII Hynaa MEXHAT KWIUII yayH TyFunany’ [2].

XalK OF3aKM WXXOAW AypAOHAIapu acocHja sipaTwiraH sprakiapaaH Oupu “KyMmunran onTHH,
BaliCaky XOTHH Ba TaAOMPKOP OBYM KHccacu AMp. DpTak KyHuaaru catpiap OuinaH OOIIaHaau:

bysum aiimean yynuaxnune

Con-canozu iyx cupa.
Xypcano smca doxonap,
Hooownnapoan oun xupa.
Kemasepmaii suuumuo,
Men xam Kunaii xuxos.
3amupuoa azandan
Emap acn 6up zos.

(“Menune ropacum”, 139.)

Anabuii sprakma WHCOH Tabwatupard Oab3u WUIATIAp, ShHU YilaMaii-HeTMaill Tamupaaurat,
“CysIKCU3 THJI” HU THS OJIMAINTaH “Balicaky’ XOTHH JAaCTUAAH SPHUHT KYpraH jka0dpjapy KajaaMmra OJHHTaH.
“Cupnapénan onucaa” TypMyll a3001apuIan 33uiral, KallloKJIUKIaH “KOBYpFacHu KoK Oyiran”, 3yp-0a3yp
KyH KeuHpaéTraH oBUM 4o Oedopa KyH OVitn py3ropra eryyiuk OYincuH ne® MHKWILIA0-CHHKIILIIA0 OBUYMITHK
Kuiagu. Y kyaa OeMabHH, TYTYPUKCU3, VM Tyna uim Oynca-na, Kyda Oomiura YMKMO MUII-MHII rarap
TapKaTHUILNJAaH OyinaMalaWrad, BaicaliHM Yy3ura KacO KMJIMO OJraH KaMIIMPHHU YPHUIIABEpUO dapyaiiiu.
Heua #iun typmym Kypran Oyica-ma, 3p yHU TapOusiail onmaiiau. 3epo, “aki €miga sMac, Oomia”, mes
0eXu3 aTMarad JOHO XaJIKHUMU3.

OBUMHMHT TYcaTAaH OMp XyM TWJIa TONMMO OJIMINM KEHHHIH BOKEeaJapHH PUBOKIAHTHPHO ro0opanu.
Emrupnan uBu6 kerran uon GupnaH oéru ToiuO, iukunmu6 Tymamu. LlyHna yHUHT 08FHM “TOp KOBakka”
TUKUINO Konaau. OEFMHY KOBaKJIaH 3ypra TOPTHO OJIraH 4oJ YyKypAa OUp HApCAaHHHT SUITUPAd TypraHUHU
Kypub Komaau:

Paneu yuub, kanasnao,
Cesuneanoan xarmupap.
Vuena6 onca yzunu,
Yonnune 6axmu yonubou.
Yuua-mynua 6ovinukmac,
Bup xym onmun monubou.
(“Menune wopacum”, 14.)
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JlexuH 11y 3aX0TH YHUHT Ky3 OJJUra XOTHHHU KelIaJu-10, OJITHHHYU sHA aBBAJITHIAN ¥3 KoWura KyMuo
Kysaau. Yinra 60opn0, XOTHHUHU CHHA0 KYpHUII Makcaguaa ‘‘yprara HOHHU KyiuO’ Xa3uHa TONTAHIUTHHU
afitanu. Opatna Oupop MyXUM TamHUHT CUp OYnmMO Konwmu wucranca, Oy Tam yprara HOHHA KyWHO
aiitinagu. lowup sprakna ota-OyBanapuMuU3AaH KodraH ymly yayMaan YpuHnu ¢oiinananud, mumnuii ypoh-
oJlaTNIApHU SIXIIM OWJIMIIMHA HAMOWWII KWiITaH. ['apum 4on KaMmupura KacaM WYHpraH Oyjca-aa, YHHHT
OF3W OYTIIUTMTHHU SIXITW OWITaHIWTH cabaliy, YHU YaIFUTHIN Makcamuia Oup xuina wnuiatanud. Kedacu
yinard napaxTiaapHUHI IIOXUId YaJaKIapHU OCHO YMKaaAM, TYT JAapaxTd Tarura OainukiapHu Oocanw,
aHxopra Typ Tanuiad, UKKHTa Kypka conud Kysau. Jpranad yiroHnO Oy MaH3apaHH KaMIIUpHUTa KypcaTaiu.
Kamnup €xkacunn ymuad jgom Kosca-za, JeKHH TWIIa Kypryp xed xaénunaH kermaiau. CaOpu dynpamara
KAMITAP 3PTAacH KyHH THJIA XaKHAATW CHPHH OYTYH KHIIIOKKA “IacTypXoH»” Kuiaamu. 3epo, “Ypraxran
KYHTWI, YpTaHnca Kyimac”. ByHnan xabap TonraH XoH ¥3 sCOByJUIapy OWMJIaH YOJHUHT KyJ0au BaipoHacuaa
X03MpYy HO3up Oyinagy Ba YOJJaH THUIAaHW Kaepra sIIIUpraHuHu cypal, KuiHamHu Oonulaiiau. Baiicaku
XOTHHHHUHT Oedapocatinurd Typainy KaM4au 3apOuaad 4oJ OedOpaHuHT [03-KYy3mapu KoHra oysmann. JIekun
y OapuOHp ONTHH TOMUO OJTaHWHHU TaH OJIMAIW Ba SCOBYJIapra:

Cen cypazan onmunHHuHe,
Muckonu xam menoa tyx!
Hwonmacane cypuwumup,
Kamnupumnu vaxupuo,
(«Menune opazumy, 144.)

- Jeiau. YiJaH YMKKAH KaMIOup Yaimnak €KKaH TyH TYFpUCHIA Cy3mail ketaau. XOH XahupoH. Xed
3aMOHJ]a OCMOHJAaH 4Yaimnak Xam &raaumu? KammupHuHr Oommwra Oup mymrt TymwmpuO, “Bym ram skan
xamMmmacu // AXMoK Oynauk Xail atranr!” ne6 wmsura Kaitaau. Kammmp sca Oynmap-Oynmac rariapHu
ranvpyiIy OKHOaTHaa ¥3 )Ka30CHHH OJIajlu.

K. Xuxmatausar “KyMunran onTuH, Balicaku XOTHH Ba TaAOMPKOp OBUM KUCcAacH’ 3aMUpHIa “‘WHCOH
HacHOacHHU IellaHa Tepd OWiaH WnIad TomMaca, Xaixon OynMmaiinu” neran Xakukar Eraau. UyHKH
OMPOBHUHI XaKHU Xe4 KauoH Ouposra Oyropmaian. buHoOapus, ¥30exk yuyH “Xajon MeXHaT TyLIyHYacu
KaHJYaIMK Xapaktepiau Oyica, “Xamon maapoMan’ TymIyHYacH Xam y OwiaH 6a0-OapaBapmup” [1]. Ora-
0o0omapuMu3ian Konrad Oy azanuii XMKMar, Ousrayua Xajik OF3aKd FKOJW HaMyHaJlapy OpKajid €THO KelTraH.
K. Xuxmar ymOy spraruia Xajik OF3aKH WKOANUTa Xoc obpasiap, TacBUp ycyJUlapuiaH ailHaH (organaHuIra
XapakaT KWwIaad. DpTak KUccalaH Xycca Tapukacuga TapOusBHI axamusarra sra OynaraH mucpanap OwiaH
SAKYHJIaHa U

Aeap mexnam cunemaca,
Badgho kunmac sxan 6axm
(«Menune opazumy, 145.)

Kynpar XukmatHuHT Oy acapu &nl KUTOOXOH KalnOWra XajoJUTUK, MOKIUK, POCTTYHINK YpyFIaprHU
9Kaj¥, YHHHT MabHaBUH OapKamoJ OYIuImra Wy odaiu.

Ymly agaOuil sprakma ¥30ek Ba TypK MakKOJUIADUHUHI KyHHJArWJIapHUHUA Ky3aTHII MYMKHH:
Cyakcuz mun - Dilin kemigi yok (f3vix 6e3 kocmeit); Axkn éwoa Imac, 6owoa - Akil yasta degil basta
(Myopocmy ¢ zonoge, a ne ¢ 6opode; Cmapocmey ne sa61AeMCcA NPUHAKOM MyOpocmu);, Azap mexnam
cunzmaca, eagpo Kuamac xan 6axm - Alin terlemeyince mal kazanilmaz (be3 mpyoa ne svimawjuuiv u
PULOKY u3 npyoa); IpHu 3p Kunaouzan xam, Kapo ep Kuiaouzan xam xomun - Kisiyi vezir eden de karisi,
rezil eden de (/loopas scena myxnca na Hozu nocmasum, a 31a3 U wieil Ha cMOJ1 He hocmasum; Xopouias
JHCEHA — KAMEHHAA CIERA, a Xy0dsa - HA 207108y NON0MHCEHHAsA Deda).

Xyrnoca YpHuAA OIyHH TabKHUIAII JIO3UMKH, Y30€K Ba TYpK Xalkjiapu MakoiutapuHuHr (Ata S6zo)
IIaKJIaH Ba Ma3MyHaH OUPJIMTH, yapaard oopasiiap TH3MMHU, MHCOHJIAPHUHT XaéTra OyiraH MyHocabaTiapH,
Kapaluiapd MYLITapakIUTd Xap MKKH XalK €1l aBjoj, TapOusicuaa KaTTa aXxaMHsTra sra Oyiau0, yJTapHHHT
KOMHJI HHCOH 0Y110 Bosira eTHIUIAPHIA MYXUM POJIb YHHANIN. -
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